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�l�Z�f�b�"�� �Q�h�f�m�� �^�\�h�f�Z�"�� �G�Z�� �f�h�x�� �^�m�f�d�m����
�i�_�j�r�b�f�� �}�� �\�g�m�l�j�•�r�g�•�c�� �n�j�h�g�l���� �Z�� �^�j�m��
�]�b�f�� ���� �f�h�k�d�h�\�k�v�d�b�c���� �A�Z�� �q�Z�k�� �•�k�g�m�x�q�h�]�h��
�g�_�k�l�Z�[�•�e�v�g�h�]�h�� �i�_�j�_�f�b�j�¶�y���� �F�h�k�d�\�Z��
�a�m�f�•�e�Z���i�•�^�k�l�m�i�g�h���l�Z���l�Z�}�f�g�h���a���i�h�f�•�q�q�x��
�k�\�h�€�o�� �\�b�r�d�h�e�_�g�b�o�� �d�Z�^�j�•�\�� �l�Z�� �����€�� �d�h��
�e�h�g�b�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•���� �k�l�\�h�j�b�l�b�� �l�Z�}�f�g�b�c��
�n�j�h�g�l���� �y�d�b�c�� �\�Z�`�q�_�� �i�h�^�h�e�Z�l�b���� �Z�g�•�`��
�a�[�j�h�c�g�b�c���� �G�_�� �\�`�b�\�Z�l�b�f�m�� �l�m�l�� �`�h�^��
�g�h�]�h�� �•�f�_�g�•���� �[�h�� �d�h�`�g�h�f�m�� �\�•�^�h�f�h���� �s�h��
�\�� �M�d�j�Z�€�g�•�� �a�� �d�h�`�g�b�f�� �^�g�_�f�� �a�j�h�k�l�Z�x�l�v��
�l�j�b�\�h�`�g�•�� �g�_�i�h�j�h�a�m�f�•�g�g�y�� �l�Z�� �q�\�Z�j�b�� �\��
�Z�i�Z�j�Z�l�•�� �^�_�j�`�Z�\�g�h�€�� �k�l�j�m�d�l�m�j�b���� �\�•�^�� �k�Z��
�f�b�o���\�_�j�r�b�g���^�h���f�•�k�v�d�b�o���J�Z�^�����<�a�Z�}�f�g�•��
�a�\�b�g�m�\�Z�q�_�g�g�y���� �k�\�Z�j�d�b���� �^�m�`�_�� �g�_�]�Z��
�l�b�\�g�h�� �\�i�e�b�\�Z�x�l�v�� �g�Z�� �\�k�x�� �k�i�•�e�v�g�h�l�m����
�y�d�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•���� �l�Z�d�� �•�� �\�� �k�\�•�l�•���� �M�� �g�Z�k�e�•�^�h�d��
�k�l�Z�}�� �\�_�e�b�d�_�� �j�h�a�q�Z�j�m�\�Z�g�g�y�� �i�•�k�e�y��
�j�_�\�h�e�x�p�•�€���=�•�^�g�h�k�l�•�����g�Z���y�d�m���i�h�d�e�Z�^�Z�e�h��
�k�y�� �k�l�•�e�v�d�b�� �g�Z�^�•�c�� �•�� �k�i�h�^�•�\�Z�g�v���� �A�Z�]�Z�e�v��
�g�b�c�� �m�d�j�Z�€�g�k�v�d�b�c�� �o�Z�h�k�� �±�� �p�_�� �d�j�h�d�� �^�h��
�h�k�l�Z�l�h�q�g�h�]�h�� �j�h�a�\�Z�e�_�g�g�y�� �h�g�h�\�e�_�g�h�€��
�^�_�j�`�Z�\�g�h�k�l�•�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•���•���i�j�y�f�b�c���r�e�y�o��
�m�� �f�h�k�d�h�\�k�v�d�_�� �y�j�f�h���� �<�•�^�� �M�d�j�Z�€�g�b��
�i�h�q�b�g�Z�}�� �\�•�^�\�_�j�l�Z�l�b�k�y�� �/�\�j�h�i�Z�� �a�•��
�k�\�h�€�f�b�� �d�e�h�i�h�l�Z�f�b���� �y�d�•�� �g�_�� �\�b�d�e�x�q�_��
�g�h�� �i�h�k�•�y�\�� �I�m�l�•�g�� �j�Z�a�h�f�� �a�� �k�•�j�•�c�k�v�d�b�f�b��
�Z�k�Z�^�Z�f�b���� �:�f�_�j�b�p�•�� �`�� �\�l�h�f�b�e�Z�k�y�� �\�•�^��
�r�_�n�k�l�\�Z�� �•�� �\�•�^�� �\�k�_�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�]�h�� �o�Z�h�k�m��
�•���\�•�q�g�h�]�h���g�Z�r�h�]�h���h�l�Z�f�Z�g�k�l�\�Z��

�M�� �l�Z�d�•�c�� �g�_�i�_�j�_�^�[�Z�q�_�g�•�c�� �k�b�l�m�Z�p�•�€��
�g�Z�c�[�•�e�v�r�_�� �i�h�l�_�j�i�Z�x�l�v�� �q�_�k�g�•�� �e�x�^�b����
�O�Z�[�Z�j�g�b�p�l�\�h�� �j�h�a�d�\�•�l�Z�}���� �g�_�� �a�g�b�d�Z�}��
�a�� �i�h�e�•�l�b�q�g�h�]�h�� �h�[�j�•�x�� �[�_�a�d�h�g�l�j�h�e�v�g�Z��
�d�h�j�m�i�p�•�y���� �g�_�i�h�h�^�b�g�h�d�Z���� �i�j�h�^�Z�`�g�•�k�l�v��
�l�Z�� �\�•�^�k�l�m�i�g�b�p�l�\�h���� �I�Z�l�j�•�h�l�b�q�g�•�� �\�h�y��
�d�b�� �a�\�•�e�v�g�_�g�•�� �a�� �n�j�h�g�l�m���j�h�a�q�Z�j�h�\�m�x�l�v��
�k�y���� �i�h�\�_�j�l�Z�x�q�b�k�v�� �^�h�� �j�•�^�g�b�o�� �^�h�f�•�\�h�d����
�L�b�k�y�q�•�� �k�•�f�_�c���� �y�d�� �•�� �[�•�`�_�g�p�•�� �a�� �>�h�g�[�Z��
�k�m���� �h�i�b�g�b�e�b�k�y�� �\�� �h�^�g�Z�d�h�\�•�c�� �k�b�l�m�Z�p�•�€����
�g�_�� �f�Z�x�l�v�� �i�j�Z�p�•���� �[�_�a�i�h�f�•�q�g�h�� �i�_��
�j�_�`�b�\�Z�x�l�v�� �i�k�b�o�•�q�g�•�� �l�j�Z�\�f�b���� �<�� �a�Z��
�]�Z�e�v�g�h�f�m���� �h�k�h�[�e�b�\�h�� �m�� �q�Z�k�� �\�h�}�g�g�b�o��
�^�•�c�� �\�� �d�j�Z�€�g�•���� �\�•�^�q�m�\�Z�}�l�v�k�y�� �^�h�r�d�m�e�v��
�g�b�c�� �[�j�Z�d�� �k�b�e�v�g�h�€�� �j�m�d�b�� �i�j�h�\�h�^�m���� �G�Z��
�i�_�j�r�b�c�� �i�h�]�e�y�^�� �k�b�l�m�Z�p�•�y�� �\�b�]�e�y�^�Z�}��
�d�Z�l�Z�k�l�j�h�n�•�q�g�h���� �Z�e�_���� �y�d�� �g�Z�� �f�_�g�_����
�g�_�[�_�a�g�Z�^�•�c�g�h���� �G�Z�^�•�€�� �g�_�� �a�h�\�g�•�r�g�x�� �^�h��
�i�h�f�h�]�m���i�•�^�\�_�e�b�����y�d���i�h���I�_�j�r�•�c���l�Z�d���•���i�h��
�>�j�m�]�•�c�� �k�\�•�l�h�\�b�o�� �\�•�c�g�Z�o�� �l�Z�� �\�� �q�Z�k�•�� �a�e�h��
�f�m�� �K�h�\�}�l�k�v�d�h�€�� �•�f�i�_�j�•�€���� �G�m���� �Z�� �l�_�i�_�j��
�k�i�h�k�l�_�j�•�]�Z�}�l�v�k�y���� �y�d�� �g�Z�r�•�� �Ä�]�Z�j�Z�g�l�b�´��
�f�¶�y�d�g�m�l�v�� �i�_�j�_�^�� �i�m�l�•�g�k�v�d�b�f�b�� �i�h�]�j�h�a�Z��
�f�b���� �I�h�k�l�Z�}�� �i�b�l�Z�g�g�y���� �� �� �� �� �� �� �� �q�b�� �a�f�h�`�_��
�\���l�Z�d�•�c���g�_���i�_�j�_�^�[�Z�q�m�\�Z�g�•�c�����o�Z�h�l�b�q�g�•�c����
�g�_�i�h�k�e�•�^�h�\�g�•�c�� �k�b�l�m�Z�p�•�€���� �M�d�j�Z�€�g�Z�� �a�[�_��
�j�_�]�l�b�� �k�\�h�x�� �g�_�a�Z�e�_�`�g�•�k�l�v�"�� �<�•�^�i�h�\�•�^�v��
�g�_�� �i�j�h�k�l�Z���� �Z�e�_�� �h�i�l�b�f�•�k�l�b�q�g�Z���� �S�h�[��
�h�k�y�]�g�m�l�b���i�_�j�_�f�h�]�m�����M�d�j�Z�€�g�•���g�_�h�[�o�•�^�g�h��
�g�_�]�Z�c�g�h�� �a�g�b�s�b�l�b�� �\�g�m�l�j�•�r�g�•�c�� �n�j�h�g�l����
�M�� �l�h�f�m�� �l�•�e�v�d�b�� �f�h�`�_�� �^�h�i�h�f�h�]�l�b�� �g�h��
�\�h�i�j�b�c�g�y�l�b�c�� �D�h�g�k�l�b�l�m�p�•�c�g�b�c�� �a�Z�d�h�g����
�y�d�b�c�� �a�f�m�k�b�l�v�� �h�^�g�Z�d�h�\�h�� �\�•�^�g�h�k�b�l�b�k�y��
�^�h�� �\�k�•�o�� �`�b�l�_�e�•�\�� �d�j�Z�€�g�b���� �\�d�e�x�q�g�h�� �a�•��
�Ä�k�\�y�l�b�f�b�� �d�h�j�h�\�Z�f�b�´�� ���� �g�_�^�h�l�h�j�d�Z�g�b��
�f�b���� �G�_�� �f�h�`�g�Z�� �\�b�i�m�k�d�Z�l�b�� �g�Z�� �\�h�e�x��
�d�j�Z�^�•�€�\�� �o�Z�c�� �g�Z�\�•�l�v�� �a�Z�� �\�_�e�b�q�_�a�g�•��
�\�g�_�k�d�b���� �K�d�e�Z�^�Z�}�l�v�k�y�� �^�b�\�h�\�b�`��
�g�Z�� �k�b�l�m�Z�p�•�y���� �y�d�Z�� �\�`�_�� �g�Z�a�b�\�Z�}�l�v�k�y����
�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�x���� �m�d�j�Z�\�� �f�•�e�v�y�j�^����
�\�•�^�i�m�k�l�b�e�b�� �a�Z�� �f�•�e�v�c�h�g���� �>�b�d�•�k�l�v���� �A�Z��
�d�h�j�m�i�p�•�x�����i�j�h�^�Z�`�g�•�k�l�v���l�Z���o�Z�[�Z�j�g�b�p�l��
�\�h�� �f�Z�}�� �\�•�^�[�m�l�b�k�y�� �i�•�^�\�b�s�_�g�Z�� �k�m�\�h�j�Z��

�d�Z�j�Z���� �G�•�y�d�� �\�•�^�i�m�k�l�h�d�� �a�Z�� �]�j�h�r�•�� �•�� �\�l�_�q�•��
�^�h�� �k�\�h�€�o�� �j�Z�o�m�g�d�•�\�� �g�Z�� �^�Z�e�_�d�•�� �h�k�l�j�h�\�b��
�a�� �€�o�g�•�f�b�� �[�Z�g�d�Z�f�b�� �•�� �g�_�q�m�\�Z�g�b�f�b�� �^�_�i�h��
�a�b�l�Z�f�b���� �M�a�y�l�b�� �g�Z�� �h�[�e�•�d�� �m�k�•�� �i�j�b�\�Z�l�g�•��
�e�•�l�Z�d�b�� �•�� �€�o�g�•�� �f�Z�j�r�j�m�l�b�� �m�� �\�b�i�Z�^�d�m��
�q�h�]�h���� �d�j�Z�^�•�€�� �r�m�d�Z�l�b�f�m�l�v�� �•�g�r�b�o�� �i�h��
�k�Z�^�h�d���� �A�Z�� �^�_�j�`�Z�\�g�m�� �a�j�Z�^�m���� �d�j�Z�^�•�`�d�b��
�^�_�j�`�Z�\�g�b�o�� �d�h�r�l�•�\�� �\�� �h�k�h�[�e�b�\�h�� �\�_�e�b��
�d�b�o�� �j�h�a�f�•�j�Z�o���� �m�� �q�Z�k�� �\�h�}�g�g�b�c�� �a�Z�k�l�h��
�k�m�\�Z�l�b�� �o�Z�c�� �l�b�f�q�Z�k�h�\�m���� �Z�e�_�� �k�f�_�j�l�g�m��
�d�Z�j�m���� �L�•�e�v�d�b�� �p�_�� �a�m�i�b�g�b�l�v�� �Ä�\�h�e�h�k�Z��
�l�m�� �j�m�d�m�´���� �I�•�k�e�y�� �\�`�b�\�Z�g�g�y�� �l�Z�d�b�o�� �k�m��
�\�h�j�b�o�� �a�Z�o�h�^�•�\���� �k�l�j�Z�o�� �g�Z�q�_�� �k�l�j�m�f���� �i�_��
�j�_�^�Z�\�Z�l�b�f�_�l�v�k�y�� �\�•�^�� �h�^�g�•�}�� �h�k�h�[�b�� �^�h��
�•�g�r�h�€���� �G�Z�j�h�^�b�l�v�k�y�� �]�j�h�f�Z�^�k�v�d�Z�� �^�m�f��
�d�Z���� �i�h�d�Z�j�Z�x�l�v�� �y�d�� �\�� �j�h�d�b�� �\�•�c�g�b�� �d�Z�j�Z�\��
�\�•�c�k�v�d�h�\�b�c�� �l�j�b�[�m�g�Z�e���� �I�j�b�i�b�g�y�l�v�k�y��
�j�_�k�l�h�j�Z�g�g�•���]�m�e�v�d�b���\���k�l�h�e�b�p�•���c���\���•�g�r�b�o��
�\�_�e�b�d�b�o�� �f�•�k�l�Z�o�� �M�d�j�Z�€�g�b���� �s�h�� �g�b�g�•�� �g�Z��
�]�Z�^�m�x�l�v���i�•�j���i�•�^���q�Z�k���q�m�f�b�����L�•�e�v�d�b���l�Z�d�Z��
�k�m�\�h�j�•�k�l�v���� �^�h�l�j�b�f�Z�g�g�y�� �[�m�d�\�b�� �a�Z�d�h��
�g�m�����g�_���i�•�^�d�m�i�g�•�k�l�v�����^�m�`�_���r�\�b�^�d�h���a�m�i�b��
�g�b�l�v���\�k�_�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�m���a�e�h�q�b�g�g�•�k�l�v���•���a�g�_��
�\�Z�]�m�� �^�h�� �a�Z�d�h�g�•�\�� �•�� �k�m�^�•�\�� ���� �H�e�•�]�Z�j�o�•�q�g�Z��
�\�e�Z�^�Z�� �i�h�\�b�g�g�Z�� �\�•�^�i�h�\�•�k�l�b�� �i�_�j�_�^�� �g�Z��
�j�h�^�h�f�����I�•�^���q�Z�k���g�_�l�j�b�\�d�h�]�h���i�_�j�_�f�b�j�¶�y��
�k�e�•�^�� �•�g�l�_�g�k�b�\�g�h�� �]�h�l�h�\�b�l�b�k�y�� �c�� �^�h�� �\�h��
�j�h�`�b�o�� �Z�]�j�_�k�•�c���� �Y�d�s�h�� �g�_�� �^�Z�c�� �;�h�`�_����
�^�h�� �r�b�j�h�d�h�f�Z�k�r�l�Z�[�g�h�€�� �\�•�c�g�b���� �K�e�•�^��
�i�Z�f�¶�y�l�Z�l�b�����s�h���M�d�j�Z�€�g�Z���f�h�`�_���a�Z�e�b�r�b��
�l�b�k�y�� �k�Z�f�� �g�Z�� �k�Z�f�� �a�� �i�•�^�k�l�m�i�g�b�f�� �•�� �`�h�j��
�k�l�h�d�b�f���\�h�j�h�]�h�f�����P�_���m�`�_���a�Z�k�\�•�^�q�m�\�Z�e�Z��
�g�Z�r�Z�� �•�k�l�h�j�•�y�� �•�� �g�_�� �j�Z�a�� �m�� �k�l�h�k�m�g�d�Z�o�� �a��
�F�h�k�d�\�h�x���� �y�d�� �l�•�e�v�d�b�� �M�d�j�Z�€�g�Z�� �g�Z�f�Z�]�Z��
�e�Z�k�y���\�b�j�\�Z�l�b�k�y���a���f�h�k�d�h�\�k�v�d�b�o���e�Z�[�_�l����
�/�\�j�h�i�Z���g�_���a�Z�o�h�q�_���i�h�f�b�j�Z�l�b�����y�d�s�h���p�y��
�\�•�c�g�Z�� �g�Z�� �q�m�`�b�o�� �n�j�h�g�l�Z�o���� �M�d�j�Z�€�g�Z�� �a�Z��
�]�g�Z�e�Z�� �k�_�[�_�� �\�� �]�e�m�o�b�c�� �d�m�l���� �h�]�h�e�h�k�b�\��
�r�b�� �i�h�a�Z�[�e�h�d�h�\�h�x�� �^�_�j�`�Z�\�h�x���� �H�]�h�e�h��
�k�b�\�r�b�� �:�L�H�� �\�g�m�l�j�•�r�g�[�h�x�� �[�h�j�h�l�v�[�h�x��
�a�� �l�_�j�h�j�b�a�f�h�f���� �•�g�r�•�� �^�_�j�`�Z�\�b�� �g�_�� �f�h��
�`�m�l�v�� �g�Z�\�•�l�v�� �n�h�j�f�Z�e�v�g�h�� �k�l�Z�l�b�� �g�Z�� �a�Z��
�o�b�k�l�� �d�j�Z�€�g�b�� ���� �y�d�Z�� �h�i�b�g�b�e�Z�k�y�� �k�Z�f�� �g�Z��
�k�Z�f�� �a�� �y�^�_�j�g�b�f�� �Z�]�j�_�k�h�j�h�f���� �y�d�b�c�� �s�_��
�i�h�]�j�h�`�m�}�� �j�Z�^�•�h�Z�d�l�b�\�g�b�f�� �i�h�i�_�e�h�f�� ����
�m�� �\�b�i�Z�^�d�m�� �q�h�]�h���� �M�� �p�v�h�f�m�� �\�b�i�Z�^�d�m�� �g�_��
�f�h�`�e�b�\�h�� �k�•�k�l�b�� �a�Z�� �k�l�•�e�� �i�_�j�_�f�h�\�b�g�� �a��
�]�Z�j�Z�g�l�Z�f�b���;�m�^�Z�i�_�r�l�k�v�d�h�]�h���f�_�f�h�j�Z�g��
�^�m�f�m�����:�^�`�_���:�L�H���±���p�_���\�g�m�l�j�•�r�g�y���k�i�j�Z��
�\�Z���d�j�Z�€�g�b��

�G�_�]�Z�l�b�\�g�m�� �j�h�e�v�� �\�•�^�•�]�j�Z�}�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•��
�F�h�k�d�h�\�k�v�d�Z�� �p�_�j�d�\�Z���� �y�d�Z�� �k�e�m�`�•�g�g�y��
�;�h�]�m�� �•�� �������a�Z�i�h�\�•�^�y�f�� �i�_�j�_�l�\�h�j�b�e�Z�k�y��
�\�� �i�j�h�i�Z�]�Z�g�^�b�k�l�k�v�d�m�� �f�Z�r�b�g�m�� �I�m�l�•�g�Z����
�=�m�g�^�y�}�\�Z���� �H�k�l�Z�g�g�•�c�� �h�]�h�e�h�k�b�\�� �\�•�c�g�m��
�F�h�k�d�\�b�� �a�� �M�d�j�Z�€�g�h�x�� �k�\�y�s�_�g�g�h�x���� �P�_��
�[�e�x�a�g�•�j�k�l�\�h�� �•�� �Z�f�h�j�Z�e�v�g�•�k�l�v���� �y�d�h�]�h��
�g�_���[�Z�q�b�\���p�b�\�•�e�•�a�h�\�Z�g�b�c���k�\�•�l�����P�_���^�b�d�Z��
�g�_�� �k�m�f�•�k�g�•�k�l�v�� �a�•�� �k�\�y�l�b�f�b�� �a�Z�i�h�\�•�^�y�f�b��
�g�_�� �m�[�b�c�� ���� �a�Z�d�e�b�d�� �m�[�b�\�Z�l�b���� �h�k�\�y�q�m�\�Z��
�l�b�� �g�Z�^�k�m�q�Z�k�g�m�� �a�[�j�h�x�� �g�Z�� �k�f�_�j�l�v�� �e�x��
�^�_�c���� �\�� �y�d�•�c���� �y�d�� �i�h�d�Z�a�Z�e�Z�� �j�_�Z�e�v�g�•�k�l�v����
�g�Z�� �>�h�g�[�Z�k�•�� �a�Z�]�b�g�m�e�h�� �[�•�e�v�r�_�� �f�b�j�g�b�o��
�`�b�l�_�e�•�\���� �`�•�g�h�d���� �^�•�l�_�c���� �Z�g�•�`�� �\�h�y�d�•�\����
�<�e�Z�^�b�d�b�� �j�•�a�g�b�o�� �d�h�g�n�_�k�•�c�� �g�_�� �f�m�k�y�l�v��
�e�x�[�b�l�b�k�y���� �Z�e�_�� �^�e�y�� �^�h�[�j�Z�� �g�Z�j�h�^�m�� �•��
�^�_�j�`�Z�\�b�� �m�� �d�j�b�l�b�q�g�•�� �f�h�f�_�g�l�b�� �`�b�l��
�l�y�� �[�Z�l�v�d�•�\�s�b�g�b���� �f�Z�x�l�v�� �g�_�� �\�h�j�h�]�m�\�Z��
�l�b�����Z���\�a�Z�}�f�g�h���l�h�e�_�j�m�\�Z�l�b���•���j�_�k�i�_�d�l�m��
�\�Z�l�b���� �;�h�� �i�j�h�l�b�e�_�`�g�Z�� �p�v�h�f�m�� �k�m�q�Z�k�g�Z��
�i�h�\�_�^�•�g�d�Z�� �l�\�h�j�b�l�v�� �i�j�•�j�\�m�� �•�� �g�_�^�h�\�•�j�m��
�f�•�`�� �i�Z�j�Z�n�•�y�g�Z�f�b���� �k�\�h�€�f�b�� �e�x�^�v�f�b����
�y�d�•�� �o�h�^�y�l�v�� �m�� �j�•�a�g�•�� �p�_�j�d�\�b���� �G�_�^�h�\�•�j�Z��

�l�Z���_�d�h�g�h�f�•�q�g�•���a�e�b�^�g�•�����f�h�`�m�l�v���k�l�\�h�j�b��
�l�b�� �l�j�_�l�•�c�� �F�Z�c�^�Z�g���� �y�d�b�c�� �f�h�`�_�� �k�l�Z�l�b��
�h�k�l�Z�g�g�•�f�� �m�� �^�_�j�`�Z�\�•���� �y�d�m�� �f�b�� �[�m�^�m�}�f�h����
�y�d�Z�� �i�•�^�\�h�^�b�l�v�k�y�� �a�� �d�h�e�•�g���� �F�Z�c�^�Z�g�� �s�_��
�[�•�e�v�r�� �d�j�b�\�Z�\�b�c���� �Z�g�•�`�� �i�h�i�_�j�_�^�g�•�c����
�I�m�l�•�g�k�v�d�•�� �\�•�c�k�v�d�Z�� �m�`�_�� �c�h�]�h�� �j�h�a�]�Z�g�y��
�l�b�f�m�l�v�� �l�Z�g�d�Z�f�b�� �•�� �[�_�l�_�_�j�Z�f�b���� �s�h�� �g�Z��
�d�h�i�b�q�b�e�b�k�y�� �\�� �>�h�g�[�Z�k�•�� �•�� �[�•�e�h�x���� �y�d��
�k�f�_�j�l�v���� �Ä�]�m�f�Z�g�•�l�Z�j�g�h�x�� �^�h�i�h�f�h�]�h�x�´��
�L�j�_�l�•�c���F�Z�c�^�Z�g�����f�Z�}�f�h���p�_���m�k�\�•�^�h�f�b�l�b����
�\�b�y�\�b�l�v�k�y�� �d�j�b�\�Z�\�b�c�� �•�� �l�j�Z�]�•�q�g�b�c���� �>�e�y��
�^�_�j�`�Z�\�b���•���g�Z�j�h�^�m��

�G�_�e�_�]�d�Z���^�h�e�y���\�k�v�h�]�h���m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�]�h��
�g�Z�j�h�^�m���� �y�d�� �l�j�v�h�o�k�h�l�e�•�l�g�y�� �f�h�k�d�h�\�k�v��
�d�Z�� �g�_�\�h�e�y���� �f�Z�}�� �a�f�m�k�b�l�b�� �a�j�h�a�m�f�•�l�b����
�s�h�� �k�v�h�]�h�^�g�•�r�g�y�� �d�j�_�f�e�•�\�k�v�d�Z�� �Z�]�j�_�k�•�y��
�k�l�\�h�j�b�e�Z���c�h�f�m���\�b�[�•�j���[�_�a���\�b�[�h�j�m���^�\�h�o��
�Z�e�v�l�_�j�g�Z�l�b�\���� �Z�[�h�� �h�[�¶�}�^�g�Z�g�b�f�b�� �k�b�e�Z��
�f�b�� �l�Z�� �`�_�j�l�\�Z�f�b���� �a�m�i�b�g�b�l�b�� �f�h�k�d�h�\�k�v��
�d�h���h�j�^�b�g�k�v�d�m�� �g�Z�\�Z�e�m�� �•�� �k�i�•�e�v�g�h�� �a�� �i�h��
�g�_�\�h�e�_�g�b�f�b�� �g�Z�j�h�^�Z�f�b�� �j�h�a�e�Z�f�Z�l�b��
�f�h�k�d�h�\�k�v�d�m���•�f�i�_�j�•�x�����Z�[�h���a�•���k�o�b�e�_�g�h�x��
�]�h�e�h�\�h�x���i�•�l�b���i�•�^���f�h�k�d�h�\�k�v�d�_���y�j�f�h���q�b��
�g�_�� �g�Z�\�•�d�b���� �F�b�� �g�_�� �f�h�`�_�f�h�� �•�� �g�_�� �f�Z�}�f�h��
�f�h�j�Z�e�v�g�h�]�h�� �i�j�Z�\�h�� �•�� �h�[�h�\�´�y�a�d�m�� �^�h�i�m��
�k�l�b�l�b�� �g�h�\�m�� �f�h�k�d�h�\�k�v�d�m�� �h�d�m�i�Z�p�•�x���� �F�b��
�f�Z�}�f�h���\�`�_���i�Z�f�¶�y�l�Z�l�b���i�j�h���i�•�^�k�l�m�i�g�•�k�l�v��
�F�h�k�d�\�b���•���c�h�]�h���i�j�b�g�p�b�i���i�j�y�g�b�d�Z���±���[�Z��
�l�h�]�h�f���� �K�i�h�q�Z�l�d�m�� �m�d�j�Z�€�g�k�v�d�•�� �r�d�h�e�b��
�•�� �i�j�_�k�Z���� �Z�� �a�]�h�^�h�f�� �l�x�j�f�b�� �•�� �k�b�[�•�j�k�v�d�•��
�k�g�•�]�b���� �M�� �g�Z�k�� �k�v�h�]�h�^�g�•�� �\�b�o�•�^�� �h�^�b�g����
�\�•�^�k�l�h�y�l�b�� �k�\�h�x�� �g�_�a�Z�e�_�`�g�•�k�l�v�� �•�� �\�h�e�x����
�:�[�h���\�f�_�j�l�b�����L�j�_�l�v�h�]�h���g�_���^�Z�g�h��

�H�^�g�Z�q�_���� �y�� �o�h�q�m�� �\�•�j�b�l�b�� �\�� �k�b�e�m��
�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�]�h�� �g�Z�j�h�^�m���� �y�d�b�c�� �}�� �g�_�� �k�d�h��
�j�_�g�b�c�� �•�� �g�_�a�[�h�j�b�f�b�c���� �<�•�g�� �\�h�e�b�l�v��
�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�]�h�� �<�Z�r�•�g�‰�l�h�g�Z���� �y�d�b�c�� �a�m�f�•�}��
�h�[�¶�}�^�g�Z�l�b�� �\�k�_�g�Z�j�h�^�g�•�� �f�Z�k�b�� �l�Z�� �k�l�\�h��
�j�b�l�b�� �k�b�e�m���� �y�d�Z�� �a�^�b�\�m�}�� �g�_�� �l�•�e�v�d�b�� �F�h��
�k�d�\�m�����Z���c���k�\�•�l�����s�h���\�`�_���a�^�b�\�m�\�Z�\���k�\�h�€�f�b��
�^�h�[�j�h�\�h�e�v�p�y�f�b���� �\�h�e�h�g�l�_�j�Z�f�b���� �y�d�•��
�a�Z�f�•�g�b�e�b���a�Z���d�•�e�v�d�Z���^�g�•�\���•���l�b�`�g�•�\���j�h�a�\�Z��
�e�_�g�m�� �M�d�j�Z�€�g�k�v�d�m�� �Z�j�f�•�x�� �i�h�i�_�j�_�^�g�•�f�b��
�]�Z�j�Z�g�l�Z�f�b���� �F�b�� �k�l�h�}�f�h�� �i�_�j�_�^�� �f�h�]�m�l��
�g�v�h�x�� �•�� �^�b�d�h�x���� �[�_�a�`�Z�e�•�k�g�h�x�� �i�h�l�m��
�]�h�x�����i�h�q�_�j�d���d�j�b�\�Z�\�b�c���y�d�h�€���f�b���\�`�_���[�Z��
�q�b�e�b�� �m�� �Q�_�q�g�•���� �=�j�m�a�•�€���� �\�� �•�g�r�b�o�� �f�•�k�p�y�o����
�^�_�� �i�j�h�o�h�^�b�\�� �f�h�k�d�h�\�k�v�d�b�c�� �a�Z�]�Z�j�[��
�g�b�p�v�d�b�c�� �q�h�[�•�l���� �F�b�� �k�v�h�]�h�^�g�•�� �g�_�� �f�h�`�_��
�f�h�� �g�_�o�l�m�\�Z�l�b�� �a�Z�]�j�h�a�e�b�\�h�x�� �^�h�e�_�x��
�g�Z�r�h�]�h�� �g�Z�j�h�^�m���� �L�Z�d���� �l�h�� �g�_�� �}�� �e�_�]�d�b�c��
�Z�e�v�l�_�j�g�Z�l�b�\�g�b�c�� �\�b�d�e�b�d���� �Z�e�_�� �o�h�q�� �•�a��
�`�_�j�l�\�Z�f�b���� �\�•�g�� �[�m�^�_�� �a�f�m�r�_�g�b�c�� �i�j�b�c��
�g�y�l�b�� �c�h�]�h���� �\�� �•�f�¶�y�� �`�b�l�l�y�� �j�h�^�b�g�b���� �p�•�e�h�€��
�g�Z�p�•�€�����;�h���q�_�j�]�h�\�_���f�h�k�d�h�\�k�v�d�_���i�h�g�_�\�h��
�e�_�g�g�y�����[�m�^�_���g�Z�[�Z�]�Z�l�h���[�•�e�v�r�_���`�h�j�k�l�h��
�d�_�����Z�g�•�`���m�k�•���f�b�g�m�e�•���h�d�m�i�Z�p�•�€�����A�\�•�j�����y�d�h��
�]�h���g�Z�f�Z�]�Z�}�l�v�k�y���k�\�•�l���a�m�i�b�g�b�l�b���f�b�j�g�b�f��
�r�e�y�o�h�f�� �•�� �_�d�h�g�h�f�•�q�g�b�f�b�� �k�Z�g�d�p�•�y�f�b����
�f�h�`�_���a�•�j�\�Z�l�b�k�y���a���e�Z�g�p�x�]�Z�����s�h�[���m�l�j�b��
�f�Z�l�b�k�y���\�� �•�f�i�_�j�k�v�d�h�f�m���d�j�•�k�e�•���•�����g�_���^�h��
�\�_�^�b�� �=�h�k�i�h�^�b���� �a�Z�k�l�h�k�m�\�Z�l�b�� �y�^�_�j��
�g�m�� �a�[�j�h�x�� �i�j�h�� �g�_�h�^�g�h�j�Z�a�h�\�h�� �a�Z�y�\�e�y�\��
�I�m�l�•�g���� �:�� �p�_�� �^�e�y�� �g�v�h�]�h�� �q�b�� �g�_�� �}�^�b�g�Z��
�f�h�`�e�b�\�•�k�l�v���� �s�h�[�� �m�\�•�d�h�\�•�q�g�b�l�b�� �k�_�[�_��
�\���•�k�l�h�j�•�€�����i�j�h���s�h���\�•�g���f�j�•�}�����:�e�_���\�k�_���p�_��
�f�h�`�_�� �a�Z�d�•�g�q�b�l�b�k�y�� �d�•�g�p�_�f�� �`�b�l�l�y�f�� �g�Z��
�i�e�Z�g�_�l�•�����Q�b���m�k�\�•�^�h�f�e�x�}���p�_���\�•�g���•���l�•�����s�h��
�i�h���k�i�j�Z�\�`�g�v�h�f�m���c�h�f�m���g�_���g�Z�d�b�g�m�l�v���m�a��
�^�_�q�d�m���g�Z���r�b�x��

��
�1�\�Z�g���;�m�j�l�b�d��

���G�x���>�`�_�j�a�•�����K�R�:����
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� ������ ��������� ������������ �
�� ��� -

�� ��

	��� ��������
���. �����
 �
 �
�
, 
�
 ������ ����
������ �

�
�
����� – ���� -
����	 �����
����
�  ������� 	�������� � �� -
�
���������� �
�
������ ����	���� ������	 ��� 
����
�
� �
�����, ���• �����
 
	�
 �� ����� -
����
�	 ���
����
�	 ���•	. •���������
, �
 
���� •���������� ����
��� 	 

�
��
� � �
��� -
���
• �����
• � �������
 ���� �
 ���•	 ��� 
«
�����• 

�����» �
 �����
�
 �������
���
-
�
 ����	. •����������� �� ��
�	 �
��	�� 
	�� 
���� ��������� �
����	�� � ���� 
	����� �� -
��
�����	 �������� � ���
�
���	. ��� ��
�
 ���
� 
�
�����
 ���’����� �������� �� ���
�
 ���	 -
�
�
. •���
	���� �����
� ������� •����  ��� -
��•� ���
����� ��� «�	���� ��
�
 �
�����, �
� 
����������, �
 �����
, � �� ������
 	 ���•».  
 ���������� 
�
�	 ������� ������• �
��� -
���
-
����
�����
� ������ ����� �����
�
�	 
1917 �
�	 	 ­���
����� �����
���
 ���

������ 
	 ��
�• ��
��• €
��� ‚
���� �� •����� ƒ����: 
«­
�������� 
������� „���������
�
 ���•»  � 
«…��������� †
���� •
�
�». •����� ���
��� 
�•��
� 

�����
��� �
�
 �
��� �
��������
�
 
�	•	 ��• �
���, •
�� �
 2015 �
�	 ��•���� �
 -
�	����� �
�
 ��• �
��� 
	�� ���
��	��� ��� 
��������. €����� 
��� �
�
 ���� ‡������ ­�-
��� ˆ����
���� (1888-1959��.) ‰Š������, 	�
-
������ ���� •�
������� ‹���������
�
 �
���	 
‚������
�������
� �	
����� 	 1920-1921 �
��• 

	� 
�����
� �
��������
�
 ���
�	, ���� ���� 
�� ������• ­
�������� � ‚������
�������� 
-  ��� ‚

���� �
 •
�
�
��
�����. � 1929 �
�� 
��� 
	� �������
����� „­� � ���
� � �

��-
������-�
��������� ��
��
� �
 ��������� -
��� ������ �����
����
����
�
 Œ„­�. ‡��� 
����� 	•������� (2015�.) ���
�	 «­�
 �
��	� 
�
 ��•���� ������
����• 
������ �
�	������ -
�
�
 �
��������
�
 �����	 1917-1991 �
���»  
���� ����
�� 
����
������ � ���• �����
• 
(Ž 27513).  ����� �
���������� 	 �����
�� -
��
����
�	  •� � �� �	�	�����• �
�	������� -
��• ���������� �� �
��	������� ������������ 
��
���.  �
�	������ � ��� ������ ��
����� ��� 
�
����-��
���  �
�
 ����������• �
��� �� �� -
����• ���
� �������. ������• ������ � «•�-

���������� 
���», �� ������� �������
��� �� -
�����
�
 �
��������
�
 �	•	 � 1919-1923 �
��•. 
 ��
 •�
������� – ����
����� �
������ �
�� -
����� �� 
����� �������
� ����� Œ���� (Œ����), 
��� �
����
�	���� ������ �����  ��
�
�
 �
�� -
���� � „���������	 ������	. ‘��
����
 �������� 
•�
������� 
	�� 
��
����
 � ������

��� � �
-
������, ��� �� ������ …��
�
���
�  ��� ������ 
�
�
�� 
	�� 

�
���� ��
• ����•.  �
�
 ���	 
•�
������� ����
������ �
 ­�
�
�������
� �  � -
������
� �����
� …��
�
���
�  ���. •����� � ��� -

��� �
�
���� 20-�
 ��
����� 
Š�����
 �������� 
��������� •�
������� 
	�� �� �	����, � «�
���»: 
�����, ��	��..., �
���. •�
�������, ��
����� �	 -
•
� �
���
���, ������ 
	�� �����
���� �������, 
� � ���� ���	�� ����
����� �����
����. ‹�� 
����
���� �����
���� ��
������ ��� ��� �
��� -
���
-
����
�����
� ������ ����� 1917 �
�	, 

�

���
 � 1919 �
�	. •�
������ ����
�•�� -
���� �
��� «�
������» � �
������
-
����
��-
���
�	 ������• ��
�	���
 ���
���� �������• 

�
�������� ���
���� �
���������� ����� �
��
-
�
 ��� ���	•���: ­������, „
����, •������
�
, 
‘���
��, ‡�������, •�
��, ˆ��������,...‚�������� 
�
��
��• �
���������• Š
��	���� �� ‚��� -
���
�������� 	 ����� ���� 
	�� ��� 7 �
 12-��. 
 
������� ����� �������� �� ����� «�
���
��� 
����•�
���
�
 �
���». Œ�

���
 �����
 ����� 
������� �� ����������� «�
���
���» - 
������-
��.  � �
�
���� �����
-��Š
�������
�
 ������	 
��� €��� •��
���• ‚
������� �€ € Ž154 �����-
���
: «­�
��
� ���• ������
� 
���� •������� -
�
. •�� 
�� 
“���� ����•�
����� 
Š����“, 
	������, 
���� ����
��“�, ���� ���� ����“ ��� -
��
� 
•���“, �
�
�“�, ��� �� �����, �
�� ����� -
��� �
���������� �����
��� ��  «����	 �����	».  
‘������
�
� � ������ 
�����
� «
�
����� -
���» 
	� � ���	�
�	 
Š���� (�
�	����) ­���
 
 ���������-‚������, ��
�	 �
�
����� � 
	� 
�
�
 �
������
� ����� ‚�����  ����� ‘���
��� 
(1895�.) – �•���� � ���������� �
����
�: ��	 -
��� � 1915 �
 1918 ��� � �����.  �
����	 (1919�.) 
��� ���•
��� 
���•��• � ��������� �•  �
 ���
�	, 
� ��� � 1920 �
�	 
�

���
 �
�����
 ����
	��� 
	 ���
�� �
�	� � 
�����
�. †���������� ���
�	 
�
�����
 �
����	������: ��� 40 �
 150 -  � ����� -
�
��� ��� 

������. ‚����� �
 1923 �
�	  
	� �
 -
�	� � �

�������� - «�����������». ˆ������ 

����
������ ����� �������� �����  �������
-
�
 «
���
�  ������
�
-‚������». ”
��	����• 
���
�	 �� ��������� •�
������� ������� †�� -
��������  ����� ‡�������
���  (1904 - 1930��.), 

��� ��
�
 ˆ��
�� 
	� ����� �
��������, � ‚
 -
����
 „���
��� „���
�
��� (1903�.). †������� -
�
�
 ������ �� ���• ���	���� �� 8 �
��� ��

��� 
( 
�
���) – ��������	���� 
�

���	 	����� � 

���������� ���
���  �������
�
-­�����
�
-‡�-
����� (����
�
 
�

���
 �����	��� �
 ���	�	 � 
����� �
�
� ��������� •�
�������) � ������ ��-
���
������  ��’����� �� ���
��
�
�. �������� 
�
��� (1927-1929) ��� �������� � ����
� ���� 	 
1929 �
��. � ��
�	 � �
�� �
�
 ��
� �������	 -
����. Œ���� ‚������ �
������
� 	  �������
�
 

	� � ����
����  ­������� Œ����� ­���
��� 
(�� �
� ��� �
�
�� ���
��
� �

�������). •� -
��
���, ����� ����
���  �������
�
 ­������� 
Œ.­. ���� 
�����
� ���
�	.  ��� �� ­�����
 -
�
 ����������� ���
�	 �
•
���� �
 150 �•���.

�2
���

���
���

���
��  «… ���
��� ����
���•»

����

�J
���

���
���

���
���

�

�l�Z�f�b�"�� �Q�h�f�m�� �^�\�h�f�Z�"�� �G�Z�� �f�h�x�� �^�m�f�d�m����
�i�_�j�r�b�f�� �}�� �\�g�m�l�j�•�r�g�•�c�� �n�j�h�g�l���� �Z�� �^�j�m��
�]�b�f�� ���� �f�h�k�d�h�\�k�v�d�b�c���� �A�Z�� �q�Z�k�� �•�k�g�m�x�q�h�]�h��
�g�_�k�l�Z�[�•�e�v�g�h�]�h�� �i�_�j�_�f�b�j�¶�y���� �F�h�k�d�\�Z��
�a�m�f�•�e�Z���i�•�^�k�l�m�i�g�h���l�Z���l�Z�}�f�g�h���a���i�h�f�•�q�q�x��
�k�\�h�€�o�� �\�b�r�d�h�e�_�g�b�o�� �d�Z�^�j�•�\�� �l�Z�� �����€�� �d�h��
�e�h�g�b�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•���� �k�l�\�h�j�b�l�b�� �l�Z�}�f�g�b�c��
�n�j�h�g�l���� �y�d�b�c�� �\�Z�`�q�_�� �i�h�^�h�e�Z�l�b���� �Z�g�•�`��
�a�[�j�h�c�g�b�c���� �G�_�� �\�`�b�\�Z�l�b�f�m�� �l�m�l�� �`�h�^��
�g�h�]�h�� �•�f�_�g�•���� �[�h�� �d�h�`�g�h�f�m�� �\�•�^�h�f�h���� �s�h��
�\�� �M�d�j�Z�€�g�•�� �a�� �d�h�`�g�b�f�� �^�g�_�f�� �a�j�h�k�l�Z�x�l�v��
�l�j�b�\�h�`�g�•�� �g�_�i�h�j�h�a�m�f�•�g�g�y�� �l�Z�� �q�\�Z�j�b�� �\��
�Z�i�Z�j�Z�l�•�� �^�_�j�`�Z�\�g�h�€�� �k�l�j�m�d�l�m�j�b���� �\�•�^�� �k�Z��
�f�b�o���\�_�j�r�b�g���^�h���f�•�k�v�d�b�o���J�Z�^�����<�a�Z�}�f�g�•��
�a�\�b�g�m�\�Z�q�_�g�g�y���� �k�\�Z�j�d�b���� �^�m�`�_�� �g�_�]�Z��
�l�b�\�g�h�� �\�i�e�b�\�Z�x�l�v�� �g�Z�� �\�k�x�� �k�i�•�e�v�g�h�l�m����
�y�d�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•���� �l�Z�d�� �•�� �\�� �k�\�•�l�•���� �M�� �g�Z�k�e�•�^�h�d��
�k�l�Z�}�� �\�_�e�b�d�_�� �j�h�a�q�Z�j�m�\�Z�g�g�y�� �i�•�k�e�y��
�j�_�\�h�e�x�p�•�€���=�•�^�g�h�k�l�•�����g�Z���y�d�m���i�h�d�e�Z�^�Z�e�h��
�k�y�� �k�l�•�e�v�d�b�� �g�Z�^�•�c�� �•�� �k�i�h�^�•�\�Z�g�v���� �A�Z�]�Z�e�v��
�g�b�c�� �m�d�j�Z�€�g�k�v�d�b�c�� �o�Z�h�k�� �±�� �p�_�� �d�j�h�d�� �^�h��
�h�k�l�Z�l�h�q�g�h�]�h�� �j�h�a�\�Z�e�_�g�g�y�� �h�g�h�\�e�_�g�h�€��
�^�_�j�`�Z�\�g�h�k�l�•�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•���•���i�j�y�f�b�c���r�e�y�o��
�m�� �f�h�k�d�h�\�k�v�d�_�� �y�j�f�h���� �<�•�^�� �M�d�j�Z�€�g�b��
�i�h�q�b�g�Z�}�� �\�•�^�\�_�j�l�Z�l�b�k�y�� �/�\�j�h�i�Z�� �a�•��
�k�\�h�€�f�b�� �d�e�h�i�h�l�Z�f�b���� �y�d�•�� �g�_�� �\�b�d�e�x�q�_��
�g�h�� �i�h�k�•�y�\�� �I�m�l�•�g�� �j�Z�a�h�f�� �a�� �k�•�j�•�c�k�v�d�b�f�b��
�Z�k�Z�^�Z�f�b���� �:�f�_�j�b�p�•�� �`�� �\�l�h�f�b�e�Z�k�y�� �\�•�^��
�r�_�n�k�l�\�Z�� �•�� �\�•�^�� �\�k�_�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�]�h�� �o�Z�h�k�m��
�•���\�•�q�g�h�]�h���g�Z�r�h�]�h���h�l�Z�f�Z�g�k�l�\�Z��

�M�� �l�Z�d�•�c�� �g�_�i�_�j�_�^�[�Z�q�_�g�•�c�� �k�b�l�m�Z�p�•�€��
�g�Z�c�[�•�e�v�r�_�� �i�h�l�_�j�i�Z�x�l�v�� �q�_�k�g�•�� �e�x�^�b����
�O�Z�[�Z�j�g�b�p�l�\�h�� �j�h�a�d�\�•�l�Z�}���� �g�_�� �a�g�b�d�Z�}��
�a�� �i�h�e�•�l�b�q�g�h�]�h�� �h�[�j�•�x�� �[�_�a�d�h�g�l�j�h�e�v�g�Z��
�d�h�j�m�i�p�•�y���� �g�_�i�h�h�^�b�g�h�d�Z���� �i�j�h�^�Z�`�g�•�k�l�v��
�l�Z�� �\�•�^�k�l�m�i�g�b�p�l�\�h���� �I�Z�l�j�•�h�l�b�q�g�•�� �\�h�y��
�d�b�� �a�\�•�e�v�g�_�g�•�� �a�� �n�j�h�g�l�m���j�h�a�q�Z�j�h�\�m�x�l�v��
�k�y���� �i�h�\�_�j�l�Z�x�q�b�k�v�� �^�h�� �j�•�^�g�b�o�� �^�h�f�•�\�h�d����
�L�b�k�y�q�•�� �k�•�f�_�c���� �y�d�� �•�� �[�•�`�_�g�p�•�� �a�� �>�h�g�[�Z��
�k�m���� �h�i�b�g�b�e�b�k�y�� �\�� �h�^�g�Z�d�h�\�•�c�� �k�b�l�m�Z�p�•�€����
�g�_�� �f�Z�x�l�v�� �i�j�Z�p�•���� �[�_�a�i�h�f�•�q�g�h�� �i�_��
�j�_�`�b�\�Z�x�l�v�� �i�k�b�o�•�q�g�•�� �l�j�Z�\�f�b���� �<�� �a�Z��
�]�Z�e�v�g�h�f�m���� �h�k�h�[�e�b�\�h�� �m�� �q�Z�k�� �\�h�}�g�g�b�o��
�^�•�c�� �\�� �d�j�Z�€�g�•���� �\�•�^�q�m�\�Z�}�l�v�k�y�� �^�h�r�d�m�e�v��
�g�b�c�� �[�j�Z�d�� �k�b�e�v�g�h�€�� �j�m�d�b�� �i�j�h�\�h�^�m���� �G�Z��
�i�_�j�r�b�c�� �i�h�]�e�y�^�� �k�b�l�m�Z�p�•�y�� �\�b�]�e�y�^�Z�}��
�d�Z�l�Z�k�l�j�h�n�•�q�g�h���� �Z�e�_���� �y�d�� �g�Z�� �f�_�g�_����
�g�_�[�_�a�g�Z�^�•�c�g�h���� �G�Z�^�•�€�� �g�_�� �a�h�\�g�•�r�g�x�� �^�h��
�i�h�f�h�]�m���i�•�^�\�_�e�b�����y�d���i�h���I�_�j�r�•�c���l�Z�d���•���i�h��
�>�j�m�]�•�c�� �k�\�•�l�h�\�b�o�� �\�•�c�g�Z�o�� �l�Z�� �\�� �q�Z�k�•�� �a�e�h��
�f�m�� �K�h�\�}�l�k�v�d�h�€�� �•�f�i�_�j�•�€���� �G�m���� �Z�� �l�_�i�_�j��
�k�i�h�k�l�_�j�•�]�Z�}�l�v�k�y���� �y�d�� �g�Z�r�•�� �Ä�]�Z�j�Z�g�l�b�´��
�f�¶�y�d�g�m�l�v�� �i�_�j�_�^�� �i�m�l�•�g�k�v�d�b�f�b�� �i�h�]�j�h�a�Z��
�f�b���� �I�h�k�l�Z�}�� �i�b�l�Z�g�g�y���� �� �� �� �� �� �� �� �q�b�� �a�f�h�`�_��
�\���l�Z�d�•�c���g�_���i�_�j�_�^�[�Z�q�m�\�Z�g�•�c�����o�Z�h�l�b�q�g�•�c����
�g�_�i�h�k�e�•�^�h�\�g�•�c�� �k�b�l�m�Z�p�•�€���� �M�d�j�Z�€�g�Z�� �a�[�_��
�j�_�]�l�b�� �k�\�h�x�� �g�_�a�Z�e�_�`�g�•�k�l�v�"�� �<�•�^�i�h�\�•�^�v��
�g�_�� �i�j�h�k�l�Z���� �Z�e�_�� �h�i�l�b�f�•�k�l�b�q�g�Z���� �S�h�[��
�h�k�y�]�g�m�l�b���i�_�j�_�f�h�]�m�����M�d�j�Z�€�g�•���g�_�h�[�o�•�^�g�h��
�g�_�]�Z�c�g�h�� �a�g�b�s�b�l�b�� �\�g�m�l�j�•�r�g�•�c�� �n�j�h�g�l����
�M�� �l�h�f�m�� �l�•�e�v�d�b�� �f�h�`�_�� �^�h�i�h�f�h�]�l�b�� �g�h��
�\�h�i�j�b�c�g�y�l�b�c�� �D�h�g�k�l�b�l�m�p�•�c�g�b�c�� �a�Z�d�h�g����
�y�d�b�c�� �a�f�m�k�b�l�v�� �h�^�g�Z�d�h�\�h�� �\�•�^�g�h�k�b�l�b�k�y��
�^�h�� �\�k�•�o�� �`�b�l�_�e�•�\�� �d�j�Z�€�g�b���� �\�d�e�x�q�g�h�� �a�•��
�Ä�k�\�y�l�b�f�b�� �d�h�j�h�\�Z�f�b�´�� ���� �g�_�^�h�l�h�j�d�Z�g�b��
�f�b���� �G�_�� �f�h�`�g�Z�� �\�b�i�m�k�d�Z�l�b�� �g�Z�� �\�h�e�x��
�d�j�Z�^�•�€�\�� �o�Z�c�� �g�Z�\�•�l�v�� �a�Z�� �\�_�e�b�q�_�a�g�•��
�\�g�_�k�d�b���� �K�d�e�Z�^�Z�}�l�v�k�y�� �^�b�\�h�\�b�`��
�g�Z�� �k�b�l�m�Z�p�•�y���� �y�d�Z�� �\�`�_�� �g�Z�a�b�\�Z�}�l�v�k�y����
�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�x���� �m�d�j�Z�\�� �f�•�e�v�y�j�^����
�\�•�^�i�m�k�l�b�e�b�� �a�Z�� �f�•�e�v�c�h�g���� �>�b�d�•�k�l�v���� �A�Z��
�d�h�j�m�i�p�•�x�����i�j�h�^�Z�`�g�•�k�l�v���l�Z���o�Z�[�Z�j�g�b�p�l��
�\�h�� �f�Z�}�� �\�•�^�[�m�l�b�k�y�� �i�•�^�\�b�s�_�g�Z�� �k�m�\�h�j�Z��

�d�Z�j�Z���� �G�•�y�d�� �\�•�^�i�m�k�l�h�d�� �a�Z�� �]�j�h�r�•�� �•�� �\�l�_�q�•��
�^�h�� �k�\�h�€�o�� �j�Z�o�m�g�d�•�\�� �g�Z�� �^�Z�e�_�d�•�� �h�k�l�j�h�\�b��
�a�� �€�o�g�•�f�b�� �[�Z�g�d�Z�f�b�� �•�� �g�_�q�m�\�Z�g�b�f�b�� �^�_�i�h��
�a�b�l�Z�f�b���� �M�a�y�l�b�� �g�Z�� �h�[�e�•�d�� �m�k�•�� �i�j�b�\�Z�l�g�•��
�e�•�l�Z�d�b�� �•�� �€�o�g�•�� �f�Z�j�r�j�m�l�b�� �m�� �\�b�i�Z�^�d�m��
�q�h�]�h���� �d�j�Z�^�•�€�� �r�m�d�Z�l�b�f�m�l�v�� �•�g�r�b�o�� �i�h��
�k�Z�^�h�d���� �A�Z�� �^�_�j�`�Z�\�g�m�� �a�j�Z�^�m���� �d�j�Z�^�•�`�d�b��
�^�_�j�`�Z�\�g�b�o�� �d�h�r�l�•�\�� �\�� �h�k�h�[�e�b�\�h�� �\�_�e�b��
�d�b�o�� �j�h�a�f�•�j�Z�o���� �m�� �q�Z�k�� �\�h�}�g�g�b�c�� �a�Z�k�l�h��
�k�m�\�Z�l�b�� �o�Z�c�� �l�b�f�q�Z�k�h�\�m���� �Z�e�_�� �k�f�_�j�l�g�m��
�d�Z�j�m���� �L�•�e�v�d�b�� �p�_�� �a�m�i�b�g�b�l�v�� �Ä�\�h�e�h�k�Z��
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�r�e�y�o�h�f�� �•�� �_�d�h�g�h�f�•�q�g�b�f�b�� �k�Z�g�d�p�•�y�f�b����
�f�h�`�_���a�•�j�\�Z�l�b�k�y���a���e�Z�g�p�x�]�Z�����s�h�[���m�l�j�b��
�f�Z�l�b�k�y���\�� �•�f�i�_�j�k�v�d�h�f�m���d�j�•�k�e�•���•�����g�_���^�h��
�\�_�^�b�� �=�h�k�i�h�^�b���� �a�Z�k�l�h�k�m�\�Z�l�b�� �y�^�_�j��
�g�m�� �a�[�j�h�x�� �i�j�h�� �g�_�h�^�g�h�j�Z�a�h�\�h�� �a�Z�y�\�e�y�\��
�I�m�l�•�g���� �:�� �p�_�� �^�e�y�� �g�v�h�]�h�� �q�b�� �g�_�� �}�^�b�g�Z��
�f�h�`�e�b�\�•�k�l�v���� �s�h�[�� �m�\�•�d�h�\�•�q�g�b�l�b�� �k�_�[�_��
�\���•�k�l�h�j�•�€�����i�j�h���s�h���\�•�g���f�j�•�}�����:�e�_���\�k�_���p�_��
�f�h�`�_�� �a�Z�d�•�g�q�b�l�b�k�y�� �d�•�g�p�_�f�� �`�b�l�l�y�f�� �g�Z��
�i�e�Z�g�_�l�•�����Q�b���m�k�\�•�^�h�f�e�x�}���p�_���\�•�g���•���l�•�����s�h��
�i�h���k�i�j�Z�\�`�g�v�h�f�m���c�h�f�m���g�_���g�Z�d�b�g�m�l�v���m�a��
�^�_�q�d�m���g�Z���r�b�x��
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�l�Z�f�b�"�� �Q�h�f�m�� �^�\�h�f�Z�"�� �G�Z�� �f�h�x�� �^�m�f�d�m����
�i�_�j�r�b�f�� �}�� �\�g�m�l�j�•�r�g�•�c�� �n�j�h�g�l���� �Z�� �^�j�m��
�]�b�f�� ���� �f�h�k�d�h�\�k�v�d�b�c���� �A�Z�� �q�Z�k�� �•�k�g�m�x�q�h�]�h��
�g�_�k�l�Z�[�•�e�v�g�h�]�h�� �i�_�j�_�f�b�j�¶�y���� �F�h�k�d�\�Z��
�a�m�f�•�e�Z���i�•�^�k�l�m�i�g�h���l�Z���l�Z�}�f�g�h���a���i�h�f�•�q�q�x��
�k�\�h�€�o�� �\�b�r�d�h�e�_�g�b�o�� �d�Z�^�j�•�\�� �l�Z�� �����€�� �d�h��
�e�h�g�b�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•���� �k�l�\�h�j�b�l�b�� �l�Z�}�f�g�b�c��
�n�j�h�g�l���� �y�d�b�c�� �\�Z�`�q�_�� �i�h�^�h�e�Z�l�b���� �Z�g�•�`��
�a�[�j�h�c�g�b�c���� �G�_�� �\�`�b�\�Z�l�b�f�m�� �l�m�l�� �`�h�^��
�g�h�]�h�� �•�f�_�g�•���� �[�h�� �d�h�`�g�h�f�m�� �\�•�^�h�f�h���� �s�h��
�\�� �M�d�j�Z�€�g�•�� �a�� �d�h�`�g�b�f�� �^�g�_�f�� �a�j�h�k�l�Z�x�l�v��
�l�j�b�\�h�`�g�•�� �g�_�i�h�j�h�a�m�f�•�g�g�y�� �l�Z�� �q�\�Z�j�b�� �\��
�Z�i�Z�j�Z�l�•�� �^�_�j�`�Z�\�g�h�€�� �k�l�j�m�d�l�m�j�b���� �\�•�^�� �k�Z��
�f�b�o���\�_�j�r�b�g���^�h���f�•�k�v�d�b�o���J�Z�^�����<�a�Z�}�f�g�•��
�a�\�b�g�m�\�Z�q�_�g�g�y���� �k�\�Z�j�d�b���� �^�m�`�_�� �g�_�]�Z��
�l�b�\�g�h�� �\�i�e�b�\�Z�x�l�v�� �g�Z�� �\�k�x�� �k�i�•�e�v�g�h�l�m����
�y�d�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•���� �l�Z�d�� �•�� �\�� �k�\�•�l�•���� �M�� �g�Z�k�e�•�^�h�d��
�k�l�Z�}�� �\�_�e�b�d�_�� �j�h�a�q�Z�j�m�\�Z�g�g�y�� �i�•�k�e�y��
�j�_�\�h�e�x�p�•�€���=�•�^�g�h�k�l�•�����g�Z���y�d�m���i�h�d�e�Z�^�Z�e�h��
�k�y�� �k�l�•�e�v�d�b�� �g�Z�^�•�c�� �•�� �k�i�h�^�•�\�Z�g�v���� �A�Z�]�Z�e�v��
�g�b�c�� �m�d�j�Z�€�g�k�v�d�b�c�� �o�Z�h�k�� �±�� �p�_�� �d�j�h�d�� �^�h��
�h�k�l�Z�l�h�q�g�h�]�h�� �j�h�a�\�Z�e�_�g�g�y�� �h�g�h�\�e�_�g�h�€��
�^�_�j�`�Z�\�g�h�k�l�•�� �\�� �M�d�j�Z�€�g�•���•���i�j�y�f�b�c���r�e�y�o��
�m�� �f�h�k�d�h�\�k�v�d�_�� �y�j�f�h���� �<�•�^�� �M�d�j�Z�€�g�b��
�i�h�q�b�g�Z�}�� �\�•�^�\�_�j�l�Z�l�b�k�y�� �/�\�j�h�i�Z�� �a�•��
�k�\�h�€�f�b�� �d�e�h�i�h�l�Z�f�b���� �y�d�•�� �g�_�� �\�b�d�e�x�q�_��
�g�h�� �i�h�k�•�y�\�� �I�m�l�•�g�� �j�Z�a�h�f�� �a�� �k�•�j�•�c�k�v�d�b�f�b��
�Z�k�Z�^�Z�f�b���� �:�f�_�j�b�p�•�� �`�� �\�l�h�f�b�e�Z�k�y�� �\�•�^��
�r�_�n�k�l�\�Z�� �•�� �\�•�^�� �\�k�_�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�]�h�� �o�Z�h�k�m��
�•���\�•�q�g�h�]�h���g�Z�r�h�]�h���h�l�Z�f�Z�g�k�l�\�Z��

�M�� �l�Z�d�•�c�� �g�_�i�_�j�_�^�[�Z�q�_�g�•�c�� �k�b�l�m�Z�p�•�€��
�g�Z�c�[�•�e�v�r�_�� �i�h�l�_�j�i�Z�x�l�v�� �q�_�k�g�•�� �e�x�^�b����
�O�Z�[�Z�j�g�b�p�l�\�h�� �j�h�a�d�\�•�l�Z�}���� �g�_�� �a�g�b�d�Z�}��
�a�� �i�h�e�•�l�b�q�g�h�]�h�� �h�[�j�•�x�� �[�_�a�d�h�g�l�j�h�e�v�g�Z��
�d�h�j�m�i�p�•�y���� �g�_�i�h�h�^�b�g�h�d�Z���� �i�j�h�^�Z�`�g�•�k�l�v��
�l�Z�� �\�•�^�k�l�m�i�g�b�p�l�\�h���� �I�Z�l�j�•�h�l�b�q�g�•�� �\�h�y��
�d�b�� �a�\�•�e�v�g�_�g�•�� �a�� �n�j�h�g�l�m���j�h�a�q�Z�j�h�\�m�x�l�v��
�k�y���� �i�h�\�_�j�l�Z�x�q�b�k�v�� �^�h�� �j�•�^�g�b�o�� �^�h�f�•�\�h�d����
�L�b�k�y�q�•�� �k�•�f�_�c���� �y�d�� �•�� �[�•�`�_�g�p�•�� �a�� �>�h�g�[�Z��
�k�m���� �h�i�b�g�b�e�b�k�y�� �\�� �h�^�g�Z�d�h�\�•�c�� �k�b�l�m�Z�p�•�€����
�g�_�� �f�Z�x�l�v�� �i�j�Z�p�•���� �[�_�a�i�h�f�•�q�g�h�� �i�_��
�j�_�`�b�\�Z�x�l�v�� �i�k�b�o�•�q�g�•�� �l�j�Z�\�f�b���� �<�� �a�Z��
�]�Z�e�v�g�h�f�m���� �h�k�h�[�e�b�\�h�� �m�� �q�Z�k�� �\�h�}�g�g�b�o��
�^�•�c�� �\�� �d�j�Z�€�g�•���� �\�•�^�q�m�\�Z�}�l�v�k�y�� �^�h�r�d�m�e�v��
�g�b�c�� �[�j�Z�d�� �k�b�e�v�g�h�€�� �j�m�d�b�� �i�j�h�\�h�^�m���� �G�Z��
�i�_�j�r�b�c�� �i�h�]�e�y�^�� �k�b�l�m�Z�p�•�y�� �\�b�]�e�y�^�Z�}��
�d�Z�l�Z�k�l�j�h�n�•�q�g�h���� �Z�e�_���� �y�d�� �g�Z�� �f�_�g�_����
�g�_�[�_�a�g�Z�^�•�c�g�h���� �G�Z�^�•�€�� �g�_�� �a�h�\�g�•�r�g�x�� �^�h��
�i�h�f�h�]�m���i�•�^�\�_�e�b�����y�d���i�h���I�_�j�r�•�c���l�Z�d���•���i�h��
�>�j�m�]�•�c�� �k�\�•�l�h�\�b�o�� �\�•�c�g�Z�o�� �l�Z�� �\�� �q�Z�k�•�� �a�e�h��
�f�m�� �K�h�\�}�l�k�v�d�h�€�� �•�f�i�_�j�•�€���� �G�m���� �Z�� �l�_�i�_�j��
�k�i�h�k�l�_�j�•�]�Z�}�l�v�k�y���� �y�d�� �g�Z�r�•�� �Ä�]�Z�j�Z�g�l�b�´��
�f�¶�y�d�g�m�l�v�� �i�_�j�_�^�� �i�m�l�•�g�k�v�d�b�f�b�� �i�h�]�j�h�a�Z��
�f�b���� �I�h�k�l�Z�}�� �i�b�l�Z�g�g�y���� �� �� �� �� �� �� �� �q�b�� �a�f�h�`�_��
�\���l�Z�d�•�c���g�_���i�_�j�_�^�[�Z�q�m�\�Z�g�•�c�����o�Z�h�l�b�q�g�•�c����
�g�_�i�h�k�e�•�^�h�\�g�•�c�� �k�b�l�m�Z�p�•�€���� �M�d�j�Z�€�g�Z�� �a�[�_��
�j�_�]�l�b�� �k�\�h�x�� �g�_�a�Z�e�_�`�g�•�k�l�v�"�� �<�•�^�i�h�\�•�^�v��
�g�_�� �i�j�h�k�l�Z���� �Z�e�_�� �h�i�l�b�f�•�k�l�b�q�g�Z���� �S�h�[��
�h�k�y�]�g�m�l�b���i�_�j�_�f�h�]�m�����M�d�j�Z�€�g�•���g�_�h�[�o�•�^�g�h��
�g�_�]�Z�c�g�h�� �a�g�b�s�b�l�b�� �\�g�m�l�j�•�r�g�•�c�� �n�j�h�g�l����
�M�� �l�h�f�m�� �l�•�e�v�d�b�� �f�h�`�_�� �^�h�i�h�f�h�]�l�b�� �g�h��
�\�h�i�j�b�c�g�y�l�b�c�� �D�h�g�k�l�b�l�m�p�•�c�g�b�c�� �a�Z�d�h�g����
�y�d�b�c�� �a�f�m�k�b�l�v�� �h�^�g�Z�d�h�\�h�� �\�•�^�g�h�k�b�l�b�k�y��
�^�h�� �\�k�•�o�� �`�b�l�_�e�•�\�� �d�j�Z�€�g�b���� �\�d�e�x�q�g�h�� �a�•��
�Ä�k�\�y�l�b�f�b�� �d�h�j�h�\�Z�f�b�´�� ���� �g�_�^�h�l�h�j�d�Z�g�b��
�f�b���� �G�_�� �f�h�`�g�Z�� �\�b�i�m�k�d�Z�l�b�� �g�Z�� �\�h�e�x��
�d�j�Z�^�•�€�\�� �o�Z�c�� �g�Z�\�•�l�v�� �a�Z�� �\�_�e�b�q�_�a�g�•��
�\�g�_�k�d�b���� �K�d�e�Z�^�Z�}�l�v�k�y�� �^�b�\�h�\�b�`��
�g�Z�� �k�b�l�m�Z�p�•�y���� �y�d�Z�� �\�`�_�� �g�Z�a�b�\�Z�}�l�v�k�y����
�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�x���� �m�d�j�Z�\�� �f�•�e�v�y�j�^����
�\�•�^�i�m�k�l�b�e�b�� �a�Z�� �f�•�e�v�c�h�g���� �>�b�d�•�k�l�v���� �A�Z��
�d�h�j�m�i�p�•�x�����i�j�h�^�Z�`�g�•�k�l�v���l�Z���o�Z�[�Z�j�g�b�p�l��
�\�h�� �f�Z�}�� �\�•�^�[�m�l�b�k�y�� �i�•�^�\�b�s�_�g�Z�� �k�m�\�h�j�Z��

�d�Z�j�Z���� �G�•�y�d�� �\�•�^�i�m�k�l�h�d�� �a�Z�� �]�j�h�r�•�� �•�� �\�l�_�q�•��
�^�h�� �k�\�h�€�o�� �j�Z�o�m�g�d�•�\�� �g�Z�� �^�Z�e�_�d�•�� �h�k�l�j�h�\�b��
�a�� �€�o�g�•�f�b�� �[�Z�g�d�Z�f�b�� �•�� �g�_�q�m�\�Z�g�b�f�b�� �^�_�i�h��
�a�b�l�Z�f�b���� �M�a�y�l�b�� �g�Z�� �h�[�e�•�d�� �m�k�•�� �i�j�b�\�Z�l�g�•��
�e�•�l�Z�d�b�� �•�� �€�o�g�•�� �f�Z�j�r�j�m�l�b�� �m�� �\�b�i�Z�^�d�m��
�q�h�]�h���� �d�j�Z�^�•�€�� �r�m�d�Z�l�b�f�m�l�v�� �•�g�r�b�o�� �i�h��
�k�Z�^�h�d���� �A�Z�� �^�_�j�`�Z�\�g�m�� �a�j�Z�^�m���� �d�j�Z�^�•�`�d�b��
�^�_�j�`�Z�\�g�b�o�� �d�h�r�l�•�\�� �\�� �h�k�h�[�e�b�\�h�� �\�_�e�b��
�d�b�o�� �j�h�a�f�•�j�Z�o���� �m�� �q�Z�k�� �\�h�}�g�g�b�c�� �a�Z�k�l�h��
�k�m�\�Z�l�b�� �o�Z�c�� �l�b�f�q�Z�k�h�\�m���� �Z�e�_�� �k�f�_�j�l�g�m��
�d�Z�j�m���� �L�•�e�v�d�b�� �p�_�� �a�m�i�b�g�b�l�v�� �Ä�\�h�e�h�k�Z��
�l�m�� �j�m�d�m�´���� �I�•�k�e�y�� �\�`�b�\�Z�g�g�y�� �l�Z�d�b�o�� �k�m��
�\�h�j�b�o�� �a�Z�o�h�^�•�\���� �k�l�j�Z�o�� �g�Z�q�_�� �k�l�j�m�f���� �i�_��
�j�_�^�Z�\�Z�l�b�f�_�l�v�k�y�� �\�•�^�� �h�^�g�•�}�� �h�k�h�[�b�� �^�h��
�•�g�r�h�€���� �G�Z�j�h�^�b�l�v�k�y�� �]�j�h�f�Z�^�k�v�d�Z�� �^�m�f��
�d�Z���� �i�h�d�Z�j�Z�x�l�v�� �y�d�� �\�� �j�h�d�b�� �\�•�c�g�b�� �d�Z�j�Z�\��
�\�•�c�k�v�d�h�\�b�c�� �l�j�b�[�m�g�Z�e���� �I�j�b�i�b�g�y�l�v�k�y��
�j�_�k�l�h�j�Z�g�g�•���]�m�e�v�d�b���\���k�l�h�e�b�p�•���c���\���•�g�r�b�o��
�\�_�e�b�d�b�o�� �f�•�k�l�Z�o�� �M�d�j�Z�€�g�b���� �s�h�� �g�b�g�•�� �g�Z��
�]�Z�^�m�x�l�v���i�•�j���i�•�^���q�Z�k���q�m�f�b�����L�•�e�v�d�b���l�Z�d�Z��
�k�m�\�h�j�•�k�l�v���� �^�h�l�j�b�f�Z�g�g�y�� �[�m�d�\�b�� �a�Z�d�h��
�g�m�����g�_���i�•�^�d�m�i�g�•�k�l�v�����^�m�`�_���r�\�b�^�d�h���a�m�i�b��
�g�b�l�v���\�k�_�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�m���a�e�h�q�b�g�g�•�k�l�v���•���a�g�_��
�\�Z�]�m�� �^�h�� �a�Z�d�h�g�•�\�� �•�� �k�m�^�•�\�� ���� �H�e�•�]�Z�j�o�•�q�g�Z��
�\�e�Z�^�Z�� �i�h�\�b�g�g�Z�� �\�•�^�i�h�\�•�k�l�b�� �i�_�j�_�^�� �g�Z��
�j�h�^�h�f�����I�•�^���q�Z�k���g�_�l�j�b�\�d�h�]�h���i�_�j�_�f�b�j�¶�y��
�k�e�•�^�� �•�g�l�_�g�k�b�\�g�h�� �]�h�l�h�\�b�l�b�k�y�� �c�� �^�h�� �\�h��
�j�h�`�b�o�� �Z�]�j�_�k�•�c���� �Y�d�s�h�� �g�_�� �^�Z�c�� �;�h�`�_����
�^�h�� �r�b�j�h�d�h�f�Z�k�r�l�Z�[�g�h�€�� �\�•�c�g�b���� �K�e�•�^��
�i�Z�f�¶�y�l�Z�l�b�����s�h���M�d�j�Z�€�g�Z���f�h�`�_���a�Z�e�b�r�b��
�l�b�k�y�� �k�Z�f�� �g�Z�� �k�Z�f�� �a�� �i�•�^�k�l�m�i�g�b�f�� �•�� �`�h�j��
�k�l�h�d�b�f���\�h�j�h�]�h�f�����P�_���m�`�_���a�Z�k�\�•�^�q�m�\�Z�e�Z��
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�a�� �l�_�j�h�j�b�a�f�h�f���� �•�g�r�•�� �^�_�j�`�Z�\�b�� �g�_�� �f�h��
�`�m�l�v�� �g�Z�\�•�l�v�� �n�h�j�f�Z�e�v�g�h�� �k�l�Z�l�b�� �g�Z�� �a�Z��
�o�b�k�l�� �d�j�Z�€�g�b�� ���� �y�d�Z�� �h�i�b�g�b�e�Z�k�y�� �k�Z�f�� �g�Z��
�k�Z�f�� �a�� �y�^�_�j�g�b�f�� �Z�]�j�_�k�h�j�h�f���� �y�d�b�c�� �s�_��
�i�h�]�j�h�`�m�}�� �j�Z�^�•�h�Z�d�l�b�\�g�b�f�� �i�h�i�_�e�h�f�� ����
�m�� �\�b�i�Z�^�d�m�� �q�h�]�h���� �M�� �p�v�h�f�m�� �\�b�i�Z�^�d�m�� �g�_��
�f�h�`�e�b�\�h�� �k�•�k�l�b�� �a�Z�� �k�l�•�e�� �i�_�j�_�f�h�\�b�g�� �a��
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�F�h�k�d�h�\�k�v�d�Z�� �p�_�j�d�\�Z���� �y�d�Z�� �k�e�m�`�•�g�g�y��
�;�h�]�m�� �•�� �������a�Z�i�h�\�•�^�y�f�� �i�_�j�_�l�\�h�j�b�e�Z�k�y��
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�\�Z�l�b���� �;�h�� �i�j�h�l�b�e�_�`�g�Z�� �p�v�h�f�m�� �k�m�q�Z�k�g�Z��
�i�h�\�_�^�•�g�d�Z�� �l�\�h�j�b�l�v�� �i�j�•�j�\�m�� �•�� �g�_�^�h�\�•�j�m��
�f�•�`�� �i�Z�j�Z�n�•�y�g�Z�f�b���� �k�\�h�€�f�b�� �e�x�^�v�f�b����
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�l�b�� �l�j�_�l�•�c�� �F�Z�c�^�Z�g���� �y�d�b�c�� �f�h�`�_�� �k�l�Z�l�b��
�h�k�l�Z�g�g�•�f�� �m�� �^�_�j�`�Z�\�•���� �y�d�m�� �f�b�� �[�m�^�m�}�f�h����
�y�d�Z�� �i�•�^�\�h�^�b�l�v�k�y�� �a�� �d�h�e�•�g���� �F�Z�c�^�Z�g�� �s�_��
�[�•�e�v�r�� �d�j�b�\�Z�\�b�c���� �Z�g�•�`�� �i�h�i�_�j�_�^�g�•�c����
�I�m�l�•�g�k�v�d�•�� �\�•�c�k�v�d�Z�� �m�`�_�� �c�h�]�h�� �j�h�a�]�Z�g�y��
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�k�l�\�h�j�b�e�Z���c�h�f�m���\�b�[�•�j���[�_�a���\�b�[�h�j�m���^�\�h�o��
�Z�e�v�l�_�j�g�Z�l�b�\���� �Z�[�h�� �h�[�¶�}�^�g�Z�g�b�f�b�� �k�b�e�Z��
�f�b�� �l�Z�� �`�_�j�l�\�Z�f�b���� �a�m�i�b�g�b�l�b�� �f�h�k�d�h�\�k�v��
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�F�h�k�d�\�b���•���c�h�]�h���i�j�b�g�p�b�i���i�j�y�g�b�d�Z���±���[�Z��
�l�h�]�h�f���� �K�i�h�q�Z�l�d�m�� �m�d�j�Z�€�g�k�v�d�•�� �r�d�h�e�b��
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�m�d�j�Z�€�g�k�v�d�h�]�h�� �<�Z�r�•�g�‰�l�h�g�Z���� �y�d�b�c�� �a�m�f�•�}��
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�]�Z�j�Z�g�l�Z�f�b���� �F�b�� �k�l�h�}�f�h�� �i�_�j�_�^�� �f�h�]�m�l��
�g�v�h�x�� �•�� �^�b�d�h�x���� �[�_�a�`�Z�e�•�k�g�h�x�� �i�h�l�m��
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�^�_�� �i�j�h�o�h�^�b�\�� �f�h�k�d�h�\�k�v�d�b�c�� �a�Z�]�Z�j�[��
�g�b�p�v�d�b�c�� �q�h�[�•�l���� �F�b�� �k�v�h�]�h�^�g�•�� �g�_�� �f�h�`�_��
�f�h�� �g�_�o�l�m�\�Z�l�b�� �a�Z�]�j�h�a�e�b�\�h�x�� �^�h�e�_�x��
�g�Z�r�h�]�h�� �g�Z�j�h�^�m���� �L�Z�d���� �l�h�� �g�_�� �}�� �e�_�]�d�b�c��
�Z�e�v�l�_�j�g�Z�l�b�\�g�b�c�� �\�b�d�e�b�d���� �Z�e�_�� �o�h�q�� �•�a��
�`�_�j�l�\�Z�f�b���� �\�•�g�� �[�m�^�_�� �a�f�m�r�_�g�b�c�� �i�j�b�c��
�g�y�l�b�� �c�h�]�h���� �\�� �•�f�¶�y�� �`�b�l�l�y�� �j�h�^�b�g�b���� �p�•�e�h�€��
�g�Z�p�•�€�����;�h���q�_�j�]�h�\�_���f�h�k�d�h�\�k�v�d�_���i�h�g�_�\�h��
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�]�h���g�Z�f�Z�]�Z�}�l�v�k�y���k�\�•�l���a�m�i�b�g�b�l�b���f�b�j�g�b�f��
�r�e�y�o�h�f�� �•�� �_�d�h�g�h�f�•�q�g�b�f�b�� �k�Z�g�d�p�•�y�f�b����
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�• ����?» - „ƒ­••�• �� � 
Œ� � •�„
• � ‘� -
����” - 	
�� ‰
•� Ž������ �• �  �ƒ�, 
	•�•�•
�� •
���� �
“••��� €€ �••• ƒ
!!!(‚
 �•Œ� � 
‘�Ž��  �
�
 •†‚• 	•� 
•
ƒ••
 �� �
��
 �� �
•��)

�
�þ�ü�ÿ�ù�î�ð�î�����ø�î�����ø��������������� ������
�û���$�3���������*�������������!�����,���ñ�!�$�!���*�'��������� �����ý�����!� � �-��

�u�Ÿ�“�·�•�›�$�� ‰•�‹�� †��
€• •��� „�
•
‚ •��� •†••� � •
‡�‚•�� �̂�
€•� – ‘
 -
ƒ
•�� •��� •†••� «�†�†ƒ•��•
» •†ƒ
 ��‚����
 31 „�†‚•­ 1934 �
�†.
��•� �• ��• �
��
•
ƒ••�� •†••� •
�
‚•
„
 •� �•���
 �†�†ƒ•��•� �
 ‰
�†� -
�­ �•••� �. ‘
•��• •�
„
, ­��� •
	�
‹†“ �
  •
„ƒ­•†�� † ‚••��
ƒ
 �����, �
• 	
•
Œ� -
�� �
• 
•ƒ�ŒŒ­  �
ƒ��• •
‹�‡ 	�•‚���, 
•� •
•�
�� ­ † •�‡ •†‚�
 �� •
 	���‚•‹•� ����.

� �Œ••• — •
•�
 •� ­�­ 	
�’­•
•
 • 	��-
�
‚•�•� ­���
•� — �•ƒ���•� •
�
 -

•
•� �
 ‡
ƒ
‚•�•� ����
•�. � •
�
‚� �
 -
�†�•: «��Œ•••  •�„
•  �Œ•, •
�
• �
„••• 
	•Œ•». ‘��• �
„
,  �Œ••• �
• ��
“ •�•† •
�	�ƒ.

��Œ••• † •
�
‚� •
•��
…�•  �†‚•••,  •�„
���, 
��� �†•, ƒ…�
���, �
��•• •�•�, €€ �
ƒ
‚
� �
 
�•�‹�•
. ˜• •� ­�• ­ ��
��‡ •��
�, •�ƒ�‡  �•-
�
�,  �•�‡ ƒ•
‚��, ­ •
„
 •••
,  •�„��-	•�•••���.

•�•
��� ƒ�  ��‡�� � •
�Œ
••��. ��ƒ•��  
�
�� 
 ��•„
Œ†�• • �
•�† ‚
 �•Œ
�
. ‘
ƒ� •�ƒ•‹
“ ‚•••, 
�• •ƒ�‹• 	
Œ�•
…�• 	
�
‚���  ••• 	�
‡� — 	
-
	� �†…�•  �•���, „
ƒ
 •�‹•  	��
…�• ��� ­•��. 
� ­ƒ�•�
‡ † ‹�‹�
��� ���
‚­�• ­ 	�
‹••­�
.

‰�‚ ƒ•
‚
• 	
Œ�•
“ ••�• ���� ­ ƒ�•. ˆ ��•�� 
•� ­�­ 	
Œ�•
…�• ­ •• Œ
 �� �•	•� �• �ƒƒ­ �
�-
���. �•
‚� ��ƒ
•��• �
•�•’­�� ­ • •
�� •
� †�. 

‰
 �Œ•��� †�
�•
  �•�
�• •
  �
•
• •‚��ƒ. 
��‹
 † �†ƒ��
‡  ��‚Œ��• 	�
 �•, �
  �•’€ •‚
�
��, 
••‚† ‚ƒ­ €�� �� �
Œ
“, •�‹� •‚��ƒ •• �†�•†…�•.

�
���'�����!�����3�%���3����������� �*����������� �������!��� ���#���3����������
�����#�����!���!���*�������³���!���������������!�������#�������&������

�
���'�����!�����3�%���3���%����� �������!���!� �*�������3��������������� ����
�������3���,�#������� �����������������3���%����� ������� �����!� �*�������'�3��

�
���'�������3�%�����*����������������� �����������3��������������������������
�#���������������������3� ����

�
���'�������������������������3�%���3���%����� �������������������,� �*���-��
�3�����1�����³���������'��������������������������

�ð���������!�����3���������������3� ���!���&�!����� �*���³�����!� ����
�#�!��� ���������3��

���������4�����*�����������3�%�����*����������������� ��

�û���� �"��� ������ �î�"���������3���� �ù�����������$�*���� ��� ���������� ������
����� �������*���������� �����������!���� �'���� ���3�-���� ������ �ø��� ��������
�������������'�����3���3���ý����� �����'�����3���!����������������������������
�����#��������� ���������������������!�������3�����-���������&� �!��
����� � ��� � ������ ��� � ���������� ���� 

��
������ – ��
����� ��
�	� ���	���� 
(1901�.), �
�� ��������� � ������ �� �����
� 
1922 ��
� – �� ����
���. ��’������� � ��
���� -
�� ��� ����
�	���, �������������� � �
�������, 
� ��	�
�� •���•��� ��
����� •��
� •�
���� 
•��’������ (1884 - 1930��.). •� ���������� � 
���������� ��� ��� ��	�
��� ��
����, 
	�•�� 
� ����� ���
�
���� �������
��. • 1917 ���� 

��� 
�
������� •����
��
�
��� ��	��
��
� -
��. •����
���� ����•�	� 
���� ����
�	���. ��� 
��
 ����
��� 1922-1923 ��
�� �� ��� •����
��
� 
�
����	�
� �� �����, � ��� ���� 
��� 
�
������� 
��	���
���. �����  ���� ���	���	�. ­�����
� 
�
���
��� ��
�����
���� � ���� (1927�.) ���  
������������ - 
���  ��	������ 
�	�����. €	� -
•�� �� ��� ��
���  �• �� ������ � 1929 ����. • 
1920 ���� ������� ‚.�. ��
������ ���
����� 
��ƒ���	� ������� � ���
���	�	� � „�������
 -
	��� � 1921 ����. ‚������� �����	� …������ 
�†���
�� ��
������� (1878 – 1930 ��.). ��’� -
������ � ����� ��	����
� •��
�. �.�. …��� -
���� ������� � ����� ‚.�. ��
������ ������, �
 
��� 
��� �������� (����
��� 1920�.). €�����
� 
���� ��������	� 
������� (45 ���
������), � 
��������  ������ ��
�����  ������ ���� 
���� 
�������
��, �� ����� ���� 
��������  � � 1918-
1919 ��., 
�	� ��� 
	�•�� � •����
��
�
�� 
�� -
������� «€��•����», �
� ��	� ���� ���	��	�. �. 
�. …������� �� ����� ��������� � ������ ����� -
�� �����•�
� ����� � ������ „�
����,  �
��� 
������� ���
���	�	� 1920 ��
� � •�����

��
�-

�. ��
	� ������	� ����� ��� ������� ������� 

� ������ 
���ƒ ����
�	����-�����
�����. ����� 
� ��� � ����� �������  � ���� �� ���� ������ 
– �������	����� …������� €���� ��
������ 
(1903�.). ‡� ���� �� ������ – ��	�	����� …��� -
���� ˆƒ�� ��
������, ��� ��’��
����. ��� ��� 
����� �� ����� �� �����-�������, �� ��� ����ƒ 
��	�	����ƒ �����, �	� ��������� ���
������ 
��� ���, ��  � � 1937 ���� ������� 
��� «��
�� -

�» ‰•…�‰� �� 
�.
�.54-10, 54-11 „„ •�€�. �.�. 
…������� ��� ������������ ��
��� �����
�
�� 

	�•��: 4,5 ��
� � Š��������
�
��� „���	�� -
����
�
��� ��	
� � ���������� (1908-1913��.) 
–  ��	����� �����-�†���� � ��
 (1917-1918��.) 
-  �� ������
���  †����� � 

	��� 8-�� •����� -

�
��� 
���	����
�
��� ��	
�, �� ������� ����-
�� ������ �
�. �����
�
��  ��
��� 
����
�� 
���� �� ��’•������ � ������ ��������   (•����, 
…�����
�, �����•�
�) �	� 
���
���� �����
��-
���� �������� ����	�. €��� ��
�ƒ ��’•�����ƒ 
��
�	� ���
���	� «������ ���». Š���� � ��
�ƒ 
��’•�����ƒ ��
����ƒ ���	� ���
�� �� 1000 �� -
�
������, �����
	��,  •�����

��
�
� �������� 
1920 ��
�. •	� ���
������ 
�������� ��	� 	��� 
1921 ��
�. „�������
	�� ��� �������	� „���� 
����� •���������,  �
� ��
�	��� �����������-
	� ���
������. ­����� ��� ���	�
� ���•�	�-
��. ���
����� ��• �� ���	� ��	�����ƒ. „��� �� 

���! •� ������ƒ „�������
	�� ��� ��� ��	��. 
‹��������� �	� ���
������ 
��	� ����	����, 
� ��������� ���	������ ���� �� ��	� 
ƒ�	���, 
�� ������ �����	� �� 
���
����� •
�����, � �� 
�� ���� �
���
���� ����������. Œ������ †�
 -
�� �����•������ ��� •��
��
��� �����•���� � 
��
�	����� � ��
� ���
������ � 
����� ����• � 
���� ����� �� ���	�. Ž �
����• ����� ��������� 
� •����
���� �	��
� 1921��
�. ���
�������  ��� 
��� ���� �����
�
�� �
��� 
�	� � ��	����. ��
 -
	� ����� ����� ��	� ���
���� ���������. ­� �
�ƒ 
��
����� ������ …������� �†���
�� � ���� ��’� -
���� •��
� ������	� ��� 
���� – ��������. €�� -
	�
� �� ������ ��������� �	� ���
������ �����: 
� 
����� 1921 ��
� ��� ��
 ������ 62-ƒ ������ -
��
�� ���
���
�
�ƒ �����	�� „�������
	�� � -
��, �
� ��������� 
���������� ���
���
�
��� 
��ƒ� ���	� ‰�	�•�, �
�ƒ ��ƒ���	� �������. ­��� 
��������
�� �
��
� Œ��
��
�
��. ­�	��
� �� -
���� ���	�� „�����, ƒ��� ���
���� ���•�	�,  � 
����� …������  � �
��•. „����� ����
�� 1922 ��
� 
���•����
� �� ������ ������� …�����
�, ���	�-
��� ������� ��
	� ���������. ���������
� 
„����� � ����	�
�� 
�	�
�
�� ���
������ �• �� 
���� 1923 ��
�, � ����� �� ����
��� ��������
� � 

�	�. �†���
�� ���
�� ��
 ��	���	��� ����ƒ��� -
���
� � ������ (‘���†�� � ��
���) � „�������
 -
	��� (1921-1922��.). ����� �������� �� ��ƒ��ƒ, 
�����
�ƒ � �
�������,  ����� �� •��
��,  �
�� � 
��
����� – �������� �� ��ƒ��, �� � ��� � 1929 
���� �������������. •�	���
�� ���
���
�
�ƒ 
�������� ������	�, ���
� ��	���	��� ����ƒ��� -
��	�
�: �� ��ƒ��ƒ •����
� � „������••�. •� -
������ ��
���� ���ƒ�	� �� 
�����. ��
	� ����
��� 
1922-23 ��
�� ��
���� ���
������ («��	�������

�2��������������

��������� ���� ���� ,
����� , �����’���.

���� �� 
��� ����� �����

��	��� �������.

�� ���
�� ��� ����� ���	��,
��� ������ ��������.

•��•�� ���	�-����� •��	��
•’�	��� �� ��	����.

•��	� 	��� ���� �����
• 
����� •���•�

�� •�	����� 
�	� ���� ,
� ����� ���	��•�.

��� 	�•��� � ������� �����,
 ������ ������,

­�� �� •�� •��������� ����
�� �� €�������.

•�����•� €��������,
‚� ������ �� �����.

���� «���	����» ��������
�� ����������.

ƒ  ��„� ��� €�������
…†�� 	�� �� �����,
�� �• ��	�€��� ����,
�� � 	†���• €�����.

���� �� ������ ,•�	�•�����,
‚��† � ��� �������,

­�� ������ «����� ������»
‡	��� •������.

­�� �� ����� ���€� ����
• ����• €�����,

­�� �� ����� �� �������
ˆ��	��� �� �����.

�� ���€�� , „�� �� �����

������	�  �������
• ��� ������� ������

������	� ‡…ƒ•�.

���� •����� ��� �������
• ��� ���� ��� �	��•�,
‰ ����€�� ������ ����

��€����� ��•�.

•�������, �� ��������,

���† ��•�„���,

­�� ��„���� ����������,
���� �����€���.

��Šƒ‹�Œ• !!!  •�	���� �����,
•��������� �� ����.


�������� �ƒŽ� �‘•�
‚�� ����• ������.

���s�‘�¢�™�œ�­���s�–�¡�–�•�·�µ�;��
���¢�–�œ�¼���{�‘�œ�™�ž�·�“�›�$�����‚���–�¢�œ�‘�“�ª�™�ž�$����

�•�g�u�~�q���}�•�s�q
“•��	�
��� ������”

����� «���������� ����» �������, •�
���†
� � 
XVI �	., �� •����
���� ���� ����������• ������ 
Š�
� •��•���	��, ����� �� ���. XIX �	. �������† 
�����† ����, „� 	�•�� ���	��� ����������†, ���� 
•���		� «������ ����»[* 7]. Œ� •�
��� �����	� 
•��	����� ��� �����	� •��������� ������� �� 
�������� 	� �€���� Š��������� ��•����, �������� 
������� � XVIII �	. �	��� •����
�	� ���† ���� 
�•���� •�����	����� (���. ������� ��•�–).
•���� •����€� •������ ��€���, •�� 
�� ���€� 
���� ������� ����€����� ��������	� ��� 
���������� �� ��•���€�† �����• ����, •���		� 
«���������� ����» ����	�† •��	�•��� 
•�����€�� � ���• ����������• ��€����•.

Ž������ �����•	�� •�� ���
���� � 
€������� � ������† ����† ���
����
���� 	�€�, � ������ 
�� ������� 	��� �����:

 - •���	� ���� � •������� ����������

� �� 
•��	���€� �������

 - ����•��� ���� �  �	����„��� (�•�����
��).
 - ������������� / ���������� ����, ��� 

•���������������� / •������������� ����, � 
Š��������� ��•����

 - ��������� ���� (�—�•����), ������ ���� 
(��������) � ƒ��	��-�€��„���

 - �€��������, ��� ���•�	������� ����, � 
�€��„���

 - ����
� / ��������� ����, ��� •���	� ����
��, �� 
������

 - ������ ���� (�—�•����) � •���„�

�‡�·�›�‘�“�¼���‰�ž�‘�£�*��

˜6 (299)
№

07(368)
����

�J
���

���
���

���
���

�

�|�¯�•�•�™�œ�$���~�q�{�•�~�v�ˆ�~�q��
�ƒ�–�¡�ž�Ÿ� �·�œ�­�¢�­�›�$���Ÿ�’�œ�‘�¢�£�­��

���� �����������!
������ �������
,

�� ����� ��
�
� ��
	���
��!
������� � ������ - ����� �
��,

�� ��������� �
����.
��
�� 
 ��
�
������ �
��� �������,

• ��	 ��•��•
� 
��•� •�����
��.
•� •����
��  �	� 

���
• ���
���

•� ����� •��•, ����� ����.
­� ��
�
 �
�•�, ��
�
 �•���

€����� ��� •��� ���,
‚�� �� ������
 ƒ���	 �
•���

�� ���������: - "„…�…­…†•‡ˆ!"

�
��• � •
������
 
 ‰����
 •������. ‡���� • ��
 
���� ���
� ����� ���•���. ‡����, � �����•�, 	••� 
�������� �����•�������� �
��
� 
 •�
•�� �
��� -
���•���
����
� ��•� •�������, �� 
������ ���� -
���•�����. …•�
� ����, �� 
 ���
������
 ���•� 
���
�����
 � Š��������� ������ ‰�����, 
������� 
�
 ���	� ����
�•�• •������
• 1979-�� ��•� 
 �
� -
������� ���������-������� ‹��� ‰�����. ­��� 
����•�� – ���
���� 
 �•	�� �
� ������� �

�	 ��� -
������	 �
�•

��� ���
� ���������� 
 ��
������� 

�
��. Š�������	 ��•�• �����
 �� �������
• Œ•��•-
��, ����������� Œ����� ��� �
��
��
� �
� �� �� 
•��•��� �� ‰Š. Ž••� ���� ��� •• �����, ������ 
��
���� �•����
��
 
��•�
•. ƒ���� � ��•� Œ•��•�� 
•����»	•���
� ����� ‰������, •� ��� �����	� -
�
 �������� �
 ���, •� 
��
����
	 �•����
•, ���� 
����»	••��� �����������
� ��•��
	 ������
�•�
�
, 
� •• �������� � ����
�� ����. Ž ������ ����•���-
���, •� ��
���•� ���•���
�, ���•� ������
�•�
�
 
����� ����������� ����� ���, 	• ���� ��•����	��
	 
����
•�-�•����
��� ��‘���������	, �� �� ��� �� 
•��• � ����•��
� �
	����
�
. ���� ������������� 
�
�������� �•������, � �� �������
 •� ��. Š��� 
���•� • ������� ���
������� ’“Š �� „�

��
 ��
 -
������ 
 ­
�

���
��� �•����
• �� ��������� ��
�� -


� (­
��������) Œ•��•��. Œ ��
�
, ����
������� 
•����-”���•
�
�•
�, ‡�����
��
�•
� 
 •���
���� -
•
� ����������
�

����
	�, ����, 	• ������
	, �� 
�����•�� ��••����  •
����

�� �
�• 
��•. ƒ�•����, 
•�•�������
	, •� � ��•
 •�
�
����	  •�•�������� �� -
�
������� ���� •��•��� �

 �����
���
 �� ��
���
 
�������
 •�����•
� ���
��������� ���������� 
���•� «„�

����
�•�� •������», ��
���� ������-
��� •�����•

� ���
��������� ���������� ���•� 
«€����
�•��» �� ��
���� ’�����•��� ���
�������-
�� ���������� ���•�, ��••� ��»�•�
� ��������-•� -
���
����� ”���� 
� �� •������
�. ���•����� �
•� 
„�

��� �����������
	 �� •�
•�� ����
����•, � 
���� �������� 
��� ����
����� ���������

��, 
	•� •����� •��
�� �
����
� ��
��, � ���� ��
�
 � 

•�»	••� • �•����
�� —���� ‹�

�
�•�� ˜������
��. 
„�

��� ��•�� �������� 
��� •������	 	• ����-

�
������ ��������� •������ •��������������� -
�� •������	, 	•�� � ����� • �
������ •����
•� -
�
���� �������
� ���
������� �•����
���• �����
 
�� ��
•������ �
���•�� ��	 �������� ���
� ���, 
•���
���� �� •������• •���� Œ•��•��. —�
� ����, 

�
� •������ 
 �� ���•� 
�

�
�. Œ•��•�� �� ­��-
���� �•���� �����
� ��� 
�
����
������� � 
”��
 
������� 
 
������ ��•���•� ��
���� „�

���, •� 
���������� •��������
� 
�
����� �
�, 
��	����-
��� �� ��•�»	•���	 ��������� ����
•�������� 
�•����
���� �������..••��
�� •�������� •�
•�� 
’“Š � �•��•�
�•
� ��
���
 „�

��� ��� ��•��•��� 
•������ 
�
�
����� ��•����
 � ­�����
. ™� �� -
•�� ���•���� �� ���� ���	 ��••� •�•��
� Œ•��• -
��, •�•���� «��� ��������-•����
���� ”��� 
Œ•��•��», «��� •������ •���� Œ•��•��», «��� 
��������� 
�
�», � ��•�� �
��������� •����š	 -
•��� �� �• ������� ����� ����
�•�� •������
��.
­
�

���
��� ���
��� •��
���•
� ���������-
�
�

����
� ����� •����
� •��� ������•���	  
���� ���	 ����������������� •�•������-

��� 
 •��•���	 �������
� �� ��»�•�
� ������-
��-•����
����� ”���� ���
�
��• ���
������� 
•�
•��� ’“Š �� „�

��
 �� •��������	 ���� 
��������� �����
�� ��	 ������ �
� ��•��
��.

‡� �� �
� 
��� �� •��
���•�� ����
���? •���	� 
�� •
 
���• ���
 ���� ��� �������� � ��
� 
��� 
• ’“Š, ��
�	��� •��•�
 ����������� ��•���� -
�

��, � ���	� ���
 �����
 �

�	 
 �

�	•
 �����. 
ƒ� ����, ��•�������, 
��	�� ��•
 
���, 	•
, ��� -
•�������
� ���-����
������� ������•��, �� -
����� �� � ��� ���������•�. •� ������� ���� 
����
 ”��
��
�, ���•���
�, ������
�•�
�
, •�� -
���, ����
 �
•�, ��� 	•�� •���
�� „���•�
� ���?

����� ���������� ������ ���: «…����� �� ��-
�
����� ���� ���

 �
����	 � ������
����, �� �� -
�����
 �� 
������
����. � �� 
������
���� �� -
��� �� ������	��, � �� �•�� ����� ���
������
, 
�� �•�� •���	
����� ���
������
, •���	
� ���
� 
�������•�����
 ����
 ����, ���� �����
� ���� 
���	 �����, � •���•���� •�������
 ����������
 – 
�� �������• �������
�• ������». •���
�
�, �� 
�•����� � ����� ����
��� •���	
� 
������ ���� -
 ����
 • ���’
�� ��	­ ����
��� � �� �� 
� ��� �• -
���� ����•���� ������� ����� ����� �•�’

�
��.  
€���•��� •�� ����	 ����

, 
� ���
� ����•��� -
�� ‚�
� �����, 
��• �•� ����
���
�• 
������
�� 
���
�
. € ���’
��	 ��
�• �� ���
���
��	 ���� -

� ������ ����•�����
 ���
� ��
����� ��­���, 
���, 
� � ��
� �, •���	
����� ���������� �� -
��� ������ �
� 
� �•��, �� ���
� �•
��� ���
� 
�������� ������� �� �•��•, ��� ����
������� 
��
�� 
� 
������� ����•�
��, �� � ���
 •���	 -

�. ƒ� �•�� ����� �������•
�­ ��­���� �� ��� -
�• �� ��� ��
 ��•���, � ���� 	� ����

� ����
-
�•���� ����

� �� �����•
� � ���
� ��
��.
 „����������� �� ���� ����
 � ��•����	, 
� 
���• 
� ���������� ��� ��, �� � ��
 ��
� ����	 
��
�����
 
�����•��
��. € ��������
�	 �
†�� -
����	 
 ���
����
, �� • �•��
���• �������•� 
�����• �•��
����• ��������
�• •���	
����• 
�•���
�-��������
�• ����� 
� ‡����

�• � �� -
���� �����
�� •���	
����� �����. • ������•��� 
�����• «ˆ����


 
� ��
������� �. ‰�����-‡�-

��’

�
��, «‡��•�••����! Š�� •���� �� ������» 
Š. ‹�­��� ����� •���	
�����. Œ� �� ��•
� ��� -
�•���
 ����’��� - �
���
�����
 „������ �� ��� -
 ���
�� ����
�� �. ‰����
�� �•���
� ����� 
«Ž��•�
 ‹•��•» � ����� 		 � ������•��• �����• 
� 
�

��. ��
���� ����� �������� �����
��� �
� -
���
�­ ������� ����� •���	
����� �����: «‰� -
����� ���

�» (�����•����• ����� ‡. ‰•��•���), 
«•�������» (‘�
 ������ – †��
�•����• �����-
�•��), «Š����» (“���
�• ����
�� – ����•����• 
������•��). • ������•��� �����• � �’��� ��
 �� -
��•, ����� •���	
����� �����. ƒ������
� ���-
�•���
 ����’���. €� �’���� �������
 „�����
�� 
«ƒ��� †����
�» �•�� ������
� �����
���, �•� 
���
�• �
 ���, �� 
���� ��•��� �� •���	
����� 
������, 
����
���
�� �•�����. ����� – ��
 -
�����
� ���������, �� � � ���
�, � ��
��, �•��� � 
�•†�
���, ������ ��
�����, � �•�� ������� ��• -
���� ���� •���	
���� ����, � �����
�, �� �• -
��
��
� ����� ����• ����•�� •���	
• � ������. 
„�� �•��
����• ����­�	 •„” ‰„, �� �������� 
����­�	 ����� Š
�����• ���� ��•��• •���	
����� 
�����, � � ������
� ���­���
. •��� ��������� 
������ ���
��� ����•, ��� ����� ���­��
�� � ��, 
­�� ������•� ������ Ž„. ƒ� ��������	 ����­�	 ��� 
�•��• ��������	 �����, 
��• ������•��� ����, 
���� ���­��
�� 
� ��•��•, ����� ��
� ����� -
�
�� �•�� ���	­ �
�•���­. �
��������� �� ��� -
����
��� ������


 �•��� «Ž�
•�• ����• ��
 

� ���•��•��!» ��� � ��•����
��• ����� ���� 
�������, ������

��, ���� � ������•�� �������• 

„�����
��, ��­
��
��� �������� ��•����
 �. 
Š
�����•.  • ��� ��• �������

� �•��� ��� -
�����
� •���	
���� ­��� 18 ��., �� � � ������ � 
��������
�� �� 
���� ���
��� �������, �� 

����� «Ž�� ���• ����•» �� ������• ­����, � 
�������
� ��� �� ���������, 
���� � �������

� 
��
 �� 
� �����
­. „���� ����������� �� � -
��­ �• 
���� � ���
�­ �•������ •���	
� – ����� 
�. —����
�� «• ���	• ­��� ���
 ������, � ����, � 
���
». ‚�•�� ���������
 – ��������• ���•�, �� 
����������
� �
���•��
��: ����, �����, ��
­� 
��
 ������,  ��
���� �•������, ��
��’
��, �•��
� 
���� ��
 ������ �� ���� ���†�, �
. •���• ����� -
�•����� ����������� ������ ��� ��, 
� ����•�• -
������ ��� ������� ���������� � �
 �­ ���	
�­ 
�� �������­. “ •����� ��������­ ­������ � ˜�� -
���� �� ��
��� ����� ������


 ‰�����
� ||. • 
�•��	 �
�­��
���
 ��������
� ���������� ���� -
���� ������� ��  ����, � ������ ��
 ����


 
�� ������-
������•��, ������ �������� �� �• -
�����. Ž���

� �����
� ����������� ������� 
�����
���. ��� 
��������, �
��• «„����� ‚� -
����» 18 ��. �����•���� ���­���
��. ‚� ����, 
�����
�, ­�� ���
�� �� �•���  �����•
���� �� -
���
���. ����
 ���������
 – �������� �����
 
«Œ� �������� 
� �• �•����», 
�� 
���­��•� ��-

�� ��� �����
 �������
 „�����
��. •����� �� -
��
�
� � ��
��
��• ��������� �� �•�  �, �� � 
�������� ��������, �  ����
�����, � ����������• 
•���	
����• 
����
���
�• ���•�, � ������•
� 
��������, � ���
� �� ��•���� ���
�­ �•������ 

� �	 ���	
�. ‡����� ������
� �������� ��� 
��������� «���
�, �� ������ 
�� �• •». ”�, 
�������,  �������� ������
�� ˜����
�������, 
‡�����, ���
� ˆ����,����� � �������� �����
�­ 
����• �•���
����: ����� �•�’

�
��, ™. ™�
���, 
���
� ƒ������� �� Ž�����  Ž���­•��, 
��•, 
�� ����, �� ����� ���• ����
��� ������ � �� -
 ���� ����� �������•�
• •���	
����
• �����•. 
€���� 
� � ���	
� ��������� 
������ ����, ���� 
�����
� •���	
��� ���
����
 �� ���
� ���� ��� -
��
•, ��� ���� �����
 
�����•�� ��

����, 
����, 
� ���
� ����
, ���
� ����, ��������� 
� ���
� ����. � ���� � ���, 
� ��•����
�• ��� -
�� ���� ����, 
� �. „�����
��, Ž. Ž���­•��, �. 
Š
�����• � ������ �
 �­, 
�� ��
�� �����•�� 
•���	
���• ������� �� �����, •���	
� �•�� ����!
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� �� ����� ���� ����������� 
� ��
���� ������ 
��� �����
������� 
�	�����  ����������� ����-

���� � ������� �� ������, �����, ��
���������� 
��������. � ���� �� �
�� ��
��� ������ �
����� -
�� ��

� �� 
� � �����•�, �� •�����, �� � ����	  
•�����
�����	 ������	, �� ������•� ��� 
��� ���
� 
������  ������ � �� ��� ��������, ��� �� ������� -
�� ����	 ����	 ����� 
�����
� ���� ����
�����
�. 
•����
� �� ������ ������ ��������. •�
���  ��� 

��� �� �
����• ���•� ��������� ��
���
�. • ��� -
��.   ������ �������
� • ���� ������. ���� ����
� 
��
�, �� ������ ������, �� ���� ����
����, �� 
����’�
���� ����
� ����������. ��� ���� 
�	�� 
����� �����
� ���� ������: 
��������� �� ������ 
� ����� �����, � ����� ����
���, �����������  � ��
 -
��� ������ 
���� ����� � ��������, ���•�� ��������. 
­����� 
���	 ����� 
��
��� � ��� •�•� �������� 
, 	�� �������
�  
 ��	 
��� ������, 
 �������  �� -

��������� ��� ��� ��� •���� ����� ����
��.   �� -

���� 
 ����	 ������� ������ ���������� ��������
�� 

 •�����,  ������•� ������� „������	” ���� €���� 
‚������ , �� ����, �����
����� «��
���
�� 	����» 
������•��  ��
����� 
���	 ����� ���
�
��� ������ -
��. ƒ ����� ��
������� •����� ������ 
� ����
��. 
…������, ��� •� ���� ��
������ ��� �	 ���������, �� -
•��������, ��������, ����
����� 
� ������ �
�
��� • 
���
�
���. •��
�
��� ����� ��������  �� ������.
†���� ������ ����� ������ ���� ������	 
� -

��	 �����. •��
����� ���� �	���
���� � ���� 
�
����.  • ��	�� ����  �������
� 
�,  	
� 
������ -
��  ��
� „������”.  ‡��� � ���
������ ���� -
����
� � ���
����	 �������•��	 
� ����� ��� -
�����
����� � ���������•���� ����
��  ���� 
����
� • ��� ��. ˆ� ���� ������� �� 
���� ������ -

��� ��������, �� •� �� ������������� �������•,  
�� ����  �������, � � ��•�� 
� ��• ����� 
�����
�.

�{�ì�‘�,���<��� �·�“�Ÿ�¢�£�¡�Ÿ�“�$���…�œ�Ÿ�¡�™�•�$
� ����� 
 �������•�� �� ��� 
�������� �� ������ 
� ������ ����
��� ������� «ˆ����
��»  �������� 
‰������ •������, ���� ���� �����•   �� �������� 
Š������,  
������ ��	���� ���
��������� ����� 
��
�•����� ��	�������. ‹� � ����������� 
� ��� -
•����
� ����  ��• �
���� � ��

� •�•� ������. †�-
�������  �������� ‰������ •������ � �. Œ�������� 
�� •��
������ ( ‡� ����, 
’������ ��� �� ���
 27-�� 
�����. ‰
��, ���������� 
�������� •���� �������� 
�������� 
 �������� ���•���� ��
��)   .   1943 �. 
��
�� �
 ��
����� ��������� �� •�	��, ��� ��� ���� -
������� � 
�����	 ��� ����������	 ���� �������� 
� �����
��.   1950 �. ���	�� �� …Ž�, �������� �� 
����•����-����������� ‘�����
�
� •������������ 
���
�
�
� (­�����), 
������� ��	������� ‘����� -

�
 •������������ ���
�
�
� 
�	������� (1960).   
1974—1985 ��. �������� ���������� ����, ��
���
� -
��, ��������
��
����
��, ��
���� � ����� ������� -

����
�� ��� ������������ ����‘�� ��. ����������, 
��� �����
���� ����� �������
����
�� (1980—
1985). ­���  €‡• (
 1976), ����������� �����
�� 
“•  €‡• (1975—1995), ������  €‡•- ‡€• (1995—
2000). ���� �����•�� ‘����•�� ����� •���� ̂ ��������. 
•  2000 ���� ������• ����
��� «Š����•�� ��. •. ̂ ���� -
����». ��
�� ��
���
���
�����	 ��
����� ��� ����-
�������� ��������, ��������� ��	��� •. ˆ��������.
 †� ����� 
��
���
�  �� 
� •��� ����������� 
� 
������� ������� ������‘�� ���� ������, ��
�� 
������ ������
��� ���� ������ ����� ������. ˆ� � 
����� �����
������
� � ��������
� �������������� 
������� ��

� ��	
� �� 
������� �������� •������ 

�  ���� ������ ��� �������	 �����
�� ��

�. •� � 

���� � 
��� � ����
��	 …Ž�  �������
   
 ���� �� �� -
��•. –��� ���� 
�����
� �������� 
� ����
�� ��� -
•��. Œ�� �����, ����
��� �� 99.99 �����
��� ����	 
����������	 ��
����
��  �� •�	��� ��•������ ����� -
�� ��������� ����	 «��������	 ˆ�
�������».  ˆ� •� 
���� ����
� � 	���
� 
����
��� �� ����-���� ����. 

‹��� �������� ‰������ •�������, 
� ����� ���-
•�����
��, ��
�����
� 
� 
��
�
��
� ���� 
����� 
�����
��� �������
����� ������ �� �
������� 
��� ���
. ˆ�������� ������� ���� ���
� ����� 

���
� ���� �� 
� ������, �� ����
� ������
����. 
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‰�� 
����� ������� �
����� ��� ����� 
�����������•�� �� ��� ����, �� ���� �������•� 

 �
�
� ���
��� ����• ������ ��������� €•“ 
•�����. • �� �� ��� �� � 
��� �������� 
����� -

�, 
�������� ��������
� �������
� � ����. � �� -

��  ��� ‰������ �� ��
 �����
�� ����•: « � �
�� � 
���� ������� ����
� 
�����
��� �� •�
���. •�� 

���� 
��• ������ •�����. ˆ� ���� � ����
���˜»
…������ ����
��� � ������ ��������� ����	 �� -
�����  
� ��
�������� ����� � ������ ���
�. •�� 
•� ����� 
��• ‰������ •������, ���� ������
�� 
���  ���• ��

� ����
��� 
 ���������� ������
 -
��� 
� �� ��� ���������  ���� ��� ����� ������. 
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�á�Ò�Ú�Û�Ù�Ò�Ú���ß�Ï�Û�Ý�ä�Û�Þ�ß�Ä���Í�Ú�Í�ß�Û�Ø�Ä�ì���×�Û�Ø�Û�Ù�Ä�Ö�ã�ì��
� ��� ������� �����  �� ����� ������� 
��-

�� ������. �� 
 �� ��	� � ��� 
� �� ���� -

	�	� �� �	�
  ������	� «����
����»  ����� -
���   �������� 
������ 
������
�  �� 
���� 
�����	������. •� � �
�
� ��� �����
���•��
� � 

��
����� � •���
������� �
�
	���• ���’���•. 

•���� �����, �� ��	�, ��� ���� ����•��• ��	��� -
����• ������
���• �������� � •�����   ����	�• 
­�	������. 9 ������ 2014 ���� ��• ������
�� -
��•  ��
���� � ����������  ����•��� � �����
��.  
€�
������ ������
��   ����	�� ­�	���•��  ����� 
•���•����� ������. ‚� ������ 	•���� 
�	�  ���� 

�����, 
�  ��	���	� �
�� ���  «
��• ������ ��
 -
������». ƒ •���  ������ � ������� ���
�, � 
�����, � 

������, � ����� ������, � �	�
��� „�	�
�„
��� �����, 
���	���� ���� ����� � …
�
����. †�
��� ��������� ���-
��������� ���������� ��������� 
���� ���
������. 
… ��� 
�����
� � ���
���
���� � ������� 
����
� -
��, ������������ �������� �����
��• �� �	���� -
�����, ��������� �����
��� ��	� (�����) �� ��•�, •� 
������	����� ��
��� ������� ��������� � 
������. 

ƒ 
���� ������ �������� ��•��
���� ��������
� �� 
�	�
��• �������• � ��
������• ��
���, �� �	�
�� 
�������. •��� �� ��� ���� ��
������� ���	�� •��� 
������
� ����•����
� �� 
�������� ������� ��
��. 
‡, ����� 
������, •� � �
�
�  ����	�� ­�	���•�� 
�� ����� ��������� �� 
���� �������� �
	�����, 
����� ����� ���	����. €��	���, ������ ��
 -
������������ ������� •��� ������
�� „��������...

�������
�  ����	�• ­�	������ �� ˆ�	���•��� 
� 1927 ����. ‰	�
��� � 
���� �����
���	�
� � ��� -
��-
�	�� ��	����� ��	���� �����
���, ���������� 
��������� ������� ��� �� 
������ ��
�, ��	� ˆ�	��� -
•��� �����	�, ��	��� …
��������� ��� �����. •� -
��� ���	�
� ������ ­�	���•��� ��������� �� ������ -
������
���, ��  ���•�	�  ���	��� ���� ��•
������� 
��•
��� ����	�. …�� 1941-�� – �� 2014 -�� ���������.
ƒ ��	���� ���  ����	�• ����
����� ����� ��
������� 
���	� � ��������, •� ��	•���� 
��� �
� 
��� ���-
��. Š 1948 �� 1952 ��� ������
� � ��
������ 
������ 
‹���, � 1952 �� 1953 ��� � ­���	��
���•  ������� 
€�
����� � ��
�� ‹���. ˆ���� ��������� ��
��� -
�� ��
������ - ����� ����� � �	�
���� ����	����.
ƒ 1953 ���� ������ ­�	���•��� �������	� ��  �� -
����. ˆ���� 
���
�� 
����� ��������
����  ������, 
���������
�� ��� ������ ˆ�	���•���, - ����� ���� -
��	� ��
����� ��	����. •� ������ ����� ���� ���� 
‰�	��� 1932-1933 ����� 	���	� �� ��	����, � •���, 
�� �� ������� � ��
���� ���
����, ���	�
� 
����� -
�� ��
�� ��
��, �
'������� ���'���• ����� ��	�•� -
���� �������-�
������ 
����� � 
�
��� � ƒ������.
-�� �}�™�¢�£�–�§�£�“�¼�� �•�œ�:�� �•�–�ž�'�� �,�� �§�'�� �•�Ÿ�:�� �¢�Ÿ�“�·�¢�£�­���� �§�'�� �•�Ÿ�µ��
� �¡�‘�“�¼���� �•�ê�œ�™�“�¼���� �‰�“���™�£�­�� �–�”�Ÿ�¸�¢�£�Þ�ž�¼���� �‘�œ�'�� �–�”�Ÿ�¸�‰�.��
�;�� �•�™�¢�£�–�§�£�“�7�� �µ�� �ž�–�Ÿ�’�ˆ�·�•�ž�™�+���� �ˆ�Ÿ�¨�–�•�¼�� �•�*���� �¨�*�� �ž�7���� �g��
�ž�‘�š�Æ�œ�­�©�'�� �§�'�� �“�·�Ø�¤�“�‘�¯�£�­�� �•�Ÿ�:�� �•�¡�¤�—�™�ž�$�� �7�� �•�·�£�*����
�s�Ÿ�ž�*�� �£�‘�,�� �7�� �ž�‘�‰�™�“�‘�¯�£�­�� �•�–�ž�'���� �Œ�v�”�Ÿ�¸�¢�1�Ž����-  �����-
�
� � ������  � 
���� ������’• ��•
��� ����	�. 
Œ����, ����� ���� ��������
�� ��� �������� �� -

	�����
� � 
����� �
��, ��� •��� ���� �� ��� -

�� ��	�������� ����������, � 	•
	���� 

������, �����, ����
��, 
�������� ������ -

���� ���������, �����• �� ����� ���� ��� -
�� �� ������ �
���� �������
�� 
���• …�������.

�Ï�ø�í�þ�����Ä�ú���û�ý�ù����

���������������2��������������

���������� ����� ���“�·�¡�ž�Ÿ�¢�£�7
� ��������� ����� 
����� 
���� 	 �����	� �� ����  
� � �������� ������� �����	 ������� �����: 

“�� ���� ������ �� ����� 	�������” �•���
 •�� ���� •������
 ����������• �����������	, 
�����  ����� ���
������
 �•������� ����
 •�������  ��•���
 �� 	��������� �	��� ������ . • ���� 
��•� �������� � •������•�� ��•�� �������� ���� ��	�• ��� ���� •������ ������
  � ������ ������.   
���	���	 ���� ­���	�� ���� – ����•���� � ����•  �������•  �� •������• •���
 ����� �� ��•�����  
����•���. ���	����, ���� • ­����� ����������� •�
�����
. �� ������ ����•� ­���•• �	�•, �����. 
€����� ����
 �� •�•��� •���-•� �������� ���•�, ���� 	 �������. ‚ ������� ���� ��	��� ��	•� 
� 	 ������  �������� �����. ‚ ­� ��� ���� ��•����� ��	�����	���� ������. ����, ������­�  
�� 
������ •�����	��� �	�� ������  «�� ������ 
�������» - ��������� �� •�������	��� ����� 	�������.

ƒ����� „�•����

…������ †������  �� ������� „	������ 
„	�������� �•�	������ …��‡ …ˆ 

– …����� ����������� ‡��� ��	��� 	 
�������������� •���� ‰���������. 
Š� 	�� ����
 ���­�� 	��� � ��������. 
�� ������� � ��	��� �	�� ��•�	��� 
•��•����� •������ 	 ��­��������� ‡���.

‡�� �� ���� ��� �� ••�����• ������� «†�������» 
���	�• ������� �	����� ������ �����  	��� �� 

‹����� 
��• �� ���
���� ‰���������. „	�� ����	 
�� ������ ����� •������
 
��•, ����� ��� 	�� 
� 
61 ��� �����, ���������• �� �� ���	�•, � �� ����. 
†� ���� 	�� 	���� ­�• ����� – �	����� �����.

€ �•� � • 	 ��•�� ����� �•��	��� 
•��
����, �� ­�  ������ �� …���� Œ����� 

� �������������� •���� ��-Ž�����. ‘� 
­���� 	 ­�• ���
•? �•������, ��	�
��
, 
��	��������, •��������� � ������ ����������. 
„•����	����
 � •������
� Œ����� ���� 
�������� ��
 ��•� � ���­
. Š��� 	��� ����’ 

� � ���� �������� •�� ��� 	��	���� ‡������� �� 
‡��������� †����������  Ž��•��.‚����������� 

������­� •���•��� ����� ���� ��	��� ������ 
������. ‚�� ­� •�
•���� •��� ��	��� 	����� ����� 
����
. •• 	��������� �	�•�� ����� 	������ •�	���

�� ���� ������������ 
����� ��� ���
���� � ��
�
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“Україна сьогодні”

Біль
В нього напевно була кохана дівчина або родина. Життя, спільні 

спогади і плани на це літо. Але його більше немає. Він ніколи і нікому 
не відповість на телефонний дзвінок, не напише у телеграмі і не 
поставить лайк у фейсбуці. Бо він пішов захищати усіх нас від 

проклятих виродків і загинув. 
Його звали Роман і він завжди буде героєм. Як усі вони. 

Не відкладайте на потім дзвінки і повідомлення.  Не відклайте на 
потім слова "я тебе люблю" чи "пробач". Не відкладайте на потім 

ваші життя. Бо вони прийшли їх забирати.
Перемога буде. Але просто дуже страшно розуміти якою ціною

Мирослава Борхес



14
№

01
 (2

94
)

В одній хаті помер котик. Між ми-
шами настала велика радість, бо 
гадали, що вже тепер безпечніші 

будуть.
Не довго тішились — ґаздиня прид-

бала собі другого. Сей зараз забрався 
до мишей; що котру зловить — зараз 
удушить. Настав великий переполох 
між мишами. «Новий кіт! Новий кіт! — 
закричали гуртом.— Треба його конче 
позбутись, бо ні одна не останесь жи-
вою».— «Але як стратити його?» — за-
кричали одні. «Я пораджу,— сказала 
маленька.— Прив’яжім йому до шийки 
дзвіночок, тогді здалека будемо чути, як 
він біжить; от і поутікаємо».— «Дуже 
добра рада»,— сказали другі і почали з 
утіхи скакати. «Але котра завісить коти-
кові дзвіночок на шиї?» — спитала одна 
мишка.

Усі поглянули одна на другу і замов-
кли; не найшлась така відважна. А 

кіт тимчасом як ходив, так і ходить без 
дзвіночка та ловить миші одну по одній.

Мишача рада

Українська народна казка

Розмалюй героїв казки!

повернулась до своїх осель. Повернулися і ба-
байківці: Семен Левенець, Микола Пасічний, 
Никандр Дудка, Давид Кіпріч... Повернулись до 
своїх осель і повстанці інших сіл Царичанської 
округи, які були у повстанському загоні Самар-
ського-Пасічного-Левенця (наприклад, Гречин 
Володимир Боніфатійович (1901р.) з Орлика,...).
 Рідне село притягувало, манило і отамана Ле-
венця Афанасія. Він навіть мріяв повернутися 
на малу батьківщину, зайнятись господарством. 
Не втерпів – потягло до рідного гнізда, приїхав у 
квітні-травні 1929 року в Бабайківку. Востаннє 
зібралась вся велика родина, востаннє поспіва-
ли разом улюблені пісні. Хтось доніс в  ОГПУ 
про візит отамана. Влада боялась нових проявів 
непокори, бо вже активізувалась колективіза-
ція, вже розправлялись з «куркулями» (Шин-
каренки, Василенко, Гавриш...). Через два міся-
ці заарештували  отамана і його побратимів з 
повстанського загону.  Заарештували і тих ба-
байківців, які допомагали повстанцям під час їх 
активних дій у 1919-1922 роках: С.Л. Чернявсь-
кого і Г.Г. Котенка. Доля знов звела їх. Тепер вже 
у Дніпропетровському ДОПРі. Всі пройшли по 
кримінальній справі № 27513. Слідство тривало 
рік. Ніхто із повстанців якихось свідчень один 
проти одного не давали. Ніхто не каявся і не 
просив помилування. Вирок Колегії ОГПУ від 
23 червня 1930 року: на підставі ст.ст 58-2, 58-10 
КК УРСР Левенця А.М., Дудку Н.Д., Чернявсь-
кого С.Л. – розстріляти; Левенця С.М., Пасічно-
го М.П., Котенка Г.Г., Кіпріча Д.І. – вислати на 

Соловки («УСЛОН») на 10 років. Вирок було 
виконано. Більше ніколи Бабайківка не зустріла 
своїх синів. Назавжди розлучила доля Марфу 
Михайлівну Геращенко – дружину отамана Афа-
насія Левенця з красенем чоловіком:  кавалер-
гардом, прапорщиком, повстанцем, шахтарем, 
жертовним патріотом України. Її серце до самої 
могили зберігало вірність Афанасію. Заповіла 
вона поховати себе у вінчальному вбранні. 
До сих пір  Україна не оцінює достойно жертов-
ність патріотів-повстанців 1919-1923 років,  які 
мали намір відстояти самостійну Україну, які 
розуміли: без наміру немає шляху до перемоги! 
Прикро, що згідно з чинним законодавством 
ця категорія жертовних борців проти совєтов 
не підлягає реабілітації. Трагічна доля цих па-
тріотів, бо історія не подарувала їм достойного 
загальнонаціонального Провідника,  здатного їх 
об’єднати в єдину переможну силу. Страждає від 
подібного і сучасна Україна. Очікує на глибоке 
дослідження справа № 27513, в якій зафіксовані 
події, котрі автор на свій розсуд називає «Ба-
байківський опір».  На одному з цвинтарів міста 
Суми, поруч з могилою мого діда Петра Левен-
ця, стоїть символічний надгробок з надписом: 
«Світла пам’ять безмогильним братам Левен-
цям – жертвам тоталітарного режиму: Афана-
сію Микитовичу, Семену Микитовичу, Касяну 
Микитовичу . Слава жертовним українцям!»

    Руслан Карпенко  (м. Суми) 

Книга видавництва журналу «Бористен»
  допомагає воювати  українським  бійцям 
Порівняно нещодавно у видавництві журналу 

«Бористен» побачила світ книга українця з 
США Михайла Дзвінки « Не заколисуйте людей 
утопіями».  Видання глибокого філософічного та 
світоглядного змісту. Більшість накладу  книж-
ки пішла на фронт.  Мудре слово   американсь-
кого українця  допомагає долати ворога! Справа 
в тому що на передовій дуже потрібні речі які 
б відволікали та давали позитив бійцям. Інтер-
нет там не скрізь. І головною відрадою для душі 
залишається книга. Особливою популярністю 
вона користується в   добровольчих  батальйо-
нах.  Їх  склад, як правило, інтелектуали, люди з 
великими духовними запитами. Для таких осо-
бливо цікаві твори подібні  до книги М. Дзвінки: 
які спонукають до думки, викликають дискусії та 
обговорення. Як сказав  нашому кореспонденту 
командир одного з підрозділів «Правого секто-
ру» Сергій К. ( з метою безпеки рідних хлопці  
просять їх не фотографувати та  не  подавати пріз-
вищ)  книга « Не заколисуйте людей утопіями»  
«стала моїм окопним університетом». Ось таку 
цінну працю Ви підготував українець з США!  
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В одній хаті помер котик. Між ми-
шами настала велика радість, бо 
гадали, що вже тепер безпечніші 

будуть.
Не довго тішились — ґаздиня прид-

бала собі другого. Сей зараз забрався 
до мишей; що котру зловить — зараз 
удушить. Настав великий переполох 
між мишами. «Новий кіт! Новий кіт! — 
закричали гуртом.— Треба його конче 
позбутись, бо ні одна не останесь жи-
вою».— «Але як стратити його?» — за-
кричали одні. «Я пораджу,— сказала 
маленька.— Прив’яжім йому до шийки 
дзвіночок, тогді здалека будемо чути, як 
він біжить; от і поутікаємо».— «Дуже 
добра рада»,— сказали другі і почали з 
утіхи скакати. «Але котра завісить коти-
кові дзвіночок на шиї?» — спитала одна 
мишка.

Усі поглянули одна на другу і замов-
кли; не найшлась така відважна. А 

кіт тимчасом як ходив, так і ходить без 
дзвіночка та ловить миші одну по одній.
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Чому ми маємо читати Біблію?

Ми повинні читати і до-
сліджувати Біблію, 
тому що вона абсо-

лютно надійна і безпомилко-
ва. Біблія унікальна серед так 
званих «святих» книг тим, 
що вона не просто викладає 
моральне вчення і говорить: 
«Вірте мені!». Вона дає нам 
можливість випробувати її, 
перевіряючи сотні детальних 
пророцтв, історичних повідом-
лень і наукових фактів, що мі-
стяться в ній. Ті, хто говорить, 
що Біблія містить помилки, 
глухі для правди. Одного разу 
Ісус запитав, що легше сказа-
ти: «Прощаються тобі гріхи 
твої», чи «Встань, візьми ложе 
своє і ходи». Тоді Він довів, 
що має можливість прощати 
гріхи (дещо, небачене для лю-
дей), зціливши паралітика (у 
чому оточуючі могли переко-
натися на власні очі). Так само 
нам дане запевнення, що Боже 
Слово істинне стосовно духов-
них речей, які ми не можемо 
перевірити своїм сприйнят-
тям, показуючи себе правди-
вим у тих сферах, які підда-
ються перевірці (історична, 
наукова і пророцька точність).

Ми маємо читати і вивча-
ти Біблію, тому що Бог, як і 
людська природа, незмінний 

– Біблія така ж актуальна для 
нас, як і в часи свого написан-
ня. Хоча світ навколо нас змі-
нюється, людські бажання і 
природа залишаються такими 
ж. Гортаючи сторінки біблій-
ної історії, ви побачите – не-
залежно від того, особисті це 
стосунки чи суспільні, «немає 
нічого нового під сонцем». І 
поки більша частина людства 
продовжує пошуки любові й 
задоволення у невідповідних 
місцях, Бог – наш добрий і ми-
лосердний Творець – повідом-
ляє, що саме принесе нам ПО-
СТІЙНУ радість. Його Слово, 
Святе Письмо, настільки важ-
ливе, що Ісус сказав про нього: 
«Не хлібом самим буде жити 
людина, але кожним словом, 
що походить із уст Божих» 
(Матвія 4:4). Іншими слова-
ми, якщо ви хочете жити най-
більш повним життям, як це 
передбачено Богом, слухайте 
і слідуйте Божому Слову – це 
навіть важливіше за харчуван-
ня! Читання і вивчення Біблії 
допоможе нам за привабливою 
«приманкою» грішних спокус 
побачити болючий «гачок», 
аби ми змогли вчитися на по-
милках інших, не допускаючи 
їх особисто. Досвід – великий 
учитель, але коли доводиться 

отримувати уроки від гріха, 
він стає дуже суворим учите-
лем. Набагато краще вчитися 
на помилках інших. Існує так 
багато біблійних прикладів для 
ознайомлення – як позитив-
них, так і негативних (які інко-
ли бувають із різних моментів 
життя однієї і тієї ж людини). 
Знання Біблії дає нам реаль-
ну надію і мир, коли здається, 
що все навколо нас рушиться 

Біблія – це Боже Слово. 
Воно настільки обов’язко-
ве, як і закони природи. Ви 
можете ігнорувати її, але 
вам це тільки нашкодить, 
як і нехтуваннями законом 
гравітації. Загалом, важ-
ливість Біблії для нашого жит-
тя неможливо переоцінити. 

Не потрібно поглинати 
розділ за розділом, прочиту-
ючи по кілька сторінок без 
зупинки. Читаючи Біблію, ми 
входимо в спілкування з Бо-
гом, пізнаємо Його, встанов-
люємо особистий зв’язок з 
Творцем. Тому читання Біблії 
є не тільки раціональним, а й 
глибоко духовною вправою. 

Але чим більше ви зусиль 
докладатимете, щоб дійс-
но вкопатись у глибину, тим 
більшою буде нагорода за ваші 
старання.

Рубрика «Поетичним рядком»
Вірші Миколи Вінграновського

Лягла зима, і білі солов’ї…

Лягла зима, і білі солов’ї
Затьохкали холодними вустами.

В холодні землі взулися гаї.
І стали біля неба як стояли.

Скоцюрбивсь хвіст дубового 
листа,

Сорока з глоду водить небо оком,
І вітер пише вітрові листа,

Сорочим оком пише білобоко,

Що гай з землі дивився і стояв,
Що солов'ї маліли, як морельки,

А Київ, мов скажений, цілу-
вав   В степах село чиєсь, чуже,            

маленьке.
Що я з тобою ще одні сніги
Зимує на щасті, як на листі.

Нога в дорозі. Вітер з-під ноги.
І пам'ять наша - мак в колисці. 

Новорічна колискова

Сніг приліг на землю льольо,
Притуливсь до тебе я,
І гойднулась біля болю
Новорічна ніч твоя...

Йди додому, старший болю,
І малому накажи:

Не дивиться нам ніколи
По той бік, де ніч лежить.

Може бути, що й не буде
Того щастячка і нам,

Але тепло пахне грудень
Молодим своїм снігам...

Ти б сказала: не змерзає
Ні мороз, ні заячня,
І душа твоя не знає.
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Цісареві цапи
Жив собі на світі бідний гуцул, якого нази-

вали у селі Кушніриком. Одного дня він 
полоскав у Черемоші баранячу шкіру. Робив 
своє діло і наспівував. А в той час їздив горами 
сам цісар із міністрами. Зачув пісню й під’їхав 
до річки.
 – Як живеш, чоловіче? – запитав Кушнірика.
 – Добре. Люди їдять, а я тільки смачно обли-
зуюся.
 – А що ти тут робиш?
 – Та долю товчу, аби мені не дала умерти.
 – Скільки маєш зиску від свого ремесла?
 – Чотири крейцери.
 Цісар якусь хвилину подумав і запитав ще:
 – Ти, відай, крутій. І все пропиваєш?
 – Якби кожен русин так пропивав, як я, то 
виздихали б з голоду всі корчмарі на Буковині.
 – Тоді скажи, як витрачаєш гроші?
 Гуцул почухав потилицю. Потім відповів:
 – Перший крейцер я даю у борг, другим спла-
чую борг, третій просто кидаю у воду, а четвер-
тий іде на дурних цапів.
 Цісар тільки витріщився на Кушнірика, бо 
не збагнув нічого. Міністри коло нього стригли 
вухами, як осли. Та вони вдавали, що все зро-
зуміли, і кривили писки: Кушнірик, мовляв, го-
ворить дурниці.
 

Цісар був сердитий і спитав Кушнірика:
 – А ти можеш, мудрий чоловіче, моїх цапів 
здоїти?
 – Аякже, дуже легко…
 – Тоді я їх пришлю із столиці.
 – Добре,– погодився Кушнірик.
 На другий день цісар покликав до палацу 
своїх міністрів і сказав:
 – Ану, розтлумачте слова того гуцула.
 Міністри поблідли, як недопечені калачі, за-
гиналися і
 не могли сказати нічого розумного.
 Цісар тупнув ногою:
 – Даю вам один тиждень, аби дізналися, а ні – 
то ваші голови покотяться землею!
 Зажурилися міністри. Посідали і так раду 

радили, що аж чуприни їм змокріли. Не їли, не 
пили, а радилися. Та з того тільки язики попух-
ли. Нарешті хтось із них прошавкотів:
 – їдьмо до гуцула, най він розтлумачить що 
до чого.
 – Браво! – схвалили в один голос.
 – Не забудьмо, панове, взяти золотих,– пора-
див найстарший.– Бо той харцизяка ще може 
сказати, що суха ложка рот дере, і не стане з 
нами говорити.
 Погодилися. Сіли у бричку і – гайда!
 Кушнірик кожух латав і пісню співав. Навіть 
не глипнув на міністрів, що стали на порозі. Та 
найстарший ступив уперед, нахилився до нього 
й сказав:
 – Змилуйся, добрий чоловіче. Скажи, як ви-
трачаєш ті чотири крейцери, які заробляєш на 
овечій шкірі.
 – Бр-р-р! Пан – псові брат! – крикнув Куш-
нірик так сердито, що той аж відскочив.
 Другий міністр упав на коліна:
 – Благаємо тебе, розкажи, бо цісар нам по-
стинає голови.
 – Брешеш, ворон воронові не видовбає ока,– 
відповів Кушнірик.
 Міністри заревіли не своїми голосами:
 – Е-є-е!
 – Бе-е-е!
 – Ме-е-е!
 Гуцул розреготався:
 – Ади, з моєї хати вже овечу кошару зробили! 
Ану, загатіть сльози!
 Міністри тільки шморгали носами.
 – Ми дамо тобі грошей…
 – Ге-ге, ваше слово – лише до порога. Я не дам 
робити себе дурнем. Підете зі мною…
 Кушнірик повів їх до найбіднішнх хат.
 – Ану, висипайте на лаву ті гроші, що їх маєте 
дати!..– наказував міністрам.
 Пани витрушували із своїх кишень золото на 
лави бідняків.
 Коли роздали все до останнього гроша, гуцул 
натер їм у ніс перцю, а потім сказав:
 – Я на одній овечій шкірці маю чотири крей-
цери, а витрачаю так: перший даю на сина, бо 
він буде на старість давати мені, другим крейце-
ром годую свого батька, бо він колись годував 
мене, третій крейцер кидаю у воду – даю доньці 
на віно, а четвертий іде на цапів – то на вас, па-
нове.
 Міністри отетеріли.
 – Ідіть собі на зламану голову, дайте мені вже 
чисту годину! – закричав гуцул.
 Міністри драпонули до столиці, як дідьки до 
пекла.
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Народна казкаХМАРИНКОВІ ЗВІРІ
Равлик на ім’я Марко дуже не любив сидіти 
вдома. Можливо, будиночок у нього був занадто 
маленький, і тому Марко іще до обіду устигав 
зробити у ньому все, що лише можна було 
придумати: і прибрати, і приготувати обід, і 
погратись, і помалювати, і почитати книжки... А 
тоді Марко зупинявся, на хвильку замислювався, 
чим би іще таким зайнятись, і сумно зітхав, бо 
на думку йому не спадало анічогісінько. Але 
за мить маленький равлик знову веселішав: 
він згадував, що саме час для прогулянки.
Одного дня Марко, зробивши усі свої 
домашні справи, вийшов на вулицю. Він 
страшенно здивувався: довкола не було 
видно ані дерев, ані трави, ані квітів. 
Усе вкривала собою густа біла мряка.
– Привіт, Марко! – почувся знайомий голос.
– Хто це? – равлик крутив головою, сподіваючись 
побачити, хто ж це до нього озвався, але через 
туман нікого не міг розгледіти.
– Це я, мишка Алевтина.
Алевтина підійшла зовсім близько, і її біленький 
писочок висунувся з густої мряки, ніби з води.
– Який ти непосидючий, Марку! Якби мені 
не треба було перевірити, чи в порядку моя 
таємна комора, то я би увесь день просиділа 
в нірці. Ти лише поглянь, який туман!
– Туман? А ти знаєш, що таке туман, Алевтино? 
– хитро поглянув на мишку маленький равлик.
– Звісно знаю! Це коли нічого не видно.

– А от і ні! – аж засміявся Марко. – Дідусь 
одного разу розповів мені, що туман – то 
білі хмаринки. Просто вони стомились і 
спустились на землю трошки перепочити.
– Хмаринки?
– Так. Поглянь, який туман м’який і пухнастий.
– І справді... – Алевтина задумалась. – А от 
скажи мені таке. Коли я уважно дивлюсь 
на хмари у небі, то можу побачити різних 
хмаринкових звірів: слонів, бегемотів, навіть 
мишей. Ти знаєш, де вони поділися зараз?
– Та ніде... Вони тут і є.
– Де тут? – Алевтина озирнулась, шукаючи 
слона чи бегемота.
– Та ось тут. Хіба ж ти – не біла мишка?
– Я? Так! І правда! Я біла хмаринкова миша! – 
Алевтина аж застрибала від радості. – А де слон?
– Ходімо пошукаємо його, – запропонував Марко.
І Марко з Алевтиною вирушили на пошуки 
слона. Проте слон, мабуть, помандрував десь 
далеко, куди Маркові з Алевтиною іще не 
дозволяють гуляти. Але натомість вони зустріли 
інших звірів: їжачка Валика, що саме прибирав 
сире листя від дверей своєї хатинки, зайця 
Поспішайця, який щодуху тікав від лиси Мотрі, 
потім – лису Мотрю і синичку Лапоньку. Усі 
тварини дуже зраділи, коли дізнались, що вони 
– хмаринкові звірі, а Лапонька навіть вигадала 
«Пісеньку хмаринкових звірів», під яку тварини 
завели справжній хмаринковий хоровод.

Жила собі маленька черепаха. Вона мала великий 
коричневий панцир, розумну голівку, чотири короткі 
лапки, веселий характер і квіткове ім’я Маргаритка.
Одного ранку Маргаритка прокинулась і 
поглянула за вікно. Надворі було темно від хмар.
– Яка неприємність. У сірі хмарні дні мені завжди 
бракує сонця і різних кольорів, – зітхнула Маргаритка. 
Черепаха вилізла з ліжечка і попрямувала до 
шафи. У шафі, знала вона, є чимало кольорових 
речей. Маргаритка довго порпалась у светрах, 
спідницях, сукнях і штанях і врешті-решт вбралась 
у жовтий капелюшок, натягла червоні черевички, а 
в лапку узяла велику картату парасолю. Маргаритка 
видерлась на стільчик і стала роздивлятись себе 
у дзеркалі. Проте ані парасоля, ані черевички, 
ані капелюшок не покращили їй настрою.
– Який величезний, нудний коричневий панцир, – 
сумно пробурмотіла Маргаритка. – Якщо у нудний 
хмарний день мати нудний коричневий панцир, 
можна померти від нудьги!
Маргаритка побігла до мами.
– Мамо! Сьогодні немає сонця, і мені буде весь день 
сумно!
– Чого це раптом? У хмарних днів повно своїх 
переваг, – заперечила мама.
– Але мені не подобається, що у мене такий нудний 
коричневий панцир. Це так нецікаво!
– Ну, з цим ми щось придумаємо, – усміхнулась мама 

і дістала із шухляди велику коробку кольорових 
фарб.
Потім мама взяла пензлик і розфарбувала панцир 
Маргаритки у зелений колір.
– Так набагато краще! – вигукнула Маргаритка.
Але то ще було не все. Далі мама намалювала на 
зеленому панцирі червоні і сині квіти з жовтими 
серединками.
Маргаритка дуже зраділа такій красі. Тепер жодні 
хмари не могли стати на заваді усмішкам. Маленька 
черепаха поцілувала маму і відправилась гуляти. 
Скрізь, де вона проходила, нудьга вмить зникала, 
усі зустрічні звірі починали усміхатись і жартувати. 
Маргаритка казала їм:
– Доброго ранку! Який приємний сьогодні день... Чи 
не так?
А бджоли і метелики сідали Маргаритці на панцир, 
бо думали, що сині і червоні квіти з жовтими 
серединками – справжні.

КВІТКОВА ЧЕРЕПАХА

Анна ХРОМОВА
м. Нетанія,

Ізраїль
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Знаєте, хто вбив автора всесвітньо відомого "Щедрика" Миколу 
Леонтовича?

Знаєте, хто на допитах відірвав Максиму Рильському вуса зі 
шматом шкіри і м'яса?

Знаєте, хто розстріляв автора відомої книги "Камінна душа", 
бандуриста Гната Хоткевича?

Знаєте, хто довів до самогубства Миколу Хвильового чи Миколу 
Скрипника? 

Знаєте, хто вбив Леся Курбаса та Миколу Куліша однією кулею, 
аби...зекономити? 

Знаєте, хто і чому розстріляв Миколу Зерова? А Валер’яна 
Підмогильного, Мирослава Ірчана, Марка Вороного, Євгена 

Плужника, Григорія Косинку, Майка Йогансона...?
Знаєте, хто і по яких саме статтях ув'язнили Сергія Параджанова 

після гучної прем'єри "Тіні забутих предків"?
Знаєте, хто спалив всі ноти Василя Барвінського на подвір'ї 

львівської консерваторії, а потім "дарував" 10 років концтаборів 
разом з його дружиною, - донькою відомого науковця Івана Пулюя?!
Знаєте, чому виїхали за кордон Анна Стен, Сергій Лифар Михайло 

Ломацький? А сини відомого гуцульського письменника Петра - 
Шекерика Доникового, який сам пропав безвісти?!

Знаєте, хто забороняв творити першому теоретику українського 
народного танцю Василю Верховинцю?

Знаєте, чому відбувала каторгу Людмила Старицька - Черняхівська? 
А Параска Плитка - Горицвіт? Ольга Нестеренко?

Знаєте, хто і чому назавжди заборонив Олександру Довженку 
повертатися додому, в Україну?

Знаєте, хто повісив автора відомої "Червоної рути" та інших 
українських шляґерів Володимира Івасюка?
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В одній хаті помер котик. Між ми-
шами настала велика радість, бо 
гадали, що вже тепер безпечніші 

будуть.
Не довго тішились — ґаздиня прид-

бала собі другого. Сей зараз забрався 
до мишей; що котру зловить — зараз 
удушить. Настав великий переполох 
між мишами. «Новий кіт! Новий кіт! — 
закричали гуртом.— Треба його конче 
позбутись, бо ні одна не останесь жи-
вою».— «Але як стратити його?» — за-
кричали одні. «Я пораджу,— сказала 
маленька.— Прив’яжім йому до шийки 
дзвіночок, тогді здалека будемо чути, як 
він біжить; от і поутікаємо».— «Дуже 
добра рада»,— сказали другі і почали з 
утіхи скакати. «Але котра завісить коти-
кові дзвіночок на шиї?» — спитала одна 
мишка.

Усі поглянули одна на другу і замов-
кли; не найшлась така відважна. А 

кіт тимчасом як ходив, так і ходить без 
дзвіночка та ловить миші одну по одній.

Мишача рада

Українська народна казка

Розмалюй героїв казки!

повернулась до своїх осель. Повернулися і ба-
байківці: Семен Левенець, Микола Пасічний, 
Никандр Дудка, Давид Кіпріч... Повернулись до 
своїх осель і повстанці інших сіл Царичанської 
округи, які були у повстанському загоні Самар-
ського-Пасічного-Левенця (наприклад, Гречин 
Володимир Боніфатійович (1901р.) з Орлика,...).
 Рідне село притягувало, манило і отамана Ле-
венця Афанасія. Він навіть мріяв повернутися 
на малу батьківщину, зайнятись господарством. 
Не втерпів – потягло до рідного гнізда, приїхав у 
квітні-травні 1929 року в Бабайківку. Востаннє 
зібралась вся велика родина, востаннє поспіва-
ли разом улюблені пісні. Хтось доніс в  ОГПУ 
про візит отамана. Влада боялась нових проявів 
непокори, бо вже активізувалась колективіза-
ція, вже розправлялись з «куркулями» (Шин-
каренки, Василенко, Гавриш...). Через два міся-
ці заарештували  отамана і його побратимів з 
повстанського загону.  Заарештували і тих ба-
байківців, які допомагали повстанцям під час їх 
активних дій у 1919-1922 роках: С.Л. Чернявсь-
кого і Г.Г. Котенка. Доля знов звела їх. Тепер вже 
у Дніпропетровському ДОПРі. Всі пройшли по 
кримінальній справі № 27513. Слідство тривало 
рік. Ніхто із повстанців якихось свідчень один 
проти одного не давали. Ніхто не каявся і не 
просив помилування. Вирок Колегії ОГПУ від 
23 червня 1930 року: на підставі ст.ст 58-2, 58-10 
КК УРСР Левенця А.М., Дудку Н.Д., Чернявсь-
кого С.Л. – розстріляти; Левенця С.М., Пасічно-
го М.П., Котенка Г.Г., Кіпріча Д.І. – вислати на 

Соловки («УСЛОН») на 10 років. Вирок було 
виконано. Більше ніколи Бабайківка не зустріла 
своїх синів. Назавжди розлучила доля Марфу 
Михайлівну Геращенко – дружину отамана Афа-
насія Левенця з красенем чоловіком:  кавалер-
гардом, прапорщиком, повстанцем, шахтарем, 
жертовним патріотом України. Її серце до самої 
могили зберігало вірність Афанасію. Заповіла 
вона поховати себе у вінчальному вбранні. 
До сих пір  Україна не оцінює достойно жертов-
ність патріотів-повстанців 1919-1923 років,  які 
мали намір відстояти самостійну Україну, які 
розуміли: без наміру немає шляху до перемоги! 
Прикро, що згідно з чинним законодавством 
ця категорія жертовних борців проти совєтов 
не підлягає реабілітації. Трагічна доля цих па-
тріотів, бо історія не подарувала їм достойного 
загальнонаціонального Провідника,  здатного їх 
об’єднати в єдину переможну силу. Страждає від 
подібного і сучасна Україна. Очікує на глибоке 
дослідження справа № 27513, в якій зафіксовані 
події, котрі автор на свій розсуд називає «Ба-
байківський опір».  На одному з цвинтарів міста 
Суми, поруч з могилою мого діда Петра Левен-
ця, стоїть символічний надгробок з надписом: 
«Світла пам’ять безмогильним братам Левен-
цям – жертвам тоталітарного режиму: Афана-
сію Микитовичу, Семену Микитовичу, Касяну 
Микитовичу . Слава жертовним українцям!»

    Руслан Карпенко  (м. Суми) 

Книга видавництва журналу «Бористен»
  допомагає воювати  українським  бійцям 
Порівняно нещодавно у видавництві журналу 

«Бористен» побачила світ книга українця з 
США Михайла Дзвінки « Не заколисуйте людей 
утопіями».  Видання глибокого філософічного та 
світоглядного змісту. Більшість накладу  книж-
ки пішла на фронт.  Мудре слово   американсь-
кого українця  допомагає долати ворога! Справа 
в тому що на передовій дуже потрібні речі які 
б відволікали та давали позитив бійцям. Інтер-
нет там не скрізь. І головною відрадою для душі 
залишається книга. Особливою популярністю 
вона користується в   добровольчих  батальйо-
нах.  Їх  склад, як правило, інтелектуали, люди з 
великими духовними запитами. Для таких осо-
бливо цікаві твори подібні  до книги М. Дзвінки: 
які спонукають до думки, викликають дискусії та 
обговорення. Як сказав  нашому кореспонденту 
командир одного з підрозділів «Правого секто-
ру» Сергій К. ( з метою безпеки рідних хлопці  
просять їх не фотографувати та  не  подавати пріз-
вищ)  книга « Не заколисуйте людей утопіями»  
«стала моїм окопним університетом». Ось таку 
цінну працю Ви підготував українець з США!  
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В одній хаті помер котик. Між ми-
шами настала велика радість, бо 
гадали, що вже тепер безпечніші 

будуть.
Не довго тішились — ґаздиня прид-

бала собі другого. Сей зараз забрався 
до мишей; що котру зловить — зараз 
удушить. Настав великий переполох 
між мишами. «Новий кіт! Новий кіт! — 
закричали гуртом.— Треба його конче 
позбутись, бо ні одна не останесь жи-
вою».— «Але як стратити його?» — за-
кричали одні. «Я пораджу,— сказала 
маленька.— Прив’яжім йому до шийки 
дзвіночок, тогді здалека будемо чути, як 
він біжить; от і поутікаємо».— «Дуже 
добра рада»,— сказали другі і почали з 
утіхи скакати. «Але котра завісить коти-
кові дзвіночок на шиї?» — спитала одна 
мишка.

Усі поглянули одна на другу і замов-
кли; не найшлась така відважна. А 

кіт тимчасом як ходив, так і ходить без 
дзвіночка та ловить миші одну по одній.

Мишача рада

Українська народна казка

Розмалюй героїв казки!
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Чому ми маємо читати Біблію?

Ми повинні читати і до-
сліджувати Біблію, 
тому що вона абсо-

лютно надійна і безпомилко-
ва. Біблія унікальна серед так 
званих «святих» книг тим, 
що вона не просто викладає 
моральне вчення і говорить: 
«Вірте мені!». Вона дає нам 
можливість випробувати її, 
перевіряючи сотні детальних 
пророцтв, історичних повідом-
лень і наукових фактів, що мі-
стяться в ній. Ті, хто говорить, 
що Біблія містить помилки, 
глухі для правди. Одного разу 
Ісус запитав, що легше сказа-
ти: «Прощаються тобі гріхи 
твої», чи «Встань, візьми ложе 
своє і ходи». Тоді Він довів, 
що має можливість прощати 
гріхи (дещо, небачене для лю-
дей), зціливши паралітика (у 
чому оточуючі могли переко-
натися на власні очі). Так само 
нам дане запевнення, що Боже 
Слово істинне стосовно духов-
них речей, які ми не можемо 
перевірити своїм сприйнят-
тям, показуючи себе правди-
вим у тих сферах, які підда-
ються перевірці (історична, 
наукова і пророцька точність).

Ми маємо читати і вивча-
ти Біблію, тому що Бог, як і 
людська природа, незмінний 

– Біблія така ж актуальна для 
нас, як і в часи свого написан-
ня. Хоча світ навколо нас змі-
нюється, людські бажання і 
природа залишаються такими 
ж. Гортаючи сторінки біблій-
ної історії, ви побачите – не-
залежно від того, особисті це 
стосунки чи суспільні, «немає 
нічого нового під сонцем». І 
поки більша частина людства 
продовжує пошуки любові й 
задоволення у невідповідних 
місцях, Бог – наш добрий і ми-
лосердний Творець – повідом-
ляє, що саме принесе нам ПО-
СТІЙНУ радість. Його Слово, 
Святе Письмо, настільки важ-
ливе, що Ісус сказав про нього: 
«Не хлібом самим буде жити 
людина, але кожним словом, 
що походить із уст Божих» 
(Матвія 4:4). Іншими слова-
ми, якщо ви хочете жити най-
більш повним життям, як це 
передбачено Богом, слухайте 
і слідуйте Божому Слову – це 
навіть важливіше за харчуван-
ня! Читання і вивчення Біблії 
допоможе нам за привабливою 
«приманкою» грішних спокус 
побачити болючий «гачок», 
аби ми змогли вчитися на по-
милках інших, не допускаючи 
їх особисто. Досвід – великий 
учитель, але коли доводиться 

отримувати уроки від гріха, 
він стає дуже суворим учите-
лем. Набагато краще вчитися 
на помилках інших. Існує так 
багато біблійних прикладів для 
ознайомлення – як позитив-
них, так і негативних (які інко-
ли бувають із різних моментів 
життя однієї і тієї ж людини). 
Знання Біблії дає нам реаль-
ну надію і мир, коли здається, 
що все навколо нас рушиться 

Біблія – це Боже Слово. 
Воно настільки обов’язко-
ве, як і закони природи. Ви 
можете ігнорувати її, але 
вам це тільки нашкодить, 
як і нехтуваннями законом 
гравітації. Загалом, важ-
ливість Біблії для нашого жит-
тя неможливо переоцінити. 

Не потрібно поглинати 
розділ за розділом, прочиту-
ючи по кілька сторінок без 
зупинки. Читаючи Біблію, ми 
входимо в спілкування з Бо-
гом, пізнаємо Його, встанов-
люємо особистий зв’язок з 
Творцем. Тому читання Біблії 
є не тільки раціональним, а й 
глибоко духовною вправою. 

Але чим більше ви зусиль 
докладатимете, щоб дійс-
но вкопатись у глибину, тим 
більшою буде нагорода за ваші 
старання.

Рубрика «Поетичним рядком»
Вірші Миколи Вінграновського

Лягла зима, і білі солов’ї…

Лягла зима, і білі солов’ї
Затьохкали холодними вустами.

В холодні землі взулися гаї.
І стали біля неба як стояли.

Скоцюрбивсь хвіст дубового 
листа,

Сорока з глоду водить небо оком,
І вітер пише вітрові листа,

Сорочим оком пише білобоко,

Що гай з землі дивився і стояв,
Що солов'ї маліли, як морельки,

А Київ, мов скажений, цілу-
вав   В степах село чиєсь, чуже,            

маленьке.
Що я з тобою ще одні сніги
Зимує на щасті, як на листі.

Нога в дорозі. Вітер з-під ноги.
І пам'ять наша - мак в колисці. 

Новорічна колискова

Сніг приліг на землю льольо,
Притуливсь до тебе я,
І гойднулась біля болю
Новорічна ніч твоя...

Йди додому, старший болю,
І малому накажи:

Не дивиться нам ніколи
По той бік, де ніч лежить.

Може бути, що й не буде
Того щастячка і нам,

Але тепло пахне грудень
Молодим своїм снігам...

Ти б сказала: не змерзає
Ні мороз, ні заячня,
І душа твоя не знає.
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Цісареві цапи
Жив собі на світі бідний гуцул, якого нази-

вали у селі Кушніриком. Одного дня він 
полоскав у Черемоші баранячу шкіру. Робив 
своє діло і наспівував. А в той час їздив горами 
сам цісар із міністрами. Зачув пісню й під’їхав 
до річки.
 – Як живеш, чоловіче? – запитав Кушнірика.
 – Добре. Люди їдять, а я тільки смачно обли-
зуюся.
 – А що ти тут робиш?
 – Та долю товчу, аби мені не дала умерти.
 – Скільки маєш зиску від свого ремесла?
 – Чотири крейцери.
 Цісар якусь хвилину подумав і запитав ще:
 – Ти, відай, крутій. І все пропиваєш?
 – Якби кожен русин так пропивав, як я, то 
виздихали б з голоду всі корчмарі на Буковині.
 – Тоді скажи, як витрачаєш гроші?
 Гуцул почухав потилицю. Потім відповів:
 – Перший крейцер я даю у борг, другим спла-
чую борг, третій просто кидаю у воду, а четвер-
тий іде на дурних цапів.
 Цісар тільки витріщився на Кушнірика, бо 
не збагнув нічого. Міністри коло нього стригли 
вухами, як осли. Та вони вдавали, що все зро-
зуміли, і кривили писки: Кушнірик, мовляв, го-
ворить дурниці.
 

Цісар був сердитий і спитав Кушнірика:
 – А ти можеш, мудрий чоловіче, моїх цапів 
здоїти?
 – Аякже, дуже легко…
 – Тоді я їх пришлю із столиці.
 – Добре,– погодився Кушнірик.
 На другий день цісар покликав до палацу 
своїх міністрів і сказав:
 – Ану, розтлумачте слова того гуцула.
 Міністри поблідли, як недопечені калачі, за-
гиналися і
 не могли сказати нічого розумного.
 Цісар тупнув ногою:
 – Даю вам один тиждень, аби дізналися, а ні – 
то ваші голови покотяться землею!
 Зажурилися міністри. Посідали і так раду 

радили, що аж чуприни їм змокріли. Не їли, не 
пили, а радилися. Та з того тільки язики попух-
ли. Нарешті хтось із них прошавкотів:
 – їдьмо до гуцула, най він розтлумачить що 
до чого.
 – Браво! – схвалили в один голос.
 – Не забудьмо, панове, взяти золотих,– пора-
див найстарший.– Бо той харцизяка ще може 
сказати, що суха ложка рот дере, і не стане з 
нами говорити.
 Погодилися. Сіли у бричку і – гайда!
 Кушнірик кожух латав і пісню співав. Навіть 
не глипнув на міністрів, що стали на порозі. Та 
найстарший ступив уперед, нахилився до нього 
й сказав:
 – Змилуйся, добрий чоловіче. Скажи, як ви-
трачаєш ті чотири крейцери, які заробляєш на 
овечій шкірі.
 – Бр-р-р! Пан – псові брат! – крикнув Куш-
нірик так сердито, що той аж відскочив.
 Другий міністр упав на коліна:
 – Благаємо тебе, розкажи, бо цісар нам по-
стинає голови.
 – Брешеш, ворон воронові не видовбає ока,– 
відповів Кушнірик.
 Міністри заревіли не своїми голосами:
 – Е-є-е!
 – Бе-е-е!
 – Ме-е-е!
 Гуцул розреготався:
 – Ади, з моєї хати вже овечу кошару зробили! 
Ану, загатіть сльози!
 Міністри тільки шморгали носами.
 – Ми дамо тобі грошей…
 – Ге-ге, ваше слово – лише до порога. Я не дам 
робити себе дурнем. Підете зі мною…
 Кушнірик повів їх до найбіднішнх хат.
 – Ану, висипайте на лаву ті гроші, що їх маєте 
дати!..– наказував міністрам.
 Пани витрушували із своїх кишень золото на 
лави бідняків.
 Коли роздали все до останнього гроша, гуцул 
натер їм у ніс перцю, а потім сказав:
 – Я на одній овечій шкірці маю чотири крей-
цери, а витрачаю так: перший даю на сина, бо 
він буде на старість давати мені, другим крейце-
ром годую свого батька, бо він колись годував 
мене, третій крейцер кидаю у воду – даю доньці 
на віно, а четвертий іде на цапів – то на вас, па-
нове.
 Міністри отетеріли.
 – Ідіть собі на зламану голову, дайте мені вже 
чисту годину! – закричав гуцул.
 Міністри драпонули до столиці, як дідьки до 
пекла.
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Народна казкаХМАРИНКОВІ ЗВІРІ
Равлик на ім’я Марко дуже не любив сидіти 
вдома. Можливо, будиночок у нього був занадто 
маленький, і тому Марко іще до обіду устигав 
зробити у ньому все, що лише можна було 
придумати: і прибрати, і приготувати обід, і 
погратись, і помалювати, і почитати книжки... А 
тоді Марко зупинявся, на хвильку замислювався, 
чим би іще таким зайнятись, і сумно зітхав, бо 
на думку йому не спадало анічогісінько. Але 
за мить маленький равлик знову веселішав: 
він згадував, що саме час для прогулянки.
Одного дня Марко, зробивши усі свої 
домашні справи, вийшов на вулицю. Він 
страшенно здивувався: довкола не було 
видно ані дерев, ані трави, ані квітів. 
Усе вкривала собою густа біла мряка.
– Привіт, Марко! – почувся знайомий голос.
– Хто це? – равлик крутив головою, сподіваючись 
побачити, хто ж це до нього озвався, але через 
туман нікого не міг розгледіти.
– Це я, мишка Алевтина.
Алевтина підійшла зовсім близько, і її біленький 
писочок висунувся з густої мряки, ніби з води.
– Який ти непосидючий, Марку! Якби мені 
не треба було перевірити, чи в порядку моя 
таємна комора, то я би увесь день просиділа 
в нірці. Ти лише поглянь, який туман!
– Туман? А ти знаєш, що таке туман, Алевтино? 
– хитро поглянув на мишку маленький равлик.
– Звісно знаю! Це коли нічого не видно.

– А от і ні! – аж засміявся Марко. – Дідусь 
одного разу розповів мені, що туман – то 
білі хмаринки. Просто вони стомились і 
спустились на землю трошки перепочити.
– Хмаринки?
– Так. Поглянь, який туман м’який і пухнастий.
– І справді... – Алевтина задумалась. – А от 
скажи мені таке. Коли я уважно дивлюсь 
на хмари у небі, то можу побачити різних 
хмаринкових звірів: слонів, бегемотів, навіть 
мишей. Ти знаєш, де вони поділися зараз?
– Та ніде... Вони тут і є.
– Де тут? – Алевтина озирнулась, шукаючи 
слона чи бегемота.
– Та ось тут. Хіба ж ти – не біла мишка?
– Я? Так! І правда! Я біла хмаринкова миша! – 
Алевтина аж застрибала від радості. – А де слон?
– Ходімо пошукаємо його, – запропонував Марко.
І Марко з Алевтиною вирушили на пошуки 
слона. Проте слон, мабуть, помандрував десь 
далеко, куди Маркові з Алевтиною іще не 
дозволяють гуляти. Але натомість вони зустріли 
інших звірів: їжачка Валика, що саме прибирав 
сире листя від дверей своєї хатинки, зайця 
Поспішайця, який щодуху тікав від лиси Мотрі, 
потім – лису Мотрю і синичку Лапоньку. Усі 
тварини дуже зраділи, коли дізнались, що вони 
– хмаринкові звірі, а Лапонька навіть вигадала 
«Пісеньку хмаринкових звірів», під яку тварини 
завели справжній хмаринковий хоровод.

Жила собі маленька черепаха. Вона мала великий 
коричневий панцир, розумну голівку, чотири короткі 
лапки, веселий характер і квіткове ім’я Маргаритка.
Одного ранку Маргаритка прокинулась і 
поглянула за вікно. Надворі було темно від хмар.
– Яка неприємність. У сірі хмарні дні мені завжди 
бракує сонця і різних кольорів, – зітхнула Маргаритка. 
Черепаха вилізла з ліжечка і попрямувала до 
шафи. У шафі, знала вона, є чимало кольорових 
речей. Маргаритка довго порпалась у светрах, 
спідницях, сукнях і штанях і врешті-решт вбралась 
у жовтий капелюшок, натягла червоні черевички, а 
в лапку узяла велику картату парасолю. Маргаритка 
видерлась на стільчик і стала роздивлятись себе 
у дзеркалі. Проте ані парасоля, ані черевички, 
ані капелюшок не покращили їй настрою.
– Який величезний, нудний коричневий панцир, – 
сумно пробурмотіла Маргаритка. – Якщо у нудний 
хмарний день мати нудний коричневий панцир, 
можна померти від нудьги!
Маргаритка побігла до мами.
– Мамо! Сьогодні немає сонця, і мені буде весь день 
сумно!
– Чого це раптом? У хмарних днів повно своїх 
переваг, – заперечила мама.
– Але мені не подобається, що у мене такий нудний 
коричневий панцир. Це так нецікаво!
– Ну, з цим ми щось придумаємо, – усміхнулась мама 

і дістала із шухляди велику коробку кольорових 
фарб.
Потім мама взяла пензлик і розфарбувала панцир 
Маргаритки у зелений колір.
– Так набагато краще! – вигукнула Маргаритка.
Але то ще було не все. Далі мама намалювала на 
зеленому панцирі червоні і сині квіти з жовтими 
серединками.
Маргаритка дуже зраділа такій красі. Тепер жодні 
хмари не могли стати на заваді усмішкам. Маленька 
черепаха поцілувала маму і відправилась гуляти. 
Скрізь, де вона проходила, нудьга вмить зникала, 
усі зустрічні звірі починали усміхатись і жартувати. 
Маргаритка казала їм:
– Доброго ранку! Який приємний сьогодні день... Чи 
не так?
А бджоли і метелики сідали Маргаритці на панцир, 
бо думали, що сині і червоні квіти з жовтими 
серединками – справжні.

КВІТКОВА ЧЕРЕПАХА

Анна ХРОМОВА
м. Нетанія,

Ізраїль
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В одній хаті помер котик. Між ми-
шами настала велика радість, бо 
гадали, що вже тепер безпечніші 

будуть.
Не довго тішились — ґаздиня прид-

бала собі другого. Сей зараз забрався 
до мишей; що котру зловить — зараз 
удушить. Настав великий переполох 
між мишами. «Новий кіт! Новий кіт! — 
закричали гуртом.— Треба його конче 
позбутись, бо ні одна не останесь жи-
вою».— «Але як стратити його?» — за-
кричали одні. «Я пораджу,— сказала 
маленька.— Прив’яжім йому до шийки 
дзвіночок, тогді здалека будемо чути, як 
він біжить; от і поутікаємо».— «Дуже 
добра рада»,— сказали другі і почали з 
утіхи скакати. «Але котра завісить коти-
кові дзвіночок на шиї?» — спитала одна 
мишка.

Усі поглянули одна на другу і замов-
кли; не найшлась така відважна. А 

кіт тимчасом як ходив, так і ходить без 
дзвіночка та ловить миші одну по одній.

Мишача рада

Українська народна казка

Розмалюй героїв казки!

повернулась до своїх осель. Повернулися і ба-
байківці: Семен Левенець, Микола Пасічний, 
Никандр Дудка, Давид Кіпріч... Повернулись до 
своїх осель і повстанці інших сіл Царичанської 
округи, які були у повстанському загоні Самар-
ського-Пасічного-Левенця (наприклад, Гречин 
Володимир Боніфатійович (1901р.) з Орлика,...).
 Рідне село притягувало, манило і отамана Ле-
венця Афанасія. Він навіть мріяв повернутися 
на малу батьківщину, зайнятись господарством. 
Не втерпів – потягло до рідного гнізда, приїхав у 
квітні-травні 1929 року в Бабайківку. Востаннє 
зібралась вся велика родина, востаннє поспіва-
ли разом улюблені пісні. Хтось доніс в  ОГПУ 
про візит отамана. Влада боялась нових проявів 
непокори, бо вже активізувалась колективіза-
ція, вже розправлялись з «куркулями» (Шин-
каренки, Василенко, Гавриш...). Через два міся-
ці заарештували  отамана і його побратимів з 
повстанського загону.  Заарештували і тих ба-
байківців, які допомагали повстанцям під час їх 
активних дій у 1919-1922 роках: С.Л. Чернявсь-
кого і Г.Г. Котенка. Доля знов звела їх. Тепер вже 
у Дніпропетровському ДОПРі. Всі пройшли по 
кримінальній справі № 27513. Слідство тривало 
рік. Ніхто із повстанців якихось свідчень один 
проти одного не давали. Ніхто не каявся і не 
просив помилування. Вирок Колегії ОГПУ від 
23 червня 1930 року: на підставі ст.ст 58-2, 58-10 
КК УРСР Левенця А.М., Дудку Н.Д., Чернявсь-
кого С.Л. – розстріляти; Левенця С.М., Пасічно-
го М.П., Котенка Г.Г., Кіпріча Д.І. – вислати на 

Соловки («УСЛОН») на 10 років. Вирок було 
виконано. Більше ніколи Бабайківка не зустріла 
своїх синів. Назавжди розлучила доля Марфу 
Михайлівну Геращенко – дружину отамана Афа-
насія Левенця з красенем чоловіком:  кавалер-
гардом, прапорщиком, повстанцем, шахтарем, 
жертовним патріотом України. Її серце до самої 
могили зберігало вірність Афанасію. Заповіла 
вона поховати себе у вінчальному вбранні. 
До сих пір  Україна не оцінює достойно жертов-
ність патріотів-повстанців 1919-1923 років,  які 
мали намір відстояти самостійну Україну, які 
розуміли: без наміру немає шляху до перемоги! 
Прикро, що згідно з чинним законодавством 
ця категорія жертовних борців проти совєтов 
не підлягає реабілітації. Трагічна доля цих па-
тріотів, бо історія не подарувала їм достойного 
загальнонаціонального Провідника,  здатного їх 
об’єднати в єдину переможну силу. Страждає від 
подібного і сучасна Україна. Очікує на глибоке 
дослідження справа № 27513, в якій зафіксовані 
події, котрі автор на свій розсуд називає «Ба-
байківський опір».  На одному з цвинтарів міста 
Суми, поруч з могилою мого діда Петра Левен-
ця, стоїть символічний надгробок з надписом: 
«Світла пам’ять безмогильним братам Левен-
цям – жертвам тоталітарного режиму: Афана-
сію Микитовичу, Семену Микитовичу, Касяну 
Микитовичу . Слава жертовним українцям!»

    Руслан Карпенко  (м. Суми) 

Книга видавництва журналу «Бористен»
  допомагає воювати  українським  бійцям 
Порівняно нещодавно у видавництві журналу 

«Бористен» побачила світ книга українця з 
США Михайла Дзвінки « Не заколисуйте людей 
утопіями».  Видання глибокого філософічного та 
світоглядного змісту. Більшість накладу  книж-
ки пішла на фронт.  Мудре слово   американсь-
кого українця  допомагає долати ворога! Справа 
в тому що на передовій дуже потрібні речі які 
б відволікали та давали позитив бійцям. Інтер-
нет там не скрізь. І головною відрадою для душі 
залишається книга. Особливою популярністю 
вона користується в   добровольчих  батальйо-
нах.  Їх  склад, як правило, інтелектуали, люди з 
великими духовними запитами. Для таких осо-
бливо цікаві твори подібні  до книги М. Дзвінки: 
які спонукають до думки, викликають дискусії та 
обговорення. Як сказав  нашому кореспонденту 
командир одного з підрозділів «Правого секто-
ру» Сергій К. ( з метою безпеки рідних хлопці  
просять їх не фотографувати та  не  подавати пріз-
вищ)  книга « Не заколисуйте людей утопіями»  
«стала моїм окопним університетом». Ось таку 
цінну працю Ви підготував українець з США!  
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В одній хаті помер котик. Між ми-
шами настала велика радість, бо 
гадали, що вже тепер безпечніші 

будуть.
Не довго тішились — ґаздиня прид-

бала собі другого. Сей зараз забрався 
до мишей; що котру зловить — зараз 
удушить. Настав великий переполох 
між мишами. «Новий кіт! Новий кіт! — 
закричали гуртом.— Треба його конче 
позбутись, бо ні одна не останесь жи-
вою».— «Але як стратити його?» — за-
кричали одні. «Я пораджу,— сказала 
маленька.— Прив’яжім йому до шийки 
дзвіночок, тогді здалека будемо чути, як 
він біжить; от і поутікаємо».— «Дуже 
добра рада»,— сказали другі і почали з 
утіхи скакати. «Але котра завісить коти-
кові дзвіночок на шиї?» — спитала одна 
мишка.

Усі поглянули одна на другу і замов-
кли; не найшлась така відважна. А 

кіт тимчасом як ходив, так і ходить без 
дзвіночка та ловить миші одну по одній.

Мишача рада

Українська народна казка

Розмалюй героїв казки!
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Чому ми маємо читати Біблію?

Ми повинні читати і до-
сліджувати Біблію, 
тому що вона абсо-

лютно надійна і безпомилко-
ва. Біблія унікальна серед так 
званих «святих» книг тим, 
що вона не просто викладає 
моральне вчення і говорить: 
«Вірте мені!». Вона дає нам 
можливість випробувати її, 
перевіряючи сотні детальних 
пророцтв, історичних повідом-
лень і наукових фактів, що мі-
стяться в ній. Ті, хто говорить, 
що Біблія містить помилки, 
глухі для правди. Одного разу 
Ісус запитав, що легше сказа-
ти: «Прощаються тобі гріхи 
твої», чи «Встань, візьми ложе 
своє і ходи». Тоді Він довів, 
що має можливість прощати 
гріхи (дещо, небачене для лю-
дей), зціливши паралітика (у 
чому оточуючі могли переко-
натися на власні очі). Так само 
нам дане запевнення, що Боже 
Слово істинне стосовно духов-
них речей, які ми не можемо 
перевірити своїм сприйнят-
тям, показуючи себе правди-
вим у тих сферах, які підда-
ються перевірці (історична, 
наукова і пророцька точність).

Ми маємо читати і вивча-
ти Біблію, тому що Бог, як і 
людська природа, незмінний 

– Біблія така ж актуальна для 
нас, як і в часи свого написан-
ня. Хоча світ навколо нас змі-
нюється, людські бажання і 
природа залишаються такими 
ж. Гортаючи сторінки біблій-
ної історії, ви побачите – не-
залежно від того, особисті це 
стосунки чи суспільні, «немає 
нічого нового під сонцем». І 
поки більша частина людства 
продовжує пошуки любові й 
задоволення у невідповідних 
місцях, Бог – наш добрий і ми-
лосердний Творець – повідом-
ляє, що саме принесе нам ПО-
СТІЙНУ радість. Його Слово, 
Святе Письмо, настільки важ-
ливе, що Ісус сказав про нього: 
«Не хлібом самим буде жити 
людина, але кожним словом, 
що походить із уст Божих» 
(Матвія 4:4). Іншими слова-
ми, якщо ви хочете жити най-
більш повним життям, як це 
передбачено Богом, слухайте 
і слідуйте Божому Слову – це 
навіть важливіше за харчуван-
ня! Читання і вивчення Біблії 
допоможе нам за привабливою 
«приманкою» грішних спокус 
побачити болючий «гачок», 
аби ми змогли вчитися на по-
милках інших, не допускаючи 
їх особисто. Досвід – великий 
учитель, але коли доводиться 

отримувати уроки від гріха, 
він стає дуже суворим учите-
лем. Набагато краще вчитися 
на помилках інших. Існує так 
багато біблійних прикладів для 
ознайомлення – як позитив-
них, так і негативних (які інко-
ли бувають із різних моментів 
життя однієї і тієї ж людини). 
Знання Біблії дає нам реаль-
ну надію і мир, коли здається, 
що все навколо нас рушиться 

Біблія – це Боже Слово. 
Воно настільки обов’язко-
ве, як і закони природи. Ви 
можете ігнорувати її, але 
вам це тільки нашкодить, 
як і нехтуваннями законом 
гравітації. Загалом, важ-
ливість Біблії для нашого жит-
тя неможливо переоцінити. 

Не потрібно поглинати 
розділ за розділом, прочиту-
ючи по кілька сторінок без 
зупинки. Читаючи Біблію, ми 
входимо в спілкування з Бо-
гом, пізнаємо Його, встанов-
люємо особистий зв’язок з 
Творцем. Тому читання Біблії 
є не тільки раціональним, а й 
глибоко духовною вправою. 

Але чим більше ви зусиль 
докладатимете, щоб дійс-
но вкопатись у глибину, тим 
більшою буде нагорода за ваші 
старання.

Рубрика «Поетичним рядком»
Вірші Миколи Вінграновського

Лягла зима, і білі солов’ї…

Лягла зима, і білі солов’ї
Затьохкали холодними вустами.

В холодні землі взулися гаї.
І стали біля неба як стояли.

Скоцюрбивсь хвіст дубового 
листа,

Сорока з глоду водить небо оком,
І вітер пише вітрові листа,

Сорочим оком пише білобоко,

Що гай з землі дивився і стояв,
Що солов'ї маліли, як морельки,

А Київ, мов скажений, цілу-
вав   В степах село чиєсь, чуже,            

маленьке.
Що я з тобою ще одні сніги
Зимує на щасті, як на листі.

Нога в дорозі. Вітер з-під ноги.
І пам'ять наша - мак в колисці. 

Новорічна колискова

Сніг приліг на землю льольо,
Притуливсь до тебе я,
І гойднулась біля болю
Новорічна ніч твоя...

Йди додому, старший болю,
І малому накажи:

Не дивиться нам ніколи
По той бік, де ніч лежить.

Може бути, що й не буде
Того щастячка і нам,

Але тепло пахне грудень
Молодим своїм снігам...

Ти б сказала: не змерзає
Ні мороз, ні заячня,
І душа твоя не знає.
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Цісареві цапи
Жив собі на світі бідний гуцул, якого нази-

вали у селі Кушніриком. Одного дня він 
полоскав у Черемоші баранячу шкіру. Робив 
своє діло і наспівував. А в той час їздив горами 
сам цісар із міністрами. Зачув пісню й під’їхав 
до річки.
 – Як живеш, чоловіче? – запитав Кушнірика.
 – Добре. Люди їдять, а я тільки смачно обли-
зуюся.
 – А що ти тут робиш?
 – Та долю товчу, аби мені не дала умерти.
 – Скільки маєш зиску від свого ремесла?
 – Чотири крейцери.
 Цісар якусь хвилину подумав і запитав ще:
 – Ти, відай, крутій. І все пропиваєш?
 – Якби кожен русин так пропивав, як я, то 
виздихали б з голоду всі корчмарі на Буковині.
 – Тоді скажи, як витрачаєш гроші?
 Гуцул почухав потилицю. Потім відповів:
 – Перший крейцер я даю у борг, другим спла-
чую борг, третій просто кидаю у воду, а четвер-
тий іде на дурних цапів.
 Цісар тільки витріщився на Кушнірика, бо 
не збагнув нічого. Міністри коло нього стригли 
вухами, як осли. Та вони вдавали, що все зро-
зуміли, і кривили писки: Кушнірик, мовляв, го-
ворить дурниці.
 

Цісар був сердитий і спитав Кушнірика:
 – А ти можеш, мудрий чоловіче, моїх цапів 
здоїти?
 – Аякже, дуже легко…
 – Тоді я їх пришлю із столиці.
 – Добре,– погодився Кушнірик.
 На другий день цісар покликав до палацу 
своїх міністрів і сказав:
 – Ану, розтлумачте слова того гуцула.
 Міністри поблідли, як недопечені калачі, за-
гиналися і
 не могли сказати нічого розумного.
 Цісар тупнув ногою:
 – Даю вам один тиждень, аби дізналися, а ні – 
то ваші голови покотяться землею!
 Зажурилися міністри. Посідали і так раду 

радили, що аж чуприни їм змокріли. Не їли, не 
пили, а радилися. Та з того тільки язики попух-
ли. Нарешті хтось із них прошавкотів:
 – їдьмо до гуцула, най він розтлумачить що 
до чого.
 – Браво! – схвалили в один голос.
 – Не забудьмо, панове, взяти золотих,– пора-
див найстарший.– Бо той харцизяка ще може 
сказати, що суха ложка рот дере, і не стане з 
нами говорити.
 Погодилися. Сіли у бричку і – гайда!
 Кушнірик кожух латав і пісню співав. Навіть 
не глипнув на міністрів, що стали на порозі. Та 
найстарший ступив уперед, нахилився до нього 
й сказав:
 – Змилуйся, добрий чоловіче. Скажи, як ви-
трачаєш ті чотири крейцери, які заробляєш на 
овечій шкірі.
 – Бр-р-р! Пан – псові брат! – крикнув Куш-
нірик так сердито, що той аж відскочив.
 Другий міністр упав на коліна:
 – Благаємо тебе, розкажи, бо цісар нам по-
стинає голови.
 – Брешеш, ворон воронові не видовбає ока,– 
відповів Кушнірик.
 Міністри заревіли не своїми голосами:
 – Е-є-е!
 – Бе-е-е!
 – Ме-е-е!
 Гуцул розреготався:
 – Ади, з моєї хати вже овечу кошару зробили! 
Ану, загатіть сльози!
 Міністри тільки шморгали носами.
 – Ми дамо тобі грошей…
 – Ге-ге, ваше слово – лише до порога. Я не дам 
робити себе дурнем. Підете зі мною…
 Кушнірик повів їх до найбіднішнх хат.
 – Ану, висипайте на лаву ті гроші, що їх маєте 
дати!..– наказував міністрам.
 Пани витрушували із своїх кишень золото на 
лави бідняків.
 Коли роздали все до останнього гроша, гуцул 
натер їм у ніс перцю, а потім сказав:
 – Я на одній овечій шкірці маю чотири крей-
цери, а витрачаю так: перший даю на сина, бо 
він буде на старість давати мені, другим крейце-
ром годую свого батька, бо він колись годував 
мене, третій крейцер кидаю у воду – даю доньці 
на віно, а четвертий іде на цапів – то на вас, па-
нове.
 Міністри отетеріли.
 – Ідіть собі на зламану голову, дайте мені вже 
чисту годину! – закричав гуцул.
 Міністри драпонули до столиці, як дідьки до 
пекла.
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В одній хаті помер котик. Між ми-
шами настала велика радість, бо 
гадали, що вже тепер безпечніші 

будуть.
Не довго тішились — ґаздиня прид-

бала собі другого. Сей зараз забрався 
до мишей; що котру зловить — зараз 
удушить. Настав великий переполох 
між мишами. «Новий кіт! Новий кіт! — 
закричали гуртом.— Треба його конче 
позбутись, бо ні одна не останесь жи-
вою».— «Але як стратити його?» — за-
кричали одні. «Я пораджу,— сказала 
маленька.— Прив’яжім йому до шийки 
дзвіночок, тогді здалека будемо чути, як 
він біжить; от і поутікаємо».— «Дуже 
добра рада»,— сказали другі і почали з 
утіхи скакати. «Але котра завісить коти-
кові дзвіночок на шиї?» — спитала одна 
мишка.

Усі поглянули одна на другу і замов-
кли; не найшлась така відважна. А 

кіт тимчасом як ходив, так і ходить без 
дзвіночка та ловить миші одну по одній.

Мишача рада
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Чому ми маємо читати Біблію?

Ми повинні читати і до-
сліджувати Біблію, 
тому що вона абсо-

лютно надійна і безпомилко-
ва. Біблія унікальна серед так 
званих «святих» книг тим, 
що вона не просто викладає 
моральне вчення і говорить: 
«Вірте мені!». Вона дає нам 
можливість випробувати її, 
перевіряючи сотні детальних 
пророцтв, історичних повідом-
лень і наукових фактів, що мі-
стяться в ній. Ті, хто говорить, 
що Біблія містить помилки, 
глухі для правди. Одного разу 
Ісус запитав, що легше сказа-
ти: «Прощаються тобі гріхи 
твої», чи «Встань, візьми ложе 
своє і ходи». Тоді Він довів, 
що має можливість прощати 
гріхи (дещо, небачене для лю-
дей), зціливши паралітика (у 
чому оточуючі могли переко-
натися на власні очі). Так само 
нам дане запевнення, що Боже 
Слово істинне стосовно духов-
них речей, які ми не можемо 
перевірити своїм сприйнят-
тям, показуючи себе правди-
вим у тих сферах, які підда-
ються перевірці (історична, 
наукова і пророцька точність).

Ми маємо читати і вивча-
ти Біблію, тому що Бог, як і 
людська природа, незмінний 

– Біблія така ж актуальна для 
нас, як і в часи свого написан-
ня. Хоча світ навколо нас змі-
нюється, людські бажання і 
природа залишаються такими 
ж. Гортаючи сторінки біблій-
ної історії, ви побачите – не-
залежно від того, особисті це 
стосунки чи суспільні, «немає 
нічого нового під сонцем». І 
поки більша частина людства 
продовжує пошуки любові й 
задоволення у невідповідних 
місцях, Бог – наш добрий і ми-
лосердний Творець – повідом-
ляє, що саме принесе нам ПО-
СТІЙНУ радість. Його Слово, 
Святе Письмо, настільки важ-
ливе, що Ісус сказав про нього: 
«Не хлібом самим буде жити 
людина, але кожним словом, 
що походить із уст Божих» 
(Матвія 4:4). Іншими слова-
ми, якщо ви хочете жити най-
більш повним життям, як це 
передбачено Богом, слухайте 
і слідуйте Божому Слову – це 
навіть важливіше за харчуван-
ня! Читання і вивчення Біблії 
допоможе нам за привабливою 
«приманкою» грішних спокус 
побачити болючий «гачок», 
аби ми змогли вчитися на по-
милках інших, не допускаючи 
їх особисто. Досвід – великий 
учитель, але коли доводиться 

отримувати уроки від гріха, 
він стає дуже суворим учите-
лем. Набагато краще вчитися 
на помилках інших. Існує так 
багато біблійних прикладів для 
ознайомлення – як позитив-
них, так і негативних (які інко-
ли бувають із різних моментів 
життя однієї і тієї ж людини). 
Знання Біблії дає нам реаль-
ну надію і мир, коли здається, 
що все навколо нас рушиться 

Біблія – це Боже Слово. 
Воно настільки обов’язко-
ве, як і закони природи. Ви 
можете ігнорувати її, але 
вам це тільки нашкодить, 
як і нехтуваннями законом 
гравітації. Загалом, важ-
ливість Біблії для нашого жит-
тя неможливо переоцінити. 

Не потрібно поглинати 
розділ за розділом, прочиту-
ючи по кілька сторінок без 
зупинки. Читаючи Біблію, ми 
входимо в спілкування з Бо-
гом, пізнаємо Його, встанов-
люємо особистий зв’язок з 
Творцем. Тому читання Біблії 
є не тільки раціональним, а й 
глибоко духовною вправою. 

Але чим більше ви зусиль 
докладатимете, щоб дійс-
но вкопатись у глибину, тим 
більшою буде нагорода за ваші 
старання.

Рубрика «Поетичним рядком»
Вірші Миколи Вінграновського
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пекла.
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Народна казка

      ІЗ ЖИТТЯ НА ЗОНІ РОЗМЕЖУВАННЯ
Для мене особисто Донбас асоціюється не лише 
з териконами, степами  та балками, а тепер 
ще й із зоною бойових дій, а й з людьми, які 
заслуговують уваги та пошани. До такої категорії 
я відношу молодого чоловіка з приємною 
щирою посмішкою, справжнього патріота і 
цікаву людину – Сергія Вікторовича Шакуна. 
Пам’ятаю, як вперше почула це прізвище у 2014 
році після звільнення нашого Сєвєродонецька 
і побачила Сергія. Молода людина спортивної 
статури, оптиміст, легкий на підйом, нещадний 
до ворогів країни, він одразу привернув мою 
увагу. Хотілося познайомитися ближче, але 
наші шляхи кілька разів пересікалися лише 
дотично, а коли я зустрілася з ним на зустрічах 
з Левком Лук’яненком, то зрозуміла, що хочу 
взнати про цю людину більше і написати про С. 
Шакуна.  Така нагода випала і я із задоволенням 
зустрілася із паном Сергієм для розмови у 
кав’ярні, рятуючись від неймовірної спеки. 
З розмови дізнаюся, що Сергій Шакун народився 
у Первомайську, що на Луганщині, після 
служби у лавах армії вступив до Луганського 
медінституту, закінчив його, отримавши 
професію лікаря. Про себе Сергій розповідає без 
особливого ентузіазму, коротко згадуючи віхи 
свого колишнього життя: працював лікарем 
у 9-й лікарні Луганська, паралельно займався 
бізнесом, бо то були 90-і, коли зарплатня стала 
дорівнювати 16 доларам, звільнився, а у 2000 
році відкрив свою першу фірму і у 2014 році 
мав свою диспетчерську службу таксі, яка 
нараховувала майже 1,5 тисячі чоловік. За роки 
становлення свого бізнесу Сергій набув досвіду 
керування великим колективом, що згодилося 
йому у подальшій роботі з людьми. Все луснуло 
як мильна булька в оду мить, коли 12 травня 
2014 року бандити напали на його фірму, 
відібрали бізнес, документи, винесли навіть 
оргтехніку з офісу, а його самого, як активіста, 
що мав чітку проукраїнську життєву позицію, 
занесли у розстрільні списки, як ворога «молодої 
республіки». Сергію довелося тікати з рідного 
міста, він встиг забрати сина і виїхати у Київ. 
У нашому місті після звільнення від окупантів 
Сергій Шакун був призначений керівником 
обласного штабу АТО. З появою на такій посаді 
патріота справжнього, не «вишиватника», у 
містян з’явилася надія, що будуть покарані  
ті керівники, які призвали війну на Донбас 
і, нарешті, у місті буде наведений лад. С. 
Шакун встиг домогтися відкриття не однієї 
кримінальної справи за сепаратизм, приймав 
участь у ліквідації нарколабораторії, почав 
створювати свою нову міцну команду 
однодумців, але його Указом Президента 
незабаром назначили керівником Військово-

цивільної адміністрації селища Новотошківське 
Попаснянського району та с. Желобок. 
На нове місце Сергій поїхав власною 
автівкою, без охорони. Слід зазначити, 
що селище Новотошківське знаходиться 
на зоні розмежування і від ворожих 
позицій його відділяє лише два кілометри. 
• Жахлива картина!- так відповів Сергій 
на питання про перше враження від поїздки. 
– Школа, дитсадок, будинки – все вщент 
розбите, лише вітер гуляв дахами. Подивився 
на приватні будинки, а крізь діри у них 
видно кінець вулиці. Про те, де залишилися 
нечисленні мешканці, свідчили вікна, затягнуті 
плівкою. Повсюди повно сміття, яке вже 1,5 
роки не вивозилося. Тоді ще були обстріли чи не 
щодня, над головою – ворожі безпілотними…
У своїй розповіді Сергій не нарікає на труднощі, 
з якими стикнувся, бо потрібно було все 
починати з нуля, розповідає жваво, з гумором, 
так, ніби говорить про буденні звичайні речі. 
На перші збори прийшли мешканці – тридцять 
жінок і три чоловіка. В очах чекання, цікавість і 
недовіра – роками людей привчали підкорятися 
і виконувати вказівки «царя», якого над ними 
ставили, а тут ще й недоброзичливе ставлення 
до «укропів», які «у всьому винні». У перші 
дні роботи Шакун створює Громадську Раду, 
до складу якої ввійшли місцеві активісти 
та проукраїнських поглядів депутати, а сам 
починає займатися реєстрацією Військово-
цивільної адміністрації, складає штатний 
розклад та план роботи. Громадська Рада на 
добровольчих засадах починає працювати 
у трьох напрямках: 1) відбудова селища.

Спеціально для “Бористену”

“Донбaс сьогодні. Рубрика Світлани Талан” №
6 (299)

№
07(368)

Знаєте, хто звів з життя в тюремній камері Василя Стуса?
А чи може знаєте...?

Відповідь на всі "знаєте" відома і одна: радянська влада, 
тоталітарна система, моzKалі, російське бидло, яке вже кілька 

століть нищить наш цвіт, наших митців, нашу мову, наші традиції, 
нашу культуру. 

І цих "а знаєте, хто і чому..." - хмара, бо росія не може змиритись, 
що Україна та її народ - вільний, мудрий, нескорений і надзвичайно 

сміливий. Бо навіть під дулом ворожого російського автомата наші 
українці жартують і співають пісні. 

Будь ласка, знайте. А найголовніше, пам'ятайте і розповідайте 
иншим: хто, чому, навіщо, за що і як. Незнання нас, інколи, губить. А 

непокаране зло, на жаль, завжди повертається... Як і тепер.
P.S. Впевнена, Ви можете продовжити цей список. Але дозвольте 

нагадати про ці "а знаєте" і якою ціною...

Текст - Уляна Маляр
Малюнок - Нікіта Тітов
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Господь закликає нас дбати про 
потреби душі, приділяти більше уваги 
тому, що має цінність для вічності, 

аніж тому, що є тимчасовим, – 
Митрополит Епіфаній

    Слова з євангельського читання, які 
ми чуємо сьогодні, закликають нас не 
турбуватися про їжу, про пиття, про 
одяг, але найперше турбуватися про 
Царство Боже і правду його. Господь 
нагадує нам, що одночасно неможливо 
служити двом господарям, і той, 

хто зосереджується насамперед на 
земних турботах, через це забуває 
про служіння Богові. Як нам вірно 
зрозуміти ці євангельські настанови? 
Чи справді, як вважають деякі, 
Христос закликає нас не трудитися, 
не дбати про їжу,  про пиття, про
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одяг, але дбати лише про духовні 
потреби, в усьому іншому поклавшись 
на волю Божу?

Щоби знайти відповідь на ці питання, 
слід спершу зрозуміти загальну думку 
настанов, які подає Спаситель. А 
вона полягає в тому, щоби спонукати 
слухачів більше дбати про духовне, ніж 
про матеріальне, визначити взаємини 
з Богом як пріоритет, поставити 
їх на перше місце у порівнянні з усім 
іншим. Адже турботу про їжу і 
пиття, про одяг, про житло, про інші 
земні речі людина задовольняє в силу 
самої своєї природи. А ось для того, 
щоби турбуватися про взаємини з 
Богом, про виконання Його заповідей, 
про служіння Йому, про досягнення 
Божого Царства – для всього цього 
слід прикладати зусилля.
    Господь не закликає нас до того, 
щоби обрати – або турбота про 
земні речі, або про духовні, або 
молитва, або праця! Він не спонукає 
нас до думки, що одне виключає інше, 
зовсім ні! Настанова Спасителя 
полягає в тому, щоби заохотити 
слухачів поставити духовне на перше 
місце у порівнянні з матеріальним, 
спонукати більше прикладати зусиль 
для досягнення багатств вічних, 
які будуть покладені у духовну 
скарбницю на небесах, аніж багатств 
земних. «Збирайте собі скарби на 
небі, де ні черв, ні тля не точать і де 
злодії не підкопують і не крадуть, бо 
де скарб ваш, там буде й серце ваше» 
(Мф. 6:20-21) – ці слова Спасителя 
безпосередньо передують тим, які 
сьогодні ми чуємо з євангельського 
читання.
  Чи є така людина, яка би зовсім не 
дбала про їжу, про пиття, про одяг 
та інші земні речі? Мабуть, є такі, 
але їх зовсім небагато у порівнянні з 
числом тих, хто дбає про це. Але коли 
поставимо питання: чи є такі люди, 
які зовсім не дбають про відносини з 
Богом, про виконання Його закону, про 
душу свою, про досягнення Царства 
Божого? – то відповідь на це питання 
буде для всіх цілком очевидною: є 
такі, і їх дуже багато.
    Скільки разів на день ми їмо і 

п’ємо? Немає такого дня в нашому 
житті, коли би ми хоча б один раз не 
робили цього. Так само кожен з нас 
щодня вдягається, змінюючи одяг 
свій відповідно до погоди та виду 
праці, турбуючись як про зручність, 
так і про чистоту. Але хіба кожен 
так само може сказати про себе: я 
щодня молюся Богу, щодня читаю 
слова Писання, щодня розмірковую 
про чистоту душі своєї, щоби бути 
одягненим у броню правди, мати на 
голові шолом спасіння, а в руках – щит 
віри та на ногах – взуття готовності 
благовістити мир Божий?
  Якщо не будемо їсти й пити – 
помремо, тіло наше загине. Якщо не 
будемо належно вдягатися – спека 
чи холод зашкодять нам, підриваючи 
наше тілесне здоров’я. А хіба голод і 
спрага нашої душі за словом Божим 
– не шкодять нам? Хіба відсутність 
одягу добрих діл, відсутність броні 
чеснот – не залишає нас беззахисними 
перед жаром спокус чи холодом 
духовної нечутливості й байдужості?
      Квіти не турбуються ні про що, але 
мають прекрасний вигляд без всякого 
власного зусилля і праці – то хіба не 
належить нам бути більшими, ніж 
рослини? Птахи не сіють і не жнуть, 
але споживають те, що зросло – то 
хіба нам не належить піднестися 
над життям тваринним? Тож і ми, 
якщо дбатимемо більше про вічне – 
не будемо позбавлені і тимчасового, 
якщо будемо на перш місце в своєму 
житті ставити служіння Богові – не 
втратимо нічого з речей, потрібних 
нам і в світі цьому. Але якщо 
навпаки, то тоді і для вічності не 
збагатимося, і тимчасове – змарнуємо 
та втратимо.
  Тому шукаймо найперше Царства 
Божого, тобто виконання волі та 
закону Божих, і тоді все, що справді 
нам необхідне з речей світу цього, 
буде не стояти нам на перешкоді до 
вічності, але також послужить для 
неї.

Амінь.
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Митрополит Епіфаній передав автомобілі 
українським воїнам

“Новини”

  Предстоятель помісної Української Православної Церкви на подвір’ї 
біля Митрополичого дому передав захисникам Батьківщини автомобілі, 
придбані за сприяння Української Православної Церкви США та вантаж 
гуманітарної допомоги: речі першої потреби, харчові продукти, елементи 
екіпірування тощо.
  Блаженнійший владика благословив оборонців України і побажав їм 
стійкості, наснаги та міцності духу.
  «Нехай Господь береже вас та дає сили протистояти російському 
вторгненню. Ми цінуємо ваше самовіддане служіння, завжди молимося за 
українське військо та продовжимо допомагати нашим захисникам усім 
можливим», – зазначив Митрополит Епіфаній.
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Віримо, що в час нинішньої навали чужинців свята 

княгиня Київська Ольга молиться Богу за звільнення 
всіх куточків нашої Батьківщини, – Митрополит Епіфаній
Сьогодні для роздумів та настанови 
Церква подає нам апостольське 
повчання з 12-го розділу Послання 
до Римлян. В цьому розділі, частину 
якого ми нині почули, вміщено 
важливу думку про багатогранність 
та багатоманітність дарів і видів 
служіння у єдиному тілі Церкви.

     Апостол Павло застерігає християн 
від спокуси розділень між собою через 
різноманітність покликань, видів 
служіння та дарів Духа Святого, 
які вони мають. «За даною мені 
благодаттю, кожному з вас кажу: не 
думайте про себе більше, ніж треба 
думати; але думайте скромно, в міру 
віри, яку Бог приділив кожному. Бо, як 
в одному тілі маємо багато членів, 
але не всі члени виконують однакові 
дії, так багато нас становимо одне 
тіло у Христi, а окремо один одному є 
члени» (Рим. 12:3-5).
   Образ Церкви Христової як тіла 
є одним з центральних у Павлових 
настановах. Він дає можливість через 
наш особистий досвід наблизитися до 
розуміння таїнства буття Церкви як 
боголюдської спільноти покликаних 
до святості й вічного життя. Всяка 
людина має одну голову і одне тіло, 
яке складається з багатьох частин, 

з численних органів, кожен з яких має 
певне призначення і виконує належну 
йому функцію. Є ті, яким більше 
приділяється уваги і є мало відомі, 
більші й менші. Однак немає в тілі 
людини нічого зовсім непотрібного, 
зайвого. Так само немає нічого, що 
існувало би саме собою, без зв’язку з 
цілістю тіла.
  Так і спільнота християн. Кожна 
віруюча людина є особистістю зі 
своїм унікальним покликанням від 
Господа, з власним виявом віри, зі своїм 
досвідом духовного зростання. Однак 
ця унікальність та індивідуальність є 
справді живими не самі собою, а лише 
в цілості тіла Церкви – так само, як 
частини тіла людини, хоча і мають 
окремо визначені завдання, все ж 
існують не нарізно, а тільки разом, 
як єдине тіло. У ноги і ока, у серця 
і волосся, у шкіри й кісток – різні 
призначення, різний вигляд, різний 
спосіб діяння. Однак лише разом вони 
складають тіло, а окремо одне від 
одного – будуть мертвими. Так і ми, 
християни – маємо від Бога в тілі 
Церкви різні покликання та служіння, 
Господь за Своїм промислом подає нам 
різні дари для кращого досягнення нами 
спасіння та в міру того, що ми можемо 
осягнути. Однак різноманітність 
дарів та служінь не може і не повинна 
для нас мати наслідком розділення 
між собою чи бажання виокремити 
щось одне на шкоду іншому. Бо всі 
вони мають правдиве значення не самі 
собою, але лише коли з’єднані з Главою 
тіла – зі Спасителем, Господом 
нашим Ісусом Христом.  Отже, думка 
Писання полягає в тому, щоби ані 
різноманітність не шкодила єдності, 
не приводила до розділення, ані єдність 
не сприймалася лише як зовнішня 
однаковість чи підпорядкування
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але найперше – як єдність у взаємній 
любові та служінні одне одному.
  Цим духом любові та взаємної 
підтримки між християнами 
пронизані і слова настанов 
апостольських. Святий Павло 
підкреслює, що всякий дар і всяке 
служіння в Церкві мають значення 
не самі в собі, але в тому, як вони 
допомагають іншим. Пророк звіщає 
істину Божу, вчитель – навчає, 
керівник – спрямовує, спонукає і 
застерігає не сам собою і не для себе, 
а заради блага інших.
   В тілі нашому хіба серце не є одним 
з найважливіших органів? Але коли 
забрати його з тіла, коли воно не 
зможе виконувати своє завдання, 
не працюватиме для підтримання 
току крові – то і значення його 
втратиться. Тому яким би не було 
покликання і служіння в спільноті 
Церкви кожного з нас окремо – 
правдиве значення такого служіння, 
значення з точки зору вічності, та 
винагорода за нього, яку дає Бог, є 
лише в єдності всього тіла Церкви.
   Не за те, ким ми є, дає Господь 
нагороду, а за те, як ми від свого 
дару, від свого покликання служимо 
іншим. Бо те, ким ми є, в основі своїй 
залежить не від нас самих, а від 
Бога, Який дав нам певні дари, Який 
покликав до того чи іншого служіння. 
Від нас же залежить, як ми вживаємо 
дар Божий, як спрямовуємо те, що 
отримали від Господа – чи марнуємо, 
як блудний син марнував спадок 
батьківський, чи закопуємо в землю 
таланти, як лукавий раб закопав 
срібло свого господаря замість того, 
щоби примножити його. Чи навпаки 
– плекаємо отримане нами та 
примножуємо його на благо.
  Сам апостол Павло каже: 
«Благодаттю Божою я є те, що є; 
[…] потрудився я більше за них усіх: 
тільки не я, а благодать Божа, яка зі 
мною» (1 Кор. 15:10). Тож ким ми є в 
Церкві – це плід благодаті, але як ми 

використовуємо те, що дане нам – це 
плід нашої власної праці.
             Тому всякому, кого Господь 
покликав до більшого служіння, 
потрібно не пишатися цим, не 
звеличуватися над іншими, але 
твердо пам’ятати про більшу 
відповідальність перед Богом. Про 
це сказав і Сам Спаситель: «Від 
усякого, кому дано багато, багато й 
вимагається, і кому багато довірено, 
з того більше й спитають» (Лк. 12:48).
   Сьогодні ми чуємо з євангельського 
читання про чудо зцілення 
паралізованої людини, якій Господь 
прощає гріхи та через це відновлює 
її тілесні сили. Це чудо у зв’язку з 
нинішніми роздумами над словами 
апостола Павла повинне нагадати 
нам, що наявність дарів та служіння 
в Церкві ще не є гарантією спасіння 
– так само, як наявність ніг та 
рук сама собою не запевняє у їхній 
працездатності.
  Параліч за своєю природою є 
хвороба, причиною якої є втрата 
належного зв’язку між мозком, що 
дає наказ, і частиною тіла, яка 
має його виконати. І це нагадує 
нам, що втрачаючи через гріх 
зв’язок з Христом ми самі стаємо 
розслабленими, паралізованими, 
подібними до тіла, яке хоча і 
продовжує існувати, але не здатне 
рухатися та приносити його 
господарю очікуваної користі.
    Тому нам життєво необхідно 
дбати не тільки і не стільки про те, 
яке саме служіння чи положення ми 
маємо серед інших людей, скільки про 
те, щоби завжди зберігати живий 
зв’язок з Главою Церкви – нашим 
Спасителем, щоби не давати гріху 
сили відділити нас від Христа і від 
тіла церковного, від наших братів і 
сестер у вірі.           Прикладом такого 
жертовного і смиренного служіння 
для нас, серед інших святих, є 
рівноапостольна княгиня Київська 
Ольга, пам’ять якої нині  прославля
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ється. Бувши правителькою нашої 
давньої держави вона не собі служила 
і догоджала, але дбала про довірений 
їй народ. Бувши обдарована мудрістю 
більше за інших, вона спрямувала 
цей дар на пізнання істини, завдяки 
чому зрозуміла нікчемність 
ідолопоклонства та спасительність 
християнської віри.
    Пізнавши істину, вона на її засадах 
стала будувати довірену їй державу 
і в міру можливого поширювала 
правдиву віру, ставши, як кажуть 
слова святкового богослужіння на її 
честь, подібною до вранішньої зірки, 
що випереджає схід сонця. Завдяки 
її праці, особистому прикладу 
мудрості та благочестя стала 
можливою подія, яку ми будемо 
вшановувати наступного тижня – 
Хрещення України-Руси за правління 
її онука, князя Володимира Великого, 
утвердження нашої Київської держави 
як християнської, долучення її до 
європейської родини християнських 
народів.

     Хоча понад тисячоліття відділяє 
нас від часу земного життя святої 
Ольги, але й нині ми користуємося з 
добрих плодів її праці та служіння. 
І віримо, що в час нинішньої навали 
чужинців вона, як і тоді, служить 
рідному народу, серед сонму 
українських святих молячись Богу за 
перемогу правди, за звільнення всіх 
куточків нашої Батьківщини від 
неволі ворожої.
   Тому в день її прославлення ми з 
особливим почуттям звертаємося до 
княгині нашої, до матері української 
державності та до святої нашої 
заступниці: рівноапостольна Ольго, 
моли Бога за Київ – столицю твою, 
за Україну-Русь, державу твою, і за 
народ наш, який нині тяжко страждає, 
щоби визволитися нам від нашестя 
чужинців і за заповіддю Господньою в 
мирі та любові будувати дім свій! 

Амінь.

Пресслужба Київської Митрополії
Української Православної Церкви (ПЦУ)
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